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บทคัดย่อ 

  
การถาม-ตอบ (Question-answering: QA) มีวัตถุประสงค์เพ่ือการค้นหาและสร้าง

ค าตอบที่เกี่ยวข้องกับค าถามที่มนุษย์เขียนไว้ในลักษณะของภาษาธรรมชาติแบบอัตโนมัติ  ปัจจุบัน
ระบบการถาม-ตอบที่ได้รับความสนใจมากขึ้นคือการถาม-ตอบที่ต้องการค าตอบที่เป็นเหตุผลเรียกว่า
การถาม-ตอบ แบบนอนแฟคทอยด์ (Non-factoid QA) ไม่ใช่ค าตอบในลักษณะสั้นๆ (Factoid QA) 
ดังที่ผ่านมา ดังนั้นปัญหาที่ก าลังได้รับการศึกษาในปัจจุบันของการถาม-ตอบ แบบนอนแฟคทอยด์ ก็
คือการหาทางส่วนที่เหมาะสมที่สุดในเอกสารที่จะใช้เป็นค าตอบ  ซึ่งงานวิจัยฉบับนี้น าเสนอวิธีการ
ค้นหาค าตอบส าหรับการถาม-ตอบแบบนอนแฟคทอยด์ โดยกระบวนการที่น าเสนอมี 2 ขั้นตอนหลัก 
ขั้นตอนแรกคือการสร้างรูปแบบค าถามและรูปแบบค าตอบด้วยแบบจ าลองมาร์คอฟ  (Markov 
Model: MM) โดยรูปแบบค าถามและรูปแบบค าตอบที่ได้จะถูกใช้ในขั้นตอนที่ 2 ที่เรียกว่าขั้นตอน
การประมวลผลการถาม-ตอบ ในที่สุดหลังจากที่ประเมินการค้นหาค าตอบในการถาม-ตอบแบบนอน
แฟคทอยด์ด้วย BLEU-1 และ ROUGE-L ซึ่งให้ผลลัพธ์ที่เท่ากับ 0.43 และ 0.41 ตามล าดับ และจาก
การศึกษาที่ผ่านมาพบว่าผลลัพธ์ดังกล่าวเป็นผลลัพธืที่ยอมรับได้ในงานวิจัยด้านการถาม -ตอบแบบ
นอนแฟคทอยด์ 

 
ค าส าคัญ : ระบบถาม-ตอบแบบนอนแฟคทอยด์, การประมวลผลภาษาธรรมชาติ, การค้นคืน
สารสนเทศ, แบบจ าลองมาร์คอฟ 
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ABSTRACT 

  
Question answering (QA) aims to automatically find and generate an 

answer that is relevant to a question posed by humans in a natural language. Today, 
the most popular QA systems that are being given more attention are non-factoid. 
Therefore, the current problem found in non-factoid QA is to find the most 
appropriate passage in the candidate documents that is considered as the answer. 
This work presents a method of answer retrieval for non-factoid QA. The proposed 
method consists of two main stages. The first stage is preliminary that concentrates 
to provide the question and answer patterns based on Markov Model (MM). These 
patterns will used for the next stage, called question-answer processing stage. After 
evaluating of answer retrieval performance by Bilingual Evaluation Understudy (BLEU-
1) and Recall-Oriented Understudy for Gisting Evaluation (ROUGE-L), they are 0.43, 
and 0.41 respectively. To the best of our knowledge, these results are acceptable. 

 
Keyword : Non-factoid Question Answering, Natural Language Processing, Information 
Extraction, Markov Model 
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บทที ่1 

บทน า 

1.1 หลักการและเหตุผล 

การถาม-ตอบ (Question-Answering: QA) [1, 2] คือการแสดงค าตอบที่กะทัดรัดและ
แม่นย า (concise and precise answers) ที่ตรงกับค าถามของผู้ใช้งาน (user’s question) ใน
รูปแบบภาษาธรรมชาติ โดยพ้ืนฐานของกระบวนการถามตอบแบบอัตโนมัตินั้นเพ่ือที่จะช่วยให้
ผู้ใช้งาน ได้รับค าตอบของค าถามที่ตรงตามความต้องการและมีความกระชับได้ใจความ ซึ่งโดยทั่วไป
แล้วรูปแบบ “ค าตอบ” ที่น าเสนอนั้นจะขึ้นกับประเภทค าถาม ส าหรับ QA ในระยะเริ่มต้น ประเภท
ค าถามจะอยู่ในกลุ่ม who, when, why, what, where, และ how ต่อมามีการขยายประเภทของ
ค าถามให้มีความหลากหลายขึ้น เช่น ข้อเท็จจริง (fact), ล าดับรายการ (list), นิยาม (definition), 
สมมติฐาน (hypo-thesis), ข้อจ ากัดเชิงความหมาย (semantic constrain), และค าถามแบบข้าม
ภาษา (cross-lingual questions)  

หากจ าแนกกระบวนการถาม-ตอบ ตามโดเมนของการประมวลผลจะสามารถจ าแนกได้  
3 แบบใหญ่ ๆ คือ การถามตอบที่จ าแนกประเภทของกระบวนการถาม-ตอบตามโดเมน ประกอบไป
ด้วย 2 ประเภทย่อยได้แก่ กระบวนการถาม-ตอบแบบปิด (Closed-domain QA) และกระบวนการ
ถาม-ตอบแบบเปิด (Opened-domain QA) ส าหรับการถาม-ตอบแบบที่สองคือการถาม-ตอบตาม
เทคนิคที่ใช้ ซึ่งจะประกอบไปด้วย 3 ประเภทย่อยได้แก่ การวิเคราะห์โดยใช้หลักการทางภาษา, การ
วิเคราะห์ทางสถิติ และการเปรียบเทียบด้วยรูปแบบที่เตรียมไว้ และสุดท้ายคือการถาม -ตอบแบบที่
จ าแนกประเภทของกระบวนการถาม-ตอบตามลักษณะของค าตอบ จะประกอบไปด้วย 2 ประเภท
ย่อยได้แก่ กระบวนการถาม-ตอบแบบแฟคทอยด์ (Factoid QA) และ กระบวนการถาม-ตอบแบบ
นอนแฟคทอยด์ (Non-Factoid QA) 

ซึ่งแต่ละประเภทของกระบวนการถาม-ตอบนั้นจะมีความเกี่ยวเนื่องกันอยู่ ยกตัวอย่างเช่น 
กระบวนการถาม-ตอบที่ถูกจ าแนกประเภทตามเทคนิคที่ใช้ให้อยู่ในกลุ่มที่เป็นกระบวนการถาม-ตอบ
ที่ใช้หลักการทางภาษาเข้ามาช่วย การถาม-ตอบประเภทนี้มักจะเป็นการถาม-ตอบที่ใช้ข้อมูลอยู่ใน
โดเมนแบบเปิด และมีลักษณะของค าตอบเป็นแบบนอนแฟคทอยด์ เป็นต้น  

อย่างไรก็ตามกระบวนการถาม-ตอบ ส่วนใหญ่จึงมักจะอยู่ในลักษณะของโดเมนแบบปิด 
และมีลักษณะของค าตอบที่เป็นแฟคทอยด์ เพราะมีโครงสร้างค าถามที่สามารถคาดการณ์ได้มากกว่า
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ในโดเมนแบบเปิด ท าให้อัตราการได้ค าตอบที่ถูกต้องและตรงกับค าถามจะสูงกว่ามาก [3] ดังนั้นการ
น ากระบวนการถาม-ตอบ ไปใช้ มักจะน าไปใช้ในกระบวนการดังกล่าวหรืองานเฉพาะ 

ในการประยุกต์ใช้งานของกระบวนการถาม-ตอบ เกือบจะทั้งหมดจะอยู่ในรูปแบบของ
กระบวนการถาม-ตอบแบบแฟคทอยด์ คือ การถาม-ตอบที่ต้องการค าตอบแบบสั้นๆ ด้วยการอาศัย
กฎ (rule) หรือแม่แบบ (template) ที่มีการเรียนรู้เอาไว้ [3] ในการค้นหาและสกัดค าตอบ แต่ใน
ค าถามบางประเภท ได้แก่ “ท าไม (why)” และ “อย่างไร (how)” [4] ค าตอบสั้นๆ อาจจะไม่เพียง
พอที่ จะเป็นค าตอบ เพราะเป็นลักษณะค าถามที่ต้องการเหตุผล (Reason) หรือค าอธิบาย 
(Explanation) หรือการขยายความ (Expansion) ดังนั้น ในปัจจุบันการถาม-ตอบที่เป็นแบบนอน
แฟคทอยด์ยังคงเป็นงานวิจัยที่มีความยากทั้งในเรื่องของการเลือกเอกสาร การค้นหาค าตอบ รวมไป
ถึงการประมวลผลค าตอบ [4, 5]  

จากสาเหตุข้างต้น ในงานวิจัยฉบับนี้จึงน าเสนอการศึกษาและวิจัยเพื่อน าเสนอกระบวนการ
ในการวิจัย เพ่ือการหาค าตอบในการถาม-ตอบแบบนอนแฟคทอยด์ส าหรับภาษาอังกฤษ โดยการ
อาศัยเทคนิคหลักๆ ในการประมวลผลค าถามและค าตอบ คือ การประมวลผลภาษาธรรมชาติ 
(Natural Language Processing: NLP) การค้นคืนเอกสาร (Information Retrieval: IR) และการ
สกัดสาร-สนเทศ (Information Extraction: IE) 

1.2 วัตถุประสงค์ของการวิจัย 

การวิจัยเพ่ือน าเสนอกระบวนการของวิเคราะห์ค าถามประเภท “Why” และ “How” และ
การหาค าตอบที่สอดคล้องกับค าถามประเภทเหล่านี้ ในการถาม-ตอบแบบนอนแฟคทอยด์ส าหรับ
ภาษาอังกฤษ 

1.3 ความส าคัญของการวิจัย 

1) เพ่ือให้ได้กระบวนการของวิเคราะห์ค าถามและการหาค าตอบที่สอดคล้องกับค าถาม 
ในกระบวนการของการถาม-ตอบแบบนอนแฟคทอยด์ส าหรับภาษาอังกฤษ 

2) เพ่ือให้ได้กระบวนการต้นแบบของการถาม-ตอบแบบนอนแฟคทอยด์  

1.4 ขอบเขตของการวิจัย 

1) น าเสนอกระบวนการวิจัยเพ่ือการหาวิเคราะห์ค าถามและการหาค าตอบที่สอดคล้อง
กับค าถาม ในกระบวนการของการถาม-ตอบแบบนอนแฟคทอยด์ส าหรับภาษาอังกฤษ 

2) ประเภทของค าถามที่ใช้ในการศึกษาคือ “ท าไม (why)” และ “อย่างไร (how)” 
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3) กระบวนการที่น าเสนอมีส่วนประกอบส าคัญ 3 ส่วนได้แก ่
3.1) ส่วนของการประมวลผลค าถาม 
3.2) ส่วนของการค้นคืนเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบ 
3.3) ส่วนของการสกัดค าตอบที่สอดคล้องกับเอกสาร 

4) เทคนิคในการวิเคราะห์ค าถามและการค้นหาค าตอบหลักๆ คือ การประมวลผลภาษา-
ธรรมชาติ การค้นคืนเอกสาร และการสกัดสารสนเทศ  

5) ชุดข้อมูลมาตรฐานในการศึกษานี้คือ MS MARCO เวอร์ชัน 2.1  โดยมีชุดข้อมูล
ค าถามและค าตอบของ “Why” และ “How” จ านวน 88,491 ชุด และ 34,548 ชุด 
ตามล าดับ  

6) การประเมินประสิทธิภาพจะท าใน 2 ส่วนคือ 
6.1) การประเมินการค้นหาเอกสารที่มีค าตอบจะท าด้วยค่าค่าความเฉลี่ยทั้งหมด

ของความถูกต้อง (Mean Average Precision: MAP) โดยสนใจค่าความ
ถูกต้องใน k เอกสารแรกที่ค้นคืนได้ (Precision at K: P@k) โดย k ในที่นี้คือ 
10 

6.2) การประเมินการค้นหาค าตอบในการถาม -ตอบแบบนอนแฟคทอยด์ จะ
ประยุกต์ใช้อัลกอริทึมการวัดประสิทธิภาพของ การประเมินผลแบบสองภาษา
(Bilingual Evaluation Understudy : BLEU-1) และ การประเมินของกิสติ้ง
โดยมุ่ ง เน้ นที่ ค่ าควมละลึ ก  (Recall-Oriented Understudy for Gisting 
Evaluation : ROUGE-L ) 

1.5 นิยามศัพท์เฉพาะ 

1) การถาม-ตอบแบบแฟคทอยด์ (Factoid Question Answering) คือ การถาม-ตอบที่
ต้องการค าตอบสั้นๆ ยกตัวอย่างเช่น การถามถึงชื่อสถานที่ การถามชื่อบุคคล เป็นต้น 

2) การถาม-ตอบแบบนอนแฟคทอยด์ (Non-Factoid Question Answering) คือ การ
ถาม-ตอบ ที่ต้องการค าตอบในลักษณะของการอธิบายหรือการให้เหตุผล ดังนั้น
ค าตอบที่ได้มักจะอยู่ในรูปแบบประโยคยาวๆ โดยทั่วไปค าถามที่ต้องการค าตอบใน
ลักษณะนี้คือค าถามท่ีขึ้นต้นด้วย “Why” และ “How” 

 

 



 

 

 

บทที ่2 
ทฤษฎีและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

ในบทนี้จะเป็นการกล่าวถึงแนวคิด วิธีการ และอัลกอริทึมที่เกี่ยวข้อง ต่อการวิจัยและ
พัฒนากระบวนการการวิเคราะห์ความรู้สึกจากข้อความ โดยแนวคิดวิธีการและอัลกอริทึมที่เกี่ยวข้อง
ต่องานนี้ ซึ่งมีดังต่อไปนี้ 

2.1 การถาม-ตอบ (Question Answering: QA) 

การถาม-ตอบ [6] คล้ายกระบวนการการค้นคืนสารสนเทศ แต่ระบบถาม-ตอบนี้เป็นระบบ
ที่สามารถให้ค าตอบแบบอัตโนมัติให้กับผู้ใช้งานได้ด้วยค าตอบที่ได้จะมีความกระชับและสั้น [7] 
แทนที่จะเป็นการแสดงด้วยรายการเอกสาร ระบบถาม -ตอบเป็นสิ่งที่มีความส าคัญเพ่ิมขึ้นในการ
ค้นหาสารสนเทศ เพราะการค้นหาค าตอบที่มีความกระชับด้วยเซิร์สเอนจิ้นมาตรฐาน (Standard 
Search Engine) เป็นเรื่องที่ยากมาก 

การถาม-ตอบเป็นงานในสาขาของการประมวลผลภาษาธรรมชาติ ที่สามารถประยุกต์ใช้ใน
ของการประมวลผลภาษาธรรมชาติอ่ืนๆ ได้แก่ การค้นคืนสารสนเทศ และการสกัดสารสนเทศ โดยใน
ส่วนของการค้นคืนสารสนเทศและระบบถาม-ตอบนั้น ถูกมองว่ามีความคล้ายคลึงกันอย่างมาก แต่
ระบบถาม-ตอบ เป็นการค้นคืนสารสนเทศแบบข้อความสั้น (Short Passage Retrieval) และใช้
เทคนิคการค้นคืนสารสนเทศและการสกัดสารสนเทศเข้ามาช่วยแทน ส่วนใหญ่แล้วนั้น QA จะถูก
ประยุกต์ในการสกัดสารสนเทศในระบบเปิด (Open-domain Information Extraction) เนื่อง
จากปัจุบันการเข้ามาของอินเตอร์เน็ตเป็นสิ่งส าคัญ อีกทั้งในโลกที่เปิดกว้างท าให้ขอบเขตในการเรียนรู้ 
มีความท้าทาย และเปิดกว้างมากยิ่งขึ้น 

นอกจากการประยุกต์ใช้ในการค้นคืนสารสนเทศและการสกัดสารสนเทศแล้ว ระบบถาม -
ตอบ ยังสามารถพบในงานอ่ืนๆ ของการประมวลผลภาษาธรรมชาติ เช่น ระบบโต้ตอบ (Dialog 
systems) เพ่ือใช้ในการสร้างระบบโต้ตอบแบบอัตโนมัติ ไปยังผู้ใช้งาน ระบบการอ่านเพ่ือท าความ
เข้าใจ (Reading Comprehension Systems) เป็นต้น 

โดยทั่วไป ค าถามพ้ืนฐานในการถาม-ตอบจะประกอบด้วยกลุ่มค าถาม 6 กลุ่ม คือ ใคร 
(who), ท าไม (why), เมื่อไหร่ (when), อันไหน (which), อะไร (what) และค าถามในกลุ่ม อย่างไร 
(how) ดังแสดงในตารางที่ 2.1 
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ตารางที่ 2.1 ประเภทของค าถาม [8] 

กลุ่มของค าถาม 
กลุ่มย่อยของ

ค าถาม 
ประเภทของ

ค าตอบ 
ตัวอย่าง 

How - ค าจ ากัดความ How did it happen? 
Who - บุคคล Who won the 

Why - เหตุผล Why don’t we have enough this 
year? 

When - วัน / เวลา When this rain came yesterday? 

Which Which-who บุคคล Which person did invent the 
instrument of aerology? 

Which-where สถานที่ Which city has the min temperature? 
Which-when วัน / เวลา Which month has max rain? 

What What จ านวน, หัวข้อ, ค า
จ ากัดความ, อ่ืนๆ 

What is the temperature of Tehran? 

What-who บุคคล What is the best meteorologist in 
Iran? 

What-where สถานที่ What is the capital of Iran? 

What-when วัน / เวลา What year do we have max rain? 

2.2 สถาปัตยกรรมโดยทั่วไปของการถาม-ตอบ 

โดยทั่วไปแล้วนั้นระบบถาม-ตอบ ไม่ว่าจะเป็นระบบถาม-ตอบในโดเมนแบบเปิด หรือระบบ
ถาม-ตอบในโดเมนแบบปิด จะมีกรอบความคิด (Framework) หรือกระบวนการที่ส าคัญอยู่ 4 
ขั้นตอน [9] ประกอบไปด้วย ขั้นตอนการประมวลผลค าถาม (Question processing Module), 
ขั้นตอนการประมวลผลเอกสาร (Document Processing Module), ขั้นตอนการสกัดช่วงของ
เอกสาร (Paragraph Extraction Module) และขั้นตอนการสกัดเอาค าตอบ (Answer extraction 
Module) เพ่ือที่จะน าเอาค าตอบที่ได้กลับไปยังผู้ใช้งาน [2] ดังแสดงใน รูปที่ 2.1 
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รูปที่ 2.1 ภาพรวมของระบบถาม-ตอบแบบทั่วไป (Generic Process of QA) 

จากรูปที่ 2.1 จะเห็นว่าภาพรวมของระบบถาม-ตอบ มีกรอบความคิดที่จะประมวลผล
ค าถามเพ่ือให้ได้ออกมาเป็นค าตอบของค าถามท่ีเป็นภาษาธรรมชาติเข้ามาสามารถอธิบายเป็นขั้นตอน
ได้ดังนี ้

2.2.1 ขั้นตอนการประมวลผลค าถาม (Question Processing Module) 

ในขั้นตอนนี้เป็นขั้นตอนในการประมวลผลค าถามที่เข้ามาในรูปแบบของภาษาธรรมชาติ 
เพ่ือแปลงค าถามที่เข้ามาให้เป็นค าถามที่คอมพิวเตอร์สามารถเข้าใจได้ หรือที่เรียกว่า “ค าขอ 
(Query)” [1, 8] ระบบถาม-ตอบ ในขั้นตอนนี้มีกระบวนการหลักคือ กระบวนการระบุประเภทของ
ค าตอบ [10] คือ กระบวนการที่จะระบุประเภทของค าตอบ โดยดูจากประเภทของค าถามท่ีเข้ามา [8] 
นอกจากนี้ยังเป็นการระบุกระบวนการหรือขั้นตอนต่อไปในการประมวลผล [10 , 11] ตาม
กระบวนการที่กล่าวมานั้น สามารถแยกประเภทของค าถาม  

จากการศึกษาพบว่าในขั้นตอนของการประมวลผลค าถามเพ่ือให้ได้มาซึ่ง “ค าขอ” นั้นยังคง
มีปัญหาอยู่ซึ่งก็คือค าขอที่ได้นั้นไม่เพียงพอต่อการค้นคืนเอกสารที่เกี่ยวข้องกับสิ่งที่ต้องการเท่าที่ควร 
[8] จึงมีความจ าเป็นที่จะต้องท าการขยายของเขตของค าค้น (Query Expansion) หรือการท าการ
ก าหนดค าค้นใหม่จากค าถาม (Question Reformulation) [8, 10–12] เพ่ือให้ค าค้นที่ได้ในขั้นตอน
การประมวลผลค าถามนั้นสามารถค้นคืนเอกสารให้มีความครอบคลุมมากยิ่งขึ้น [10] หรือก็เพ่ือการ
เพ่ิมค่าความละลึก (Recall) ให้มากขึ้น ยกตัวอย่างเช่น 

Why the sky is blue ? 

จากค าถามนี้จะเห็นว่าเมื่อน ามาท าการเตรียมข้อมูลด้วยการตัดค าและตัดค าหยุดออกไป
แล้วนั้นค าค้นที่ได้จากค าถามเพ่ือที่จะน าไปใช้ในการค้นคืนเอกสารที่ต้องการจากค าถามนี้นั้น สั้นเป็น
อย่างมาก ทั้งยังสื่อความหมายได้กว้างจนเกินไป ท าให้การค้นคืนเอกสารนั้นมีจ านวนมากเกินความ
จ าเป็นท าให้ระยะเวลาในการประมวลผลเอกสารเหล่านั้นมีความล่าช้าตามไปด้วย และเพ่ือให้ได้
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เอกสารที่เกี่ยวข้องและตรงตามความต้องการ จึงต้องท าการขยายขอบเขตของค าค้นด้วยวิธีการต่าง ๆ 
ดังนี้ 

2.2.1.1 การขยายของเขตของค าค้น (Query Expansion) 

การขยายของเขตของค าค้น หมายถึง การสร้างค าค้นขึ้นมาใหม่โดยการใช้การขยายจาก
ค าค้นเดิมเป็นฐาน [13] โดยทั่วไปแล้วนั้นการขยายขอบเขตของค าค้นนิยมใช้การขยายขอบเขตบน
พ้ืนฐานของพจนานุกรม (Thesaurus-based Query Expansion) โดยพจนานุกรมที่ว่านั้นจะเป็น
พจนานุกรมที่มีการรวบรวมเอาไว้อยู่แล้ว หรือสร้างขึ้นมาใหม่จากเอกสารในคลังก็ได้ ขึ้นอยู่กับการ
น าไปใช้งาน โดยพจนานุกรมที่ว่านี้  คือการน าค าค้นเดิมมาหาค าที่มีความหมายคล้ายคลึงกัน 
(Synonyms) เพ่ือให้ได้มาซึ่งค าค้นที่มากขึ้น แต่ยังคงมีความหมายที่อยู่ในขอบเขตของค าค้นเดิม 
ต่อมาก็คือการใช้พจนานุกรมที่สร้างขึ้น ด้วยเทคนิคการวิเคราะห์ความสัมพันธ์ หรือการใช้หลักการ
ทางภาษา รวมไปถึงการวิเคราะห์หน่วยของค า (Morphological Analysis) เพ่ือช่วยในการขยาย
ขอบเขตของค าค้น และในขั้นตอนนี้ยังมีการใช้วิธีการแก้ไขค าผิดจากค าค้น ให้มีความถูกต้องจาก
ค าค้นเดิมอีกด้วย 

ในการถาม-ตอบนั้น การขยายขอบเขตของค าค้นจ าเป็นที่จะต้องผ่านขั้นตอนการเตรียม
ข้อมูล (Data Preprocessing) เสียก่อน เพ่ือให้ได้มาซึ่งค าค้น เพราะเนื่องจากเราไม่สามารถน า
ค าถามทั้งประโยคไปใช้ในการค้นหาเอกสารได้ทันที โดยทั่วไปการเตรียมข้อมูลในขั้นตอนนี้ ประกอบ
ไปด้วย การตัดค า การตัดค าหยุด เป็นต้น 

จากประโยคตัวอย่าง : Why the sky is blue ? 

ค าค้นที่ได้หลังจากผ่านขั้นตอนการเตรียมข้อมูลแล้วนั้นมีเพียงค าว่า Sky และค าว่า Blue 
เท่านั้น ท าให้ค่าความละลึกที่ไม่สูงมากจึงจ าเป็นที่จะต้องท าการเพ่ิมค่าความละลึกด้วยการขยาย
ขอบเขตของค าค้น ในที่นี้จะยกตัวอย่างการขยายขอบเขตของค าค้นด้วยการใช้พจนานุกรมความ
คล้ายคลึง ก็จะได้กลุ่มของค าค้นที่มากขึ้นกว่าเดิม  

ตารางที่ 2.2 แสดงตัวอย่างการขยายขอบเขตค าค้น 

Query Synonym 

Sky Azure, Empyrean, Firmament 
Blue Sky-blue, Azure 

จากตารางที่ 2.2 จะเห็นว่าค าค้นที่ได้ใหม่ประกอบไปด้วย Sky, Blue, Azure, Empyrean, 
Firmament และ Sky-blue โดยจ านวนของค าค้นที่ได้นั้นมากขึ้นกว่าเดิม เป็นที่แน่นอนว่าการท า
การขยายขอบเขตของค าค้นนั้นจะสามารถเพ่ิมค่าความละลึกได้ แต่ทั้งนี้ประสิทธิภาพและปริมาณ
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ของค าค้นที่ได้นั้นก็ขึ้นอยู่กับพจนานุกรมที่ใช้ด้วย และยังมีข้อเสียคือประสิทธิภาพอาจจะลดลงใน
กรณีของค าที่มีความก ากวมท าให้การขยายขอบเขตนั้น ไปน าเอาเอกสารที่ไม่เกี่ยวข้องและไมต้องการ
ขึ้นมาด้วย 

2.2.1.2 การก าหนดค าค้นใหม่จากค าถาม (Question Reformulation) 

การก าหนดค าค้นใหม่จากค าถาม หมายถึง การใช้เทคนิคการประมวลผลภาษาธรรมชาติใน
การประมวลผล ไม่ว่าจะเป็นการติดแทคให้กับค าถาม เพ่ือวิเคราะห์โครงสร้างทางภาษา จากนั้นท า
การตีความจากการวิเคราะห์เหล่านั้นเพ่ือให้ได้ ค าค้นที่มากกว่าเดิม ท าให้สามารถยกระดับค าค้นให้มี
ประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้นในการค้นคืนเอกสารที่มีความเกี่ยวข้องผ่านกระบวนการการก าหนดใหม่ [14]  

เทคนิคการก าหนดค าค้นใหม่จากค าถามนั้น มีความคล้ายคลึงกับการขยายขอบเขตของ
ค าค้นแตกต่างกันตรงที่การประมวลผลไม่จ าเป็นที่จะต้องท าการเตรียมข้อมูลมาก่อนสามารถน า
ค าถามที่เข้ามาไปประมวลผลได้เลยโดยใช้หลักการประมวลผลภาษาธรรมชาติต่าง ๆ เข้ามาช่วยใน
การวิเคราะห์ความสัมพันธ์ของค าที่อยู่ในค าถาม ยกตัวอย่างเช่นงานของ Agichtein และคณะ [12] ที่
ได้น าเสนอระบบถาม-ตอบ ที่เรียกว่า Tritus โดยท าการศึกษาการท าการก าหนดใหม่ของค าค้น ด้วย
การใช้การเรียนรู้ค าถามเพ่ือให้ได้มาซึ่งความสัมพันธ์ของรูปแบบในการตอบค าถามที่เกี่ยวเนื่องกับ
ค าถามเพ่ือให้ได้มาซึ่งกลุ่มของค าค้น ที่จะน าไปใช้ในการค้นคืนเอกสารในขั้นตอนถัดไป  

 
รูปที่ 2.2 ตัวอย่างกลุ่มของค าค้นที่ได้หลังจากการก าหนดใหม่ [12] 

จากนั้นท าการหาค าถามที่อยู่ในประโยคค าถามเพ่ือดูว่าผู้ใช้งานต้องการถามถึงเรื่องอะไร
และน าเอากลุ่มของค าค้นที่ได้จากการประมวลผลไปค้นคืนเอกสารร่วมกับค านามที่ได้เพ่ือให้ได้มาซึ่ง
เอกสารที่เกี่ยวข้อง ในการประมวลผลมากยิ่งขึ้น 

2.2.2 ขั้นตอนการประมวลผลเอกสาร (Document Processing Module) 

ขั้นตอนนี้เป็นการค้นคืนเอกสารที่มีแนวโน้มว่าจะมีค าตอบ [2] จากคลังข้อมูล โดยดูจาก
ค าถามที่เป็นภาษาธรรมชาติของผู้ใช้ ในขั้นตอนนี้ประกอบด้วยอัลกอริทึมการสร้าง Query และ
เครื่องมือค้นหาข้อความ [15] ในการสกัดค าส าคัญจากค าถามออกมาจากเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบ 



 

 

  9 

เพ่ือใช้ในการสร้าง Query โดยอาศัยเทคนิคการค้นคืนเอกสาร [10, 16] ในขั้นตอนนี้อาจจะมีการเพ่ิม
การขยายความค าส าคัญที่ได้มาเพ่ือที่จะใช้ในการค้นหาบริบทที่ต้องการ [8] 

2.2.3 ขั้นตอนการสกัดช่วงของเอกสาร (Paragraph Processing Module) 

การสกัดย่อหน้าหรือการสกัดช่วงของเอกสาร [2] ในขั้นตอนนี้จะใช้เทคนิคการค้นหาช่วง
ของเอกสารในเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบ จากนั้นท าการแบ่งเอกสารออกเป็นช่วงๆ และท าการ
ค านวณคะแนนของแต่ละช่วงเพ่ือหาช่วงที่มีคะแนนสูงที่สุด เพือน าไปประมวลผลต่อไป [15, 17] 

กลไกหลักที่ใช้ในขั้นตอนนี้จะใช้ทั้งเทคนิคที่เป็นเทคนิคการแบ่งเอกสาร (Tokenization 
Algorithm) และเทคนิคการให้คะแนนต่างๆ ยกตัวอย่างเช่น เทคนิคการหาความคล้ายคลึง 
(Similarity Algorithm) เป็นต้น [17] 

2.2.4 ขั้นตอนการสกัดเอาค าตอบ (Answer Extraction Module) 

ในขั้นตอนการสกัดค าตอบนี้ จะน าเอาช่วงของเอกสารที่ได้รับคะแนนสูงสุดจากขั้นตอนที่
แล้วมาประมวลผลต่อ โดยการใช้เทคนิคที่เรียกว่าเทคนิคการสกัดค าตอบ (Answer Extraction 
Algorithms) [2] ในการพยายามสกัดเอาวลีหรือกลุ่มค าภายหลังจากที่เราน าเข้าประโยคจากช่วงของ
เอกสารที่ได้ เพ่ือน าไปเทียบกับค าถามที่ป้อนเข้ามา เพ่ิมความละเอียดในการวิเคราะห์ค าตอบให้มี
ความถูกต้องแม่นย าที่สูงขึ้น [17] จากนั้นท าการคัดเลือกประโยคที่มีคะแนนสูงที่สุดมาประมวลผล [8] 

ขั้นตอนสุดท้ายเป็นขั้นตอนในการระบุค าตอบ หลังจากที่เราได้ประโยคที่เราต้องการแล้ว
นั้นก็จะท าการตัดค าที่ไม่เกี่ยวข้องออกจนกว่าข้อความที่มีจะอยู่ในกรอบที่เราตั้งไว้ให้เป็นค าตอบ [2, 
9] 

กระบวนการหรือขั้นตอนเหล่านี้เป็นขั้นตอนหลักของการท าระบบถาม-ตอบแบบอัตโนมัติ 
ในบางงานวิจัยจะกล่าวถึงขั้นตอนการท าระบบถาม -ตอบ โดยจัดกลุ่มของขั้นตอนเหล่านี้เป็น 3 
ขั้นตอน [8, 18] โดยจะรวม ขั้นตอนการประมวลผลเอกสาร และ ขั้นตอนการสกัดช่วงของเอกสาร 
เข้าด้วยกันเนื่องจากสองข้ันตอนนี้มีความคล้ายคลึงกัน และท างานอยู่กับข้อมูลชุดเดียวกัน 

2.3 ประเภทของระบบถาม-ตอบ 

ในการจ าแนกประเภทของระบบถาม-ตอบ สามารถแบ่งออกได้เป็น 2 วิธี โดยวิธีแรก
สามารถดูได้จากข้อมูลที่ใช้หรือแยกตามโดเมนของระบบถาม-ตอบแบ่งออกเป็นโดเมนแบบเปิดและ
โดเมนแบบปิด อีกหนึ่งวิธีในการจ าแนกประเภทของระบบถาม-ตอบคือการใช้เทคนิคที่ใช้ในการสร้าง



 

 

  10 

ระบบถาม-ตอบ ในการจ าแนกประเภทสามารถ แบ่งออกเป็น 3 กลุ่ม จากการจ าแนกประเภทของ
ระบบถาม-ตอบสามารถแสดงได้ดังหัวข้อต่อไปนี้ 

2.3.1 การจ าแนกประเภทของระบบถาม-ตอบ ตามโดเมน 

ด้วยการใช้เทคนิคที่เกี่ยวข้องมากมาย โดยการป้อนค าถามเข้าไปไม่ว่าจะเป็นค าถามที่
ซับซ้อนหรือไม่ก็ตาม ขอบเขตของระบบถาม-ตอบ ในงานวิจัยส่วนใหญ่สามารถแบ่งออกเป็นสองกลุ่ม 
ได้แก่ ระบบถาม-ตอบในโดเมนแบบปิด (Closed-Domain Question Answering) และ ระบบถาม-
ตอบ ในโดเมนแบบเปิด (Open-Domain Question Answering) ซึ่งโดยทั่วไปแล้วการถาม-ตอบถูก
น าไปใช้เพ่ือแยกค าตอบจากภาษาที่เป็นธรรมชาติ หรือภาษามนุษย์ [19] และระบบถาม-ตอบยัง
สามารถที่จะสกัดค าตอบจากข้อมูลที่อยู่ในรูปแบบอ่ืน ที่ ไม่ได้อยู่ในรูปแบบที่ เป็นข้อความได้ 
ยกตัวอย่างเช่นข้อมูลที่เป็นรูปภาพ ข้อมูลเสียง เป็นต้น [8] โดยอาศัยเทคนิคอ่ืน เข้ามาช่วยในการ
วิเคราะห์ข้อมูลเหล่านั้น 

2.3.1.1 ระบบถาม-ตอบในโดเมนแบบเปิด  

ระบบถาม-ตอบในโดเมนแบบเปิด [20] เป็นระบบที่ครอบคลุมหลักการพ้ืนฐานของระบบ
ถาม-ตอบ ที่มีการน าเอาเทคนิคมากมายมาใช้ในการสร้างระบบโดยใช้ฐานข้อมูลที่เป็นข้อมูลทั่วไป 
แทนที่จะเป็นฐานข้อมูลที่มีโครงสร้าง ด้วยการเข้ามามีบทบาทของ WWW ท าให้ข้อมูลในโดเมนแบบ
เปิดนั้นมีจ านวนมหาศาล มีความหลากหลาย มีความซับซ้อนเป็นสาเหตุให้งานวิจัยในโดเมนแบบเปิด
นั้นมีความยาก และมีความท้าทายเป็นอย่างมาก [1, 20] ในการสกัดเอาค าตอบเพ่ือตอบกลับไปยัง
ผู้ใช้งานจากข้อมูลเหล่านี้ ยกตัวอย่างเช่นการท าระบบถาม-ตอบบนเว็บ เนื่องจากขนาดของข้อมูลที่มี
ขนาดใหญ่นี้ท าให้ข้อเสียหลักของระบบถาม-ตอบในโดเมนแบบเปิดก็คือการที่เราต้องใช้เวลาในการ
ประมวลผลมาก หากไม่มีกระบวนการหรือข้ันตอนการด าเนินงานที่ดีพอ และให้ค่าความถูกต้องต่ า 

2.3.1.2 ระบบถาม-ตอบในโดเมนแบบปิด 

ระบบถาม-ตอบในโดเมนแบบปิด [21] คือลักษณะของโดเมนที่จ ากัด ด้วยโดเมนที่จ ากัดนี้
ท าให้มีผลกระทบต่อประเภทค าถามที่ถามและค าตอบที่สามารถคาดหวังได้ ดังนั้นจะเห็นได้ว่าใน
โดเมนที่จ ากัดต่างๆ มีประสิทธิภาพที่ต่างกันแม้ว่าจะใช้เทคนิคเดียวกัน [22] ระบบถาม-ตอบในโดเมน
แบบปิดนั้นจ าเป็นที่จะต้องรวบรวมข้อมูลที่จะใช้เป็นฐานข้อมูลในการค้นคืนค าตอบจากค าถามของ
ผู้ใช้งาน ที่แตกต่างกันตามแต่ละงาน ข้อดีของการถาม-ตอบในโดเมนแบบปิดนี้คือการที่ระบบถาม-
ตอบให้ประสิทธิภาพที่ดีกว่าโดเมนแบบเปิด เนื่องจากลักษณะของข้อมูลที่มีความจ าเพาะเจาะจงไม่
หลายหลาย และมีความซับซ้อนน้อยกว่าข้อมูลระบบถาม-ตอบในโดเมนแบบเปิด 
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2.3.2 การจ าแนกประเภทของระบบถาม-ตอบ ตามเทคนิคท่ีใช้ 

หากพิจารณาประเภทของการถาม-ตอบตาม เทคนิคที่ใช้เพ่ือการประมวลผล จะสามารถ
แบง่ประเภทของการถาม-ตอบได้ 3 ประเภทคือ 

2.3.2.1 การวิเคราะห์โดยใช้หลักการทางภาษา (Linguistic Analysis) 

การวิเคราะห์โดยใช้หลักการทางภาษา [18] เป็นการวิเคราะห์ภาษาธรรมชาติด้วยหลักการ
ทางภาษาเช่นการ ตัดค า (Tokenization), การติดแท็กให้กับชนิดของค า (Part-of-Speech Tagging: 
POS), การท าออนโทโลจี้ (Ontology), การท าโครงข่ายความสัมพันธ์เชิงความหมาย (Semantic 
Network) [2, 18] เป็นต้น เทคนิคเหล่านี้จะน ามาใช้สร้างเป็นค าขอที่มีความแม่นย ามากยิ่งขึ้น 
เพ่ือที่จะน าค าขอนี้ไปค้นคืนเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบจากฐานข้อมูลแบบมีโครงสร้าง [18] 

2.3.2.2 การวิเคราะห์ทางสถิติ (Statistical Analysis) 

การวิเคราะห์ทางสถิติ [33] นั้นมีความส าคัญในการด าเนินงานวิจัยเป็นอย่างมาก โดยมีการ
จัดการกับปัญหาในงานวิจัยต่างๆ เพ่ือให้ได้ข้อสรุปที่มีความหมายสามารถน าไปอธิบายหรือให้เหตุ
ผลได้ จากการด าเนินการในงานวิจัยเชิงประจักษ์ [23] มีหลายงานวิจัยที่ใช้เทคนิคการวิเคราะห์ข้อมูล
ในหลายส่วนของขั้นตอนการท าระบบถาม-ตอบ ด้วยเทคนิคต่างๆ ไม่ว่าจะเป็นเทคนิคการจ าแนก
ข้อมูลด้วยซัพพอร์ทเวกเตอร์แมทชีน (Support Vector Machine), ตัวจ าแนกโดยใช้ทฤษฏีของเบย์ 
(Bayesian Classifiers), ต้นแบบเอนโทรปีสูงสุด (Maximum Entropy Models) ยกตัวอย่างเช่น 
ขั้นตอนการวิเคราะห์ค าถาม, ขั้นตอนการสกัดค าตอบ เป็นต้น [2, 24] 

2.3.2.3 การเปรียบเทียบรูปแบบ (Pattern Matching) 

การเปรียบเทียบรูปแบบ [35] นั้นเป็นเทคนิคที่ให้ประสิทธิภาพที่ดีกว่าเทคนิคอ่ืนๆ อีกทั้ง
เทคนิคการเปรียบเทียบรูปแบบนั้นเป็นเทคนิคที่ไม่ซับซ้อนง่ายต่อการเข้าใจ ยกตัวอย่างเช่น  “ใคร
เป็นผู้ชนะเลิศรายการหน้ากากนักร้องซีซั่นที่ 1” จะเห็นว่าจากค าถามนี้เป็นการถามโดยอ้างอิงถึง
บุคคล โดยระบบถาม-ตอบจะท าการแปลงค าถามให้เป็นรูปแบบของประโยคด้วย “ใครเป็นผู้ชนะเลิศ 
<Event Name>” หลังจากนั้นจะน าเอารูปแบบที่ได้มาประมวลผลเพ่ือวิเคราะห์ค าถาม และน าไป
สกัดหาค าตอบเพ่ือตอบกลับไปยังผู้ใช้งาน พร้อมทั้งเปลี่ยนรูปแบบให้อยู่ในรูปแบบของประโยคบอก
เล่า “ผู้ชนะเลิศ <Event Name> คือ <Person>” ปัจุบันงานวิจัยที่เกี่ยวกับระบบถาม-ตอบส่วนมาก
นั้น เรียนรู้ที่จะสร้างรูปแบบจากประโยคโดยใช้หลักการทางภาษาศาสตร์หรือเครื่องมือต่างๆ เช่น 
เทคนิคการรู้จ าชื่อเฉพาะ (Named-Entity Recognizer), ภววิทยาหรือออนโทโลจี้ (Ontology), 
พจนานุกรมเวิร์ดเน็ท (WordNet Dictionary) และยังมีเครื่องมืออีกมากมายที่ไม่ได้กล่าวถึง ทั้งนี้
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เพ่ือที่จะใช้ในการวิเคราะห์และประมวลผลส าหรับการค้นคืนค าตอบ [18] จากที่กล่าวมาข้างต้นจะ
เห็นได้ว่าการเปรียบเทียบด้วยรูปแบบนั้นมีความง่ายในการใช้งานเป็นอย่างมาก จึงเหมาะสมที่จะ
น าไปใช้กับข้อมูลขนาดเล็กไปจนถึงข้อมูลขนาดกลาง แต่เทคนิคนี้ยังมีข้อเสียอยู่ที่ไม่สามารถแก้ปัญหา
ที่มีความซับซ้อนมากๆ ได้ 

เทคนิคการเปรียบเทียบด้วยรูปแบบนั้นมีเทคนิคที่ใช้กันอยู่หลักๆ อยู่ 2 เทคนิคด้วยกันคือ 
เทคนิคการใช้รูปแบบเบื้องต้น, เทคนิคการเปรียบเทียบแบบมีแม่แบบ โดยส่วนใหญ่แล้วเทคนิคการใช้
รูปแบบเบื้องต้นนั้นจะถูกใช้ในการสร้างรูปแบบของค าถามเพ่ือใช้ในการค้นคืนเอกสารมาเป็นองค์
ความรู้ และเทคนิคการเปรียบเทียบแบบมีแม่แบบจะใช้ส าหรับการสร้างรูปแบบของค าตอบ จากองค์
ความรู้ที่ได้และตอบกลับไปยังผู้ใช้งาน [24] 

เทคนิคที่ 1: เทคนิคการใช้รูปแบบเบื้องต้น (Surface based patterns) 

เทคนิคการใช้รูปแบบเบื้องต้นนั้น เป็นกระบวนการในการสร้างรูปแบบของโครงสร้างเก็บไว้ 
เพ่ือที่จะน าไปใช้ในการค้นคืนเอกสาร รูปแบบเหล่านี้สามารถสร้างโดยมนุษย์หรือสร้างโดยอัตโนมัติได้ 
[24] จากนั้นน าเอกสารที่ค้นคืนได้มาเป็นองค์ความรู้ส าหรับสกัดเอาค าตอบกลับไปตอบค าถามที่ผู้ใช้
ป้อนเข้ามา โดยอาศัยความคล้ายคลึงของรูปแบบในองค์ความรู้ ที่มีความคล้ายคลึงกับรูปแบบของ
ค าถามแบบมีนัยส าคัญต่อกัน เทคนิคนี้ถึงแม้ว่าจะเป็นเทคนิคที่ง่ายแต่หากต้องการความแม่นย าที่มาก
ขึ้น ก็จะต้องใช้เวลาและความสามารถของผู้ออกแบบรูปแบบเป็นอย่างมากเช่นกัน [18] 

เทคนิคที่ 2: เทคนิคการเปรียบเทียบแบบมีแม่แบบ (Template based patterns) 

เทคนิคการเปรียบเทียบแบบมีแม่แบบ นั้นเป็นเทคนิคที่มีประสิทธิภาพสูงที่สุด โดยมีจุดเด่น
อยู่ที่การสามารถอธิบายที่มาที่ไปของค าถามและค าตอบได้ [2] เทคนิคนี้นั้นเป็นการสร้างรูปแบบจาก
ฐานข้อมูลน ามาสร้างเป็นรูปแบบ เพ่ือใช้ในการค้นคืนเอกสารขึ้นมาโดยมีงานวิจัยอีกมากที่ประสบ
ความส าเร็จในการน าเอาการใช้เทคนิคการเปรียบเทียบแบบมีแม่แบบนี้ไปใช้งาน และขยายขอบเขต
การใช้งานให้กว้างขึ้น ยกตัวอย่างเช่นการท า Search Engine เป็นต้น [25]  

2.3.3 การจ าแนกประเภทของระบบถาม-ตอบ ตามลักษณะของค าตอบ 

การถามตอบโดยแบ่งตามลักษณะของค าตอบการตอบค าถามนั้น สามารถแบ่งออกได้เป็น 
2 ประเภทคือการถาม-ตอบแบบแฟคทอยด์ และการถาม-ตอบแบบนอนแฟคทอยด์ดังแสดงในหัวข้อ
ต่อไปนี้ 
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2.3.3.1 การถาม-ตอบ แบบแฟคทอยด์ 

ลักษณะของระบบถาม-ตอบ ประเภทนี้เป็นระบบถาม-ตอบ ที่เป็นที่นิยมมากที่สุดตั้งแต่
อดีตจนถึงปัจุบัน โดยจะมีลักษณะของค าตอบที่เฉพาะเจาะจง หรือเป็นชื่อเฉพาะ ยกตัวอย่างเช่น 

Question: Where is the capital city of Thailand? 
Answer: Bangkok. 

โดยค าตอบที่ตอบกลับไปยังผู้ใช้งานอาจจะอยู่ในรูปของค าตอบ หรืออาจจะสร้างเป็น
รูปแบบของค าตอบก็ได้ โดยค าตอบที่ได้จะขึ้นอยู่กับค าถามที่ถามเข้ามาว่าค าถามที่ได้เข้ามาเกี่ยวกับ
เรื่องใดเป็นต้น 

2.3.3.2 ระบบถาม-ตอบ แบบนอนแฟคทอยด์ 

ส าหรับระบบถาม-ตอบ ประเภทนี้เป็นการถาม-ตอบที่มีลักษณะของค าตอบในรูปแบบการ
อธิบายหรือการให้เหตุผล ซึ่งโดยส่วนใหญ่แล้วค าถามประเภทนี้จะเป็นค าถามประเภท “ท าไม 
(Why)” หรือ “อย่างไร (How)” ระบบถาม-ตอบ ประเภทนี้มีความยากกว่าระบบถาม-ตอบแบบ
แฟคทอยด์ เป็นอย่างมากตั้งแต่กระบวนการสกัดค าตอบและกระบวนการวัดประสิทธิภาพ เนื่ องจาก
ระบบถาม-ตอบ แบบนอนแฟคทอยด์ นั้นมีความยาวของค าตอบที่ไม่มีข้อจ ากัดท าให้ไม่ทราบขนาด
ของค าตอบที่ชัดเจน และยังรวมไปถึงการค้นคืนบางส่วนของเอกสารขึ้นมาเพ่ือสกัดเอาค าตอบก็ท าได้
ยาก [4, 5] อย่างไรก็ตามปัญหาดังกล่าวมีความใกล้เคียงกับปัญหาของการท าระบบค้นคืนสารสนเทศ 
ทั้งกระบวนการในส่วนนี้ยังคงต้องการความรวดเร็วในการท างาน [5] นอกจากความยากที่กล่าวมา
ข้างต้นนี้แล้วนั้นปัจุบันยังมีงานวิจัยที่ท าการวิจัยเกี่ยวกับระบบถาม-ตอบประเภทนี้น้อยมากจึงเป็น
ความท้าทายอย่างมาก 

จากตารางที่ 2.3 จะเห็นว่าประเภทของค าถามทั้ง 6 กลุ่ม จะพบว่าในกลุ่มของประเภท
ค าถามที่เป็นนอนแฟคทอยด์ มีอยู่เพียง 3 กลุ่ม ได้แก่ How, Why และ What ในประเภทของค าถาม
ที่เป็น What นั้นสามารถเป็นได้ทั้งแบบที่ เป็นแฟคทอยด์ และนอนแฟคทอยด์ได้โดยสามารถ
ยกตัวอย่างได้ดังต่อไปนี้ 

Question: What does "buck naked" mean? 
Answer: Dating from the 1920's the expression buck naked commonly 

means completely or totally naked or without a “stitch” (as opposed to partially 
naked). Synonyms include “bare naked”, “buck-arse naked”, and “butt naked” 
(also spelled, facetiously, “butt nekkid”). In the South, “buck naked” or “butt 
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naked” means not in your house, out looking for trouble on Saturday night and 
wearing no clothes. 

ตารางที่ 2.3 แสดงความเก่ียวสัมพันธ์ประเภทระบบถาม-ตอบ 

กลุ่มของค าถาม 
กลุ่มย่อยของ

ค าถาม 
ประเภทของค าตอบ Factoid 

Non-
Factoid 

How - ค าจ ากัดความ / / 

Who - บุคคล / - 

Why - เหตุผล - / 
When - วัน / เวลา / - 

Which Which-who บุคคล / - 
Which-where สถานที่ / - 

Which-when วัน / เวลา / - 

What What จ านวน, หัวข้อ, ค าจ ากัดความ, 
อ่ืนๆ 

/ / 

What-who บุคคล / - 
What-where สถานที่ / - 

What-when วัน / เวลา / - 

2.4 เทคนิค แนวคิด และกระบวนการที่เก่ียวข้อง 

2.4.1 การประมวลผลภาษาธรรมชาติ (Natural Language Processing: NLP) 

การประมวลผลภาษาธรรมชาติ [26] คือ สาขาย่อยของปัญญาประดิษฐ์และภาษาศาสตร์ที่
ศึกษาปัญหาในการประมวลผลและใช้งานภาษาธรรมชาติ รวมทั้งการท าความเข้าใจภาษาธรรมชาติ 
ทั้งนี้ เพ่ือให้คอมพิวเตอร์สามารถเข้าใจภาษามนุษย์ได้ โดยการจ าลองความสามารถของมนุษย์
ยกตัวอย่างเช่น การแก้ปัญหาโดยใช้เหตุผล , การเรียนรู้วิธีการแก้ปัญหาด้วยตนเอง รวมไปถึงการ
สื่อสารด้วยภาษามนุษย์ ในภาษาธรรมชาตินี้แบ่งออกเป็น 2 รูปแบบคือ รูปแบบเสียงหรือภาษาพูด 
(Speech) และ รูปแบบอักษรหรือภาษาเขียน (Text) [27] โดยการแบ่งแยกหน่วยทางภาษานั้นจะ
ประกอบไปด้วย 
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1. ตัวอักษร (Alphabet) คือสัญลักษณ์ที่ใช้แทนเสียง เป็นกลุ่มของสัญลักษณ์ที่จ ากัด
กลุ่ม 

2. ค า (Word) คือ กลุ่มของตัวอักษรที่มาเรียงต่อกันเป็นค า เช่น ฉัน, กิน เป็นต้น 
3. วลี (Phase) คือ กลุ่มของค าที่เป็นการน าค าตั้งแต่สองค าขึ้นไปมาเรียงต่อกันท าให้เกิด

ความหมายเพิ่มขึ้น เช่น กินข้าว, ไปเที่ยว เป็นต้น 
4. ประโยค (Sentence) คือ กลุ่มของค าท่ีน ามาเรียงต่อกันเพื่อแทนความหมาย ประโยค

จึงอยู่ในรูปของข้อความ เช่น การมาเรียนเป็นเรื่องสนุก เป็นต้น 

ระดับของการประมวลผลภาษาธรรมชาติ มีทั้งสิ้น 5 ระดับ [26] คือ 

1. Morphological Analysis เป็นการวิเคราะห์หน่วยค า โดยจะวิเคราะห์ว่า ค าหนึ่งๆ 
สามารถแยกย่อยได้อะไรบ้าง และค าๆ นั้นมีหน้าที่อะไร 

2. Syntactic Analysis เป็นการวิเคราะห์ทางไวยากรณ์ เพ่ือให้รู้ว่าประโยคหนึ่งๆ มี
โครงสร้างเชิงวากยสัมพันธ์อย่างไร 

3. Semantic Analysis เป็นการวิเคราะห์ความหมายของประโยคนั้น ๆ 
4. Discourse Integration โดยการพิจารณาความหมายของประโยค โดยพิจารณาจาก

ประโยคข้างเคียง 
5. Pragmatic Analysis เป็นการแปลความหมายของประโยค เพ่ือดูความตั้งใจในการ

สื่อสารของผู้สื่อสาร ว่าจุดประสงค์จะกล่าวถึงอะไร 

ในระบบถาม-ตอบ นั้นจ าเป็นที่จะต้องใช้การประมวลผลภาษาธรรมชาติเข้ามาช่วยในการ
ประมวลผลทั้งเรื่องของการตีความหมายของค าถามไปจนถึงขั้นตอนของการประมวลผลค าตอบ
กลับไปยังผู้ใช้ ประกอบไปด้วยเทคนิคที่ใช้ในการประมวลผลภาษาธรรมชาติมากมาย เพ่ือให้
เครื่องจักร (Machine) นั้นสามารถที่จะท าความเข้าใจ เรียนรู้ และประมวลผลภาษาธรรมชาติ
ดังกล่าวได้ยกตัวอย่างเช่น 

2.4.1.1 การตัดค า (Word Segmentation) 

เนื่องจากการประมวลผลภาษาธรรมชาติ ที่ใช้ข้อมูลที่เกี่ยวข้องกับข้อความจ าเป็นอย่างยิ่งที่
จะต้องหาขอบเขตของแต่ละค า เพ่ือที่จะสามารถท าการประมวลผลกับข้อความในเอกสารได้อย่าง
สะดวกและจากลักษณะของการเขียนภาษาไทยนั้นไม่มีการใช้ตัวอักษรหรือสัญลักษณ์ที่น ามาใช้คั่น
ระหว่างค าหรือว่ามีการวรรคระหว่างค าเหมือนภาษาอังกฤษ โดยการตัดค า [28, 29] คือ การแบ่ง
ตัวอักษรจากข้อความ (String) เพ่ือหาขอบเขตของแต่ละหน่วยค า (Morpheme) ในภาษาอังกฤษจะ
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มีการใช้ช่องว่าง (Space) คั่นระหว่างค าเพ่ือเป็นตัวแบ่งค า ซึ่งท าให้ง่ายต่อการก าหนดขอบเขตของค า
ดังตารางที่ 2.4 

ตารางที่ 2.4 แสดงตัวอย่างการตัดค าในภาษาอังกฤษ 

ประโยคเดิม ประโยคที่ผ่านการตัดค า 

Who has won The Mask single season 1 Who / has / won / The / Mask / single / 
season / 1 

Where is the capital of Thailand Where / is / the / capital / of / Thailand 

2.4.1.2 การตัดค าหยุด (Stop words) 

การตัดค าหยุด [30] คือ กระบวนการตัดค าหรือสัญลักษณ์ที่พบบ่อยมากในเอกสาร แต่ค า
หรือสัญลักษณ์เหล่านั้นไม่ได้ส่งผลต่อการประมวลผลภาษาธรรมชาติ ดังนั้นเมื่อท าการตัดออกแล้วไม่
ท าให้ใจความในเอกสารนั้นๆ เปลี่ยนไป เป็นการน าค าที่ไม่มีนัยส าคัญออกโดยที่ไม่ท าให้ความหมาย
ของเอกสารเปลี่ยนแปลง ค าที่ไม่มีนัยส าคัญ ในที่นี้หมายถึงค าที่ใช้กันโดยทั่วไปไม่มีความหมายส าคัญ
ต่อเอกสาร เมื่อตัดออกจาก เอกสารแล้วไม่ท าให้ใจความของเอกสารเปลี่ยนแปลง ตัวอย่างเช่น ค าบุพ
บทเป็นค าที่ใช้เชื่อมค าหรือ กลุ่มค าให้สัมพันธ์กัน ค าสันธานเป็นค าที่ท าหน้าที่เชื่อมค ากับค า ค าสรรพ
นามเป็นค าที่ใช้แทน ค านามที่กล่าวถึงมาแล้วในประโยค เป็นต้น ค าหยุดมักเป็นค าที่ปรากฏขึ้น
บ่อยครั้งในเอกสาร และปรากฏในเอกสารเกือบทุกฉบับ จึงถือได้ว่าค าหยุดเป็นค าที่ไม่มีประโยชน์
หรือไม่เกี่ยวข้องใน การค้นคืนดังนั้นการก าจัดค าหยุดจึงเป็นมีความจ าเป็นที่จะท าก่อนการจัดท าดัชนี 
เพ่ือจัดการกับคุณลักษณะที่ไม่เป็นประโยชน์พร้อมทั้งลดขนาดหรือจ านวนของดัชนีลง ส่งผลให้
สามารถประหยัดทั้งพ้ืนที่และเวลาในการประมวลผล ตัวอย่างค าหยุด เช่น ที่ (At), ใน (In), และ 
(And), จะ (Will) เป็นต้น  

การตัดค าหยุด มีความจ าเป็นอย่างมากในการประมวลผลภาษาธรรมชาติ เพราะจะช่วยลด
ระยะเวลาในการประมวลผลลงได้เป็นอย่างมาก เนื่องจากระบบฯ จะไม่เสียเวลาในการประมวลผลค า
เหล่านี้ ในกรณีภาษาอังกฤษ อาจจะหมายถึง กลุ่มค าจ าพวก Article หรือ กลุ่มค าที่ใช้แทนชื่อ คน 
สัตว์ สิ่งของ เป็นต้น ตารางที่ 2.5 

ตารางที่ 2.5 แสดงการตัดค าหยุดในภาษาอังกฤษ 

ประโยคที่ผ่านการตัดค า ค าท่ีได้จากประโยค 

Pond / in / the / morning / time won / Mask / single / season / 1 

Where / is / the / capital / of / Thailand capital / Thailand 
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2.4.1.3 Vector Space Model 

Vector Space Model (VSM)  [ 3 1 ]  คื อ ก า ร น า เ ส น อ เอ ก ส า ร  ( Document 
Representation) เป็นการแปลงข้อมูลจาก Text ให้อยู่ในรูปแบบของ VSM โดยค่าที่อยู่ใน VSM นี้
จะเป็นค่าที่ถูกถ่วงน้ าหนักหรือไม่ก็ได้ จากนั้นจัดเก็บเป็นส่วนหนึ่งในถุงของค า หรือที่เรียกกันว่า Bag 
of Word (BOW) ซึ่งวิธีการนี้เป็นวิธีการเตรียมข้อมูล  Text ในรูปเวกเตอร์ของค า ก่อนเข้าสู่การ
ประมวลผลโดยเฉพาะทางด้านการประมวลผลภาษาธรรมชาติ หรือการค้นคืนสารสนเทศ การแทน
เอกสารด้วยรูปแบบ BOW เป็นการก าหนด “คุณลักษณะ (Feature)” ในเอกสารด้วย Wij ดังนั้น
เอกสารล าดับที่ j ใดๆ สามารถเขียนแทนได้ด้วย dj = (w11, w12, w13, …, wij) 

 

รูปที่ 2.2 ภาพแสดงการน าเสนอเอกสารในรูปแบบของ VSM 

2.4.1.4 การให้น้ าหนัก (Term Weighting) 

การให้น้ าหนัก [32] คือการแสดงความสัมพันธ์ระหว่าง คุณลักษณะ (Feature) และ 
เอกสาร ที่มีอยู่ ในรูปแบบของเวกเตอร์ การก าหนดค่าน้ าหนัก “คุณลักษณะ” เพ่ือการเรียนรู้และท า
การทดสอบ การให้น้ าหนักเป็นหลักการให้ความส าคัญกับคุณลักษณะเหล่านั้นในด้านของค่า
สถิติศาสตร์ เช่น การให้ค่าสถิติความถี่ (frequency) การเกิดขึ้นของคุณลักษณะนั้นๆ ในบางงาน
คุณลักษณะที่ได้จะเป็นค า หรือวลี ในการแทนคุณลักษณะของเอกสาร จากหลักไวยากรณ์ภาษาใน
การใช้ค าหรือวลีเดิมซ้ าๆ [26, 32] เพ่ือเป็นการเน้นย้ าถึงความส าคัญของคุณลักษณะที่พบในเอกสาร 
ส่วนการน าเสนอเอกสาร เป็นการจัดรูปแบบเอกสารที่แสดงความสัมพันธ์ระหว่างเอกสารและ
คุณลักษณะที่พบในเอกสารนั้น ในรูปแบบของเมตริกซ์แบบ 2 มิติที่เรียกว่า Vector Space Model 
หรือ ถุงของค า อย่างไรก็ตาม เพ่ือให้ความสัมพันธ์ระหว่างเอกสารและคุณลักษณะมีความน่าเชื่อถือ 
ซึ่งรูปแบบนี้ เป็นรูปแบบที่พร้อมต่อการน าเอาเอกสารเหล่านี้เข้าสู่กระบวนการเรียนรู้เพ่ือสร้างโมเดล 
ด้วยอัลกอริทึมการเรียนรู้ของเครื่อง (Machine Learning) 

การให้น้ าหนักคุณลักษณะดังกล่าวนั้นมีความส าคัญเป็นอย่างมาก เนื่องจากวิธีการนี้จะท า
ให้ศักยภาพของการจัดท าดัชนี ในการสร้างระบบค้นคืนสารสนเทศ หรือแม้แต่การสร้างดัชนีส าหรับ
ระบบถาม-ตอบ [33] วิธีการให้น้ าหนักคุณลักษณะมีหลายวิธี เช่นการให้น้ าหนักค าด้วยความถี่ของ
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คุณลักษณะที่พบในเอกสาร (Term frequency: TF) การให้น้ าหนักคุณลักษณะด้วยส่วนกลับของ
คุณลักษณะดังกล่าวพ่ีพบในเอกสาร (Inverse document frequency: IDF) หรือการน าเอาวิธีการ
ดังกล่าวมาไว้ด้วยกัน (Term frequency–Inverse document frequency: TF-IDF) 

วิธีการให้น้ าหนักด้วยความถี่ 

ในวิธีการให้น้ าหนักค าด้วยความถี่นี้ [34] ส าหรับวิธีการนี้ง่ายที่สุดคือการนับค าที่พบใน
เอกสาร ยกตัวอย่างเช่นคุณลักษณะแทนด้วย t ที่พบในเอกสาร เกิดขึ้นในเอกสารแทนด้วย d จากนั้น
นับค าที่เกิดขึ้นในเอกสารสามารถเขียนความเป็นไปได้ เช่น การให้น้ าหนักแบบเทียบกับความยาวของ
เอกสารโดยการน าเอาความถี่ของคุณลักษณะที่พบในเอกสารส่วนด้วยคุณลักษณะทั้งหมดที่พบใน
เอกสาร 

𝑡𝑓(𝑡, 𝑑) =
𝑓𝑡,𝑑

𝑛
 (1)  

วิธีการให้น้ าหนักด้วยการหาส่วนกลับของเอกสาร 

วิธีการนี้ เปรียบเสมือนการหาความส าคัญของคุณลักษณะว่าคุณลักษณะที่พบนั้นมี
ความส าคัญมากน้อยเพียงใดต่อเอกสารทั้งหมด [34] โดยการใช้ลอการิทึมในการหาส่วนผกผัน
ระหว่างคุณลักษณะกับเอกสารด้วยการหาร เอกสารทั้งหมดที่พบคุณลักษณะนั้นอยู่ จากนั้นน าค่า
ลอการิทึมท่ีได้มาเป็นค่าน้ าหนัก ในวิธีการนี้สามารถหาค่าส่วนกลับของเอกสารด้วยสมการดังต่อไปนี้ 

𝑖𝑑𝑓(𝑡, 𝐷) = 𝑙𝑜𝑔
𝑁

|𝑑 ∈ 𝐷 ∶ 𝑡 ∈ 𝑑|
 (2) 

เมื่อ N แทนด้วยจ านวนของเอกสารทั้งหมด 

วิธีการให้น้ าหนักด้วยการหาความถี่และส่วนกลับของเอกสาร 

เทคนิคการให้น้ าหนักด้วยการหาความถี่และส่วนกลับของเอกสารเป็นเทคนิคที่ใช้ในการ
กรองคุณลักษณะที่พบบ่อยในเอกสาร และให้น้ าหนักคุณลักษณะเหล่านั้นด้วยสมการลอการิทึม [34] 
หากว่าคุณลักษณะใดพบบ่อยในเอกสาร ค่าท่ีได้จากสมการจะมีค่าเข้าใกล้ 0 สามารถหาได้จากสมการ
ดังต่อไปนี้ 

𝑡𝑓 − 𝑖𝑑𝑓(𝑡, 𝑑, 𝐷) = 𝑡𝑓(𝑡, 𝑑) × 𝑖𝑑𝑓(𝑡, 𝐷) (3) 
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2.4.1.5 การวิเคราะห์ความคล้ายคลึง (Similarity Analysis) 

การวิเคราะห์ความคล้ายคลึง [35] เป็นการวิเคราะห์เพ่ือหาความสอดคล้องหรือความ
เหมือนของเอกสารที่เป็นค าขอและเอกสารที่ต้องการตรวจสอบ ซึ่งจะเป็นการวัดความคล้ายคลึง
ระหว่าง ค า, โครงสร้างประโยค ไปจนถึงการวัดความคล้ายคลึงของประโยคก็ได้ หรือบางครั้งอาจจะ
เป็นการวิเคราะห์เพื่อตรวจสอบทั้งเอกสาร [36] โดยในการวิเคราะห์ความคล้ายคลึงนี้มีฟังก์ชั่นที่ใช้ใน
การให้คะแนนความคล้ายคลึงอยู่หลากหลายวิธี แต่จากวิธีการทั้งหมดนั้นมีแนวคิดที่ใช้ในการค านวณ
คะแนนความคล้ายคลึง [37] โดยมีข้อมูลอยู่ทั้งสิ้นสองชุดคือ ชุดข้อมูลที่เป็นค าขอ กับชุดของข้อมูลที่
เป็นข้อมูลที่อยู่ในประโยคหรือเอกสารที่ต้องการน าไปเปรียบเทียบ สามารถเขียนได้เป็น X = {x1, x2, 
… , xn} โดยที่ xi เป็นแอทริบิวต์ที่พบเจอในค าขอ และ Y = {y1, y2, … , yn} โดยที่ yn เป็นแอทริบิวต์
ที่พบเจอในเอกสารที่จะท าการเปรียบเทียบ X และ Y หมายถึงการแสดงเวกเตอร์แบบ 2 กลุ่ม 
(Binary) ของค าขอของผู้ใช้และในเอกสารโดยระบุว่ามีหรือไม่มีแอทริบิวต์ในกลุ่ม ซึ่งในงานวิจัยนี้จะ
ใช้การวัดค่าความคล้ายคลึงด้วย Multi Aspect TF-IDF (MATF) ในการให้คะแนนความคล้ายคลึง
ระหว่างค าค้นและเอกสาร โดยสารมารถแสดงได้ด้วยสมการดังต่อไปนี้ 

𝑀𝐴𝑇𝐹(𝑄,𝐷) = ∑ 𝑇𝐹𝐹(𝑞𝑖,𝐷) × 𝑇𝐷𝐹(𝑞𝑖,𝐶)

|𝑄|

𝑖=1
 (4) 

ก าหนดให้ Q หมายถึงจ านวนค าค้นทั้งหมด D หมายถึงเอกสารที่จะท าการเปรียบเทียบ 
และ C แทนเอกสารทั้งหมดในคลังข้อมูล 

สมการของ MATF จะแบ่งออกเป็น 2 ส่วนใหญ่ ๆ คือส่วนของการให้น้ าหนักภายใน
เอกสารหรือที่เรียกว่า (Local Weight) และส่วนของการให้น้ าหนักกับเอกสารทั้งหมดหรือที่เรียกว่า 
(Global Weight) นั่นก็คอืค่า TFF และ TDF ตามล าดับโดยสามารถหาได้จากสมการดังต่อไปนี้ 

𝑇𝐹𝐹(𝑞,𝐷) = 𝑤 × 𝐵𝑅𝐼𝑇𝐹(𝑡,𝐷) + (1 − 𝑤) × 𝐵𝐿𝑅𝑇𝐹(𝑡,𝐷) (5) 

จากสมการของ TFF จะเป็นการให้ค่าน้ าหนักกับความยาวของเอกสาร ว่าเราสนใจที่จะให้
ค่าน้ าหนักกับเอกสารที่มีความยาวหรือสั้นมากกว่ากัน ประกอบไปด้วยสมการของ BRITF และ 
BLRTF โดยสามารถแจกแจงออกมาได้ดังสมการต่อไปนี้ 

𝐵𝑅𝐼𝑇𝐹(𝑞,𝐷) =
𝑅𝐼𝑇𝐹(𝑡,𝐷)

1 + 𝑅𝐼𝑇𝐹(𝑡,𝐷)
 (6) 

𝑅𝐼𝑇𝐹(𝑞,𝐷) =
𝑇𝐹(𝑡,𝐷)

𝐴𝑣𝑔. 𝑇𝐹(𝐷)
 (7) 
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เมื่อพิจารณาจากสมการของ BRITF จะพบว่าเป็นการน าค่าความถี่ของค าที่เกิดในเอกสาร
มาท าให้ค่ามีความสมดุลมากข้ึนหรือการท านอมอลไรซ์ (Normalize) นั่นเอง 

𝐵𝐿𝑅𝑇𝐹(𝑞,𝐷) =
𝐿𝑅𝑇𝐹(𝑡,𝐷)

1 + 𝐿𝑅𝑇𝐹(𝑡,𝐷)
 (8) 

𝐿𝑅𝑇𝐹(𝑞,𝐷) = 𝑇𝐹(𝑡,𝐷) × 𝑙𝑜𝑔2(1 + 
𝐴𝐷𝐿(𝐶)

𝑙𝑒𝑛𝑔𝑡ℎ(𝐷)
) (9) 

สมการของ BLRTF นั้นจะเป็นการดูค่าความยาวของเอกสารที่ก าลังพิจารณาว่ามี ความ
สอดคล้องกับความยาวของเอกสารที่เหลือในคลังข้อมูลหรือไม่ และคูณกับค่าน้ าหนักที่เราให้ความ
สนใจ โดยใช้ค่าความยาวเฉลี่ยของเอกสารที่อยู่ในคลังข้อมูล (Average Document Length : ADL) 
เทียบกับความยาวของเอกสารปัจจุบัน 

𝑇𝐷𝐹(𝑎,𝐶) = 𝐼𝐷𝐹(𝑞,𝐶) ×
𝐴𝐸𝐹(𝑞,𝐶)

1 + 𝐴𝐸𝐹(𝑞,𝐶)
 (10) 

ในสมการของ TDF เป็นการพิจารณาค่าน้ าหนักของค าค้นภายกับเอกสารปัจุบัน ว่ามี
ผลกระทบต่อคลังเอกสารโดยรวมเป็นเท่าใด โดยค่า AEF สามารถหาได้จากสมการดังต่อไปนี้ 

𝐴𝐸𝐹(𝑞,ฉ) =
𝐶𝑇𝐹(𝑞,𝐶)

𝐷𝐹(𝑞,𝐶)
 (11) 

โดยก าหนดให้ CTF เป็นจ านวนความถี่ของค าค้นที่พบในเอกสารทั้งหมด และค่า DF คือ
จ านวนเอกสารที่ปรากฏค าค้นนั้น ๆ อยู่ในเอกสาร 

2.4.1.6 การจัดอันดับเอกสารที่เกี่ยวข้อง (Document Ranking) 

ในการจัดอันดับเอกสารจะมีเทคนิคในการหาข้อความที่เก่ียวข้องหรือสอดคล้องหรือตรงกับ
ค าถาม งานวิจัยนี้จะท าการประยุกต์ใช้เทคนิคของการจัดอันดับเอกสาร (Ranking) ด้วยเทคนิคของ 
Okapi BM25 ในการหาความคล้ายคลึงของข้อความที่เกี่ยวข้องกับค าถาม โดยใช้ค าส าคัญ และกลุ่ม
ของค าหยุดที่ได้หาไว้ข้างต้นในการให้คะแนนส่วนหนึ่งของเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบอยู่ โดยใน
ขั้นตอนนี้จะท าการค้นคืนย่อหน้าของเอกสารขึ้นมาก่อนจากนั้นจึงท าการจัดอันดับย่อหน้าที่มีคะแนน
มากที่สุดเพื่อน าไปหาส่วนที่คาดว่าจะเป็นค าตอบภายในย่อหน้านั้น ๆ โดยใช้สมการดังต่อไปนี้ 

𝐵𝑀25(𝑄, 𝑃) =  ∑ log (
( 𝑟𝑖 + 0.5 )/(𝑅 −  𝑟𝑖 + 0.5 )

(𝑛𝑖 − 𝑟𝑖 + 0.5)/(𝑁 −  𝑛𝑖 − 𝑅 + 𝑟𝑖 + 0.5)
)

|𝑄|

𝑖=1

×  
(𝑘1 + 1) ∙ 𝑓𝑖

𝐾 + 𝑓𝑖
 ×  

(𝑘2 + 1) ∙ 𝑞𝑓𝑖

𝑘2 + 𝑞𝑓𝑖
 

(12) 
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เมื่อค่า k1 และ k2 นั้นเป็นค่าพารามิเตอร์ที่สามารถปรับได้ (Hyper-Parameter) และค่า K 
สามารถหาได้จาก  

𝐾 =  𝑘1 ∙ ((1 − 𝑏) + 𝑏 ∙  
𝑑𝑜𝑐_𝑙𝑒𝑛𝑔𝑡ℎ

𝑎𝑣𝑔_𝑑𝑜𝑐_𝑙𝑒𝑛𝑔𝑡ℎ
) (13) 

โดยที่ปกติแล้วค่า k1 จะอยู่ที่ 1.2 ค่า k2 อยู่ระหว่าง 0 ถึง 1,000 และค่าอคติ (Bias : b) 
นั้นจะมีค่าอยู่ระหว่าง 0 ถึง 1 โดยส่วนใหญ่อยู่ที่ 0.75 ซึ่งเป็นค่าที่ไม่เกี่ยวข้องกับชุดข้อมูลใด ๆ การ
ใส่ค่าดังกล่าวเข้าไปเพ่ือที่จะเป็นการปรับระดับของการปรับสมดุลให้กับอัลกอริทึมการจัดอันดับ 
อ้างอิงจากงานประชุมวิชาการที่เป็นองค์กรณ์ในการก าหนดมาตรฐานส าหรับการค้นคืนสารสนเทศ 
รวมไปถึงการจัดอันดับเอกสารที่ค้นคืนได้ [38, 39] 

ต่อมาคือค่า ri หมายถึงจ านวนเอกสารที่เกี่ยวข้องและพบค าค้นที่ i โดยมีเงื่อนไขว่าหาก
เอกสารที่น ามาจัดอันดับนั้นมีความเก่ียวข้องทั้งหมด ให้ระบุค่า ri = 0 

ค่า ni หมายถึงจ านวนของเอกสารหรือส่วนของเอกสารที่พบค าค้นที่ i  
ค่า N หมายถึงจ านวนเอกสารหรือส่วนของเอกสารทั้งหมด 
ค่า R หมายถึงจ านวนของเอกสารหรือส่วนของเอกสารที่เกี่ยวข้องทั้งหมด และมีเงื่อนไขว่า

หากเอกสารหรือส่วนของเอกสารเป็นเอกสารที่เกี่ยวข้องทั้งหมดนั้นให้ระบุเป็น 0  
ค่า fi หมายถึงค่าความถี่ของค าค้นที่พบในเอกสารที่มีค าค้นนั้นปรากฏอยู่ทั้งหมด 
ค่า qfi หมายถึงความถ่ีของค าค้นนั้น ๆ ในเซ็ตของค าค้นทั้งหมด 

2.4.1.7 การติดแท็กให้กับชนิดของค า (Part of Speech Tagging) 

การติดแท็กให้กับชนิดของค า หรือ POS Tagging [26, 40] เป็นกระบวนการเพ่ือก าหนด
ขอบเขตของค า เพ่ือระบุชนิดของค าในประโยคการก าหนดขอบเขตของค า เพ่ือก ากับชนิดของค าโดย
อัตโนมัติเรียกว่า “Tagging” ในขณะที่ตัวก ากับค าเรียกว่า “tag” [26] 

ภาษาธรรมชาติสามารถแบ่งไวยากรณ์ของค าศัพท์ได้เป็น 8 ประเภทได้แก่ ค ากริยา (verb) 
ค านาม (noun) ค าสันธาน (conjunction) ค าสรรพนาม (pronoun) ค าคุณศัพท์ (adjective) ค า
วิเศษณ์ (adverb) ค าบุพบท (preposition) และค าอุทาน (interjection) 

ในการระบุ POS ในขั้นตอนแรกนั้นควรก าหนดชุดมาตรฐานของ tags ในการท า POS 
tagging ในปัจจุบันมีชุดของ Tag ส าหรับภาษาอังกฤษสามมาตรฐานที่นิยมใช้กันได้แก่ Penn 
Treebank [40], Brown Corpus Tag-set และ British national corpus ซึ่งโดย Penn treebank 
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ก าหนดไว้ที่  45 tag (รวมสัญลักษณ์ พิเศษ) ในขณะที่  Brown Corpus และ British national 
corpus ก าหนดไว้ที่ 192 tag และ 61 tag ตามล าดับ 

 
รูปที่ 2.3 แสดงตัวอย่าง Tags ของ Penn Treebank 

2.4.2 การค้นคืนสารสนเทศ (Information Retrieval : IR) 

การค้นคืนสารสนเทศ [41] นั้นมีการพัฒนาตั้งแต่ช่วงปี ค.ศ. 1940 การค้นคืนสารสนเทศ
เป็นการค้นคืนเอกสารจากฐานข้อมูลโดยใช้ค าขอหาของผู้ใช้งาน (User’s queries) บ่อยครั้งที่
ฐานข้อมูลของระบบค้นคืนสารสนเทศไม่จ าเป็นที่จะต้องเก็บข้อมูลทั้งหมดเพ่ือใช้ในการค้นหา แต่จะ
เก็บแค่ส่วนที่สามารถระบุที่มาของเอกสารได้ เช่น ชื่อเรื่อง, บทคัดย่อ, ผู้แต่ง เป็นต้น เพ่ือที่จะลด
ขนาดของฐานข้อมูลและเพ่ิมความเร็วในการค้นคืนสารสนเทศ 

ระบบถาม-ตอบแบบอัตโนมัตินั้นมีความใกล้เคียงกับการค้นคืนสารสนเทศเป็นอย่างมาก 
โดยดูจากการที่ผู้ใช้งานป้อนค าขอ เพ่ือที่จะหาค าตอบจากค าถามที่คิดและป้อนเข้ามา [19] ระบบการ
ค้นคืนสารสนเทศ เป็นระบบการเรียกค้นเอกสารโดยระบบจะส่งคืนเอกสารที่เกี่ยวข้องกับความ
ต้องการข้อมูลของผู้ใช้ แต่ไม่ได้ให้ค าตอบโดยตรง ซึ่งต่างจากระบบถาม -ตอบที่มุ่งเน้นในการค้นคืน
ค าตอบที่กระชับและตรงตามความต้องการของผู้ใช้งานแทนที่จะเป็นเอกสาร [1] 

งานวิจัยต่างๆ ในกลุ่มของการท าระบบถาม -ตอบ แบบอัตโนมัตินั้นใช้ เทคนิคการ
ประมวลผลภาษาธรรมชาติเข้ามาช่วยในการประมวลผลในหลายขั้นตอนไม่ว่าจะเป็นขั้นตอนการ
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วิเคราะห์ค าถาม ขั้นตอนการวิเคราะห์เอกสารเพ่ือท าการค้นคืนสารสนเทศ ขั้นตอนการสกัดองค์
ความรู้จากเอกสารที่ค้นคืนเพื่อที่จะสกัดเอาค าตอบ เพ่ือตอบกลับไปยังผู้ใช้งาน [6] 

2.4.3 การประเมินกระบวนการของระบบถาม-ตอบ (QA Evaluation) 

การวัดประสิทธิภาพโดยทั่วไปในการประเมินกระบวนการถามตอบนั้นคล้ายคลึงกับการวัด
ประสิทธิภาพกระบวนการค้นคืนสารสนเทศ ซึ่งมีมาตรฐานในการวัดประสิทธิภาพที่แตกต่างกันส่วน
ใหญ่ขึ้นอยู่กับโดเมนที่ศึกษา ที่ถูกก าหนดโดย TREC ยกตัวอย่างเช่นระบบการค้นคืนสารสนเทศใน
โดเมนแบบปิด และการค้นคืนสารสนเทศในโดเมนแบบเปิดหรือการค้นคืนบนโลกอินเตอร์เน็ตนั่นเอง 
[42] ดังนั้นในงานวิจัยนี้จึงเสนอกระบวนการในการวัดประสิทธิภาพของกระบวนการถามตอบ โดยท า
การวัดประสิทธิภาพด้วยกัน 2 วิธี โดยวิธีการแรกคือการดูว่าเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบที่ได้จาก
ขั้นตอนของการค้นคืนเอกสารนั้นถูกต้องหรือไม่จากจ านวนเอกสารที่เราจะให้ความสนใจทั้งหมด และ
การวัดประสิทธิภาพค าตอบที่ได้จากกระบวนการถามตอบ ประกอบไปด้วยการวัดประสิทธิภาพ
ดังต่อไปนี้ 

2.4.3.1 Precision at K 

ขั้นตอนในการวัดประสิทธิภาพของกระบวนการการถาม-ตอบนั้น จะไม่ใช้คอนฟิวชั่นเมท
ริกซ์ในการวัดประสิทธิภาพ แต่จะใช้การวัดประสิทธิภาพจากการหาความเกี่ยวข้องกันกับค าส าคัญ
หรือค าค้น กับเอกสารหรือส่วนของเอกสารใด ๆ ที่ได้คืนจากกระบวนการการถาม-ตอบ [43, 44] ซึ่ง
หลายครั้งที่กระบวนการเหล่านี้ใช้การค้นคืนเอกสารจากแหล่งที่มาที่ใหญ่ขึ้นบนเว็บไซต์หรือเวิร์ดไวด์
เว็บ ท าให้การค านวณหาค่าความละลึกไม่สามารถท าได้หรือการที่ไม่สามารถค้นคืนเอกสารที่มีความ
เกี่ยวข้องขึ้นมาได้ทั้งหมด [34] ดังนั้นเราจึงมีวิธีการในการวัดประสิทธิภาพด้วยการสนใจผลลัพธ์ของ
การค้นคืนที่ K อันดับแรก เรียกว่า Precision at K (P@K) สามารถค านวณได้จากสมการดังต่อไปนี้ 

𝑃@𝐾 =  
𝐶𝑜𝑟𝑟𝑒𝑐𝑡 𝐷𝑜𝑐

|𝐾 𝑅𝑒𝑙𝑒𝑣𝑎𝑛𝑡 𝐷𝑜𝑐|
 (14) 

2.4.3.2 Mean Reciprocal Rank 

ค่าเฉลี่ยการจัดอันดับแบบอิงกลุ่ม (Mean Reciprocal Rank : MRR) [38, 39] เป็นการ
ค านวณทางสถิติเพ่ือหาค่าการตอบสนองที่เป็นไปได้จากผลลัพธ์ที่ได้หลังจากการเปรียบเทียบกับ
ค าค้น เพ่ือวัดประสิทธิภาพของการจัดอันดับด้วยการประยุกต์ใช้หลักการทางสถิติที่เรียกว่าส่วนกลับ
ของสมการการคูณ (Multiplicative Inverse) หรือเรียกอีกอย่างหนึ่งว่าส่วนกลับ (Reciprocal) ของ
การจัดอันดับ โดยสามารถหาได้จากสมการดังต่อไปนี้ 
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𝑀𝑅𝑅 =  
1

|𝐾 𝑅𝑒𝑙𝑒𝑣𝑎𝑛𝑡 𝐷𝑜𝑐|
 ×  ∑

1

𝑟𝑎𝑛𝑘𝑖

𝐾

𝑖=1

 (15) 

โดยที่ค่า K คือค่าที่เป็นจ านวนเอกสารที่เป็นผลลัพธ์กระบวนการถามตอบ จากนั้นหา
ค่าเฉลี่ยของส่วนกลับในแต่ละเอกสาร 

จากกระเทคนิคในการวัดประสิทธิภาพที่กล่าวมาข้างต้นนั้น กล่าวอีกทางหนึ่งก็คือ
กระบวนการดังกล่าวไม่สามารถที่จะค้นคืนเอกสารที่มีความเกี่ยวเนื่องกับค าค้นได้ทั้งหมดหรื อไม่
สามารถวัดได้ ดังนั้นการวัดประสิทธิภาพจึงจ าเป็นที่จะต้องใช้การวัดประสิทธิภาพกับเอกสารที่สืบค้น
ได้ในปัจุบันเท่านั้น [44] 

2.4.3.3 Bilingual Evaluation Understudy 

Bilingual Evaluation Understudy (BLEU-1) [45] เป็นการวัดประสิทธิภาพค าตอบที่ได้
จากกระบวนการถาม-ตอบ จากการประยุกต์ใช้เทคนิคการวัดประสิทธิภาพของการแปลภาษา ด้วย
ค่าเฉลี่ยเรขาคณิต (Geometric Mean) โดยน าเอาข้อความมาเปรียบเทียบกัน โดยมีข้อความเฉลย
เป็นต้วอ้างอิงความถูกต้องของข้อความ ในที่นี้เราจะมีจ านวนข้อความที่ใช้ส าหรับการเปรียบเทียบอยู่
ทั้งสิ้น 10 ข้อความต่อการเปรียบเทียบค าตอบสองค าตอบ และยังมีการประยุกต์ใช้สมการในการวัด
ค่าความแม่นย าให้กับค่าแกรม (Modified n-gram Precision) โดยสามารถค านวณได้จากสมการ
ดังต่อไปนี้ 

log (𝐵𝐿𝑈𝐸 − 𝑁) = min (1 −
𝑟

𝑐
, 0) + ∑ 𝑤𝑛 ∙ log (𝑝𝑛)

𝑁

𝑛=1
  (16) 

เมื่อ c คือ ความยาวของค าตอบที่จะท าการประเมิน และ r เป็นค่าความยาวของเอกสารที่
ท าการเปรียบเทียบโดยที่ค่า pn สามารถค านวณได้จากสมการดังต่อไปนี้ 

𝑝𝑛 =  
∑ ∑ 𝐶𝑜𝑢𝑛𝑡𝑐𝑙𝑖𝑝(𝑛 − 𝑔𝑟𝑎𝑚)𝑛−𝑔𝑟𝑎𝑚∈𝐶𝐶∈{𝐶𝑎𝑛𝑑𝑖𝑑𝑎𝑡𝑒𝑠}

∑ ∑ 𝐶𝑜𝑢𝑛𝑡(𝑛 − 𝑔𝑟𝑎𝑚′)𝑛−𝑔𝑟𝑎𝑚′∈𝐶′𝐶 ′∈{𝐶𝑎𝑛𝑑𝑖𝑑𝑎𝑡𝑒𝑠}
  (17) 

โดยที่ก าหนดค่า N เป็นจ านวนแกรมที่เราต้องการ และค่า C ในสมการหมายถึงคอเล็คชั่น
ของเทอมที่เราสนใจในค าตอบนั้น ๆ 
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2.4.3.4 Recall-Oriented Understudy for Gisting Evaluation 

Recall-Oriented Understudy for Gisting Evaluation (ROUGE-L) [46] เป็นการใช้
พ้ืนฐานจากการประเมินด้วยค่าเอฟซึ่งค านวณได้จากค่าความละลึก (Recall) และค่าความแม่นย า 
(Precision) และท าการหาค่าเฉลี่ยของทั้งสองออกมา แต่ใน ROUGE จะเป็นการหาค่าเฉลี่ยจาก
ประโยคทั้งสองประโยค และอาศัยการค านวณโดยอาศัยการเปรียบเทียบแบบที่มีล าดับที่ยาวที่สุด 
(Longest Common Subsequence : LCS) ดังนั้น ROUGE จึงมีการวิเคราะห์ในหลายระดับขึ้นอยู่
กับว่าเราจะสนใจในการวัดประสิทธิภาพที่ระดับใด ซึ่งในงานวิจัยนี้จะให้ความสนใจอยู่ที่ระดับ
โครงสร้าง จะถูกเรียกว่า ROUGE-L สามารถค านวณได้จากสมการดังต่อไปนี้ 

𝑅𝑙𝑐𝑠 =  
𝐿𝐶𝑆(𝑋, 𝑌)

𝑚
  (18) 

𝑃𝑙𝑐𝑠 =  
𝐿𝐶𝑆(𝑋, 𝑌)

𝑛
  (19) 

𝑅𝑂𝑈𝐺𝐸 − 𝐿 =  
2 ∙ 𝑅𝑙𝑐𝑠 ∙ 𝑃𝑙𝑐𝑠

𝑅𝑙𝑐𝑠 + 𝑃𝑙𝑐𝑠
  (20) 

โดยที่ค่า X หมายถึงค าตอบที่ได้จากระบบถามตอบ ค่า Y หมายถึงประโยคที่ต้องการท า
การเปรียบเทียบ ค่า m คือจ านวนของเทอมที่อยู่ในค าตอบ X และค่า n คือค่าที่เป็นจ านวนของเทอม
ที่อยู่ในประโยคท่ีเราต้องการท าการเปรียบเทียบ 

2.5 งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

ระบบถาม-ตอบเริ่มมีการพัฒนาตั้งแต่ช่วงปี ค.ศ. 1960 เช่นงานของ Bert Green และ
คณะ [47] ที่ท าระบบถาม-ตอบเกี่ยวกับการแข่งขันกีฬาเบสบอล (Baseball) โดยใช้หลักการทาง
ภาษาในการประมวลผลเป็นหลักเทียบกับพจนานุกรมค าถามที่อยู่ในรูปแบบโครงสร้างของวลี เรียกว่า
รายการข้อมูลจ าเพาะ (Specification List) ที่เตรียมไว้อยู่ก่อนแล้ว และค าตอบที่ได้มีเพียงค าตอบที่
เป็น ใช่ หรือ ไม่ใช่ เท่านั้น 

ข้อจ ากัดรวมถึงข้อดีของงานนี้ที่ผู้เขียนได้ท าการสรุปไว้พร้อมทั้งบอกว่า ข้อดีของข้อมูล
จ าเพาะที่เตรียมไว้นั้นเพ่ือที่จะเป็นตัวระบุกลุ่มหรือประเภทของค าถามที่ระบบถาม -ตอบนี้สามารถ
ตอบได้ แต่อย่างไรก็ตามงานวิจัยนี้ยังมีข้อจ ากัดอยู่มากท้ังในเรื่องของประเภทของค าถามที่ไม่สามารถ
ถามนอกเหนือจากโครงสร้างวลี ที่ก าหนดไว้ได้และค าตอบที่ได้ยังคงจ ากัดแค่ ใช่ หรือ ไม่ใช่เท่านั้น 

ต่อมาในปี 2001 Agichtein และคณะ [12] ได้น าเสนอกระบวนการการถาม-ตอบแบบ
นอนแฟคทอยด์ โดยใช้ชื่อว่า “Tritus” ซึ่งเป็นกระบวนการ การถาม-ตอบ ที่เน้นไปยังการวิเคราะห์
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ค าถาม ด้วยการแปลงประโยคค าถามที่อยู่ในรูปแบบที่เป็นภาษาธรรมชาติ ให้เปลี่ยนเป็นเทอม 
(Term) หรือวลี (Phrase) ที่คาดว่าจะปรากฏในเอกสารที่มีค าตอบ เพ่ือให้สอดคล้องกับลักษณะของ
ค าถามที่มีการถามเข้ามา เนื่องจากผู้วิจัยตั้งสมมุติฐานไว้ว่าเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบ หรือบางครั้ง
เอกสารที่อาจจะมีค าตอบที่ดีกว่า อาจจะไม่ถูกดึงขึ้นไปจากกระบวนการปกติเพราะมีค าส าคัญปรากฏ
ไม่เพียงพอ ดังนั้นผู้วิจัยจึงน าเสนอกระบวนการเรียนรู้ค าถาม และค าตอบจากชุดข้อมูลเพ่ือที่จะหา
รูปแบบการตอบจากค าถามท่ีเข้ามา เพ่ือแปลงเป็นค าค้นผสมกับค าส าคัญที่อยู่ในค าถาม โดยเทคนิคที่
ใช้ในการเรียนรู้รูปแบบดังกล่าวนั้น ผู้วิจัยใช้เทคนิค n-grams ในการหารูปแบบที่เป็นไปได้ และใช้
กระบวนการการค้นหาเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบด้วยเครื่องมือการค้นหา (Search Engine) สามตัว
เพ่ือเปรียบเทียบค าตอบที่ได้รับคือ Google, AltaVista และ AskJeeves หลังจากที่ท าการขยาย
ขอบเขตของค าค้นเป็นที่เรียบร้อยแล้ว ผลลัพธ์ที่ได้นั้นผู้วิจัยใช้การหาค่าความถูกต้องเฉลี่ยที่ได้รับจาก
จ านวนค าตอบที่ได้รับสูงสุด (Precision at K) สามารถเขียนแทนได้ด้วย P@K โดยที่ค่า K หมายถึง
จ านวนผลลัพธ์ที่ได้สูงสุด K อันดับแรก ปรากฏว่าตัวที่ให้ประสิทธิภาพดีที่สุดนั้นคือกระบวนการที่ใช้ 
Tritus ร่วมกับ ระบบการค้นคืนสารสนเทศของ Google  

ในปี 2007 ได้มีงานวิจัยของ Fukumoto [4] ได้น าเสนอเกี่ยวกับวิธีการวัดประสิทธิภาพ
แบบอัตโนมัติของระบบถาม-ตอบ แบบนอนแฟคทอยด์ ด้วยการประยุกต์ใช้เทคนิคของการวัด
ประสิทธิภาพของการย่อความด้วยเทคนิคที่เรียกว่า (Basic Element Method : BE) ประกอบกับ
ระบบค้นคืนค าตอบที่เรียกว่า RitQ และท าการประมวลผลค าตอบเหล่านั้นเพื่อสกัดหาค าตอบกลับไป
ยังผู้ใช้งาน โดยมีขอบเขตของงานอยู่ที่การประมวลผลค าถามประเภทนอนแฟคทอยด์ เฉพาะค าถาม
ประเภท Why, How และ Definition ด้วยภาษาญี่ปุ่นจากนั้นท าการวัดประสิทธิภาพของค าตอบที่ได้
ภายหลังจากการท า BE เปรียบเทียบกับเฉลยด้วยการหาค่าเอฟ (F-measurement)  

ภายหลังจากการค้นคืนค าตอบด้วย RitQ นั้นพบว่าได้รับค าตอบทั้งสิ้น 167 ค าตอบจาก
ค าถามทั้งหมด 100 ค าถาม จากนั้นจะให้บุคคลทั่วไปเป็นผู้ประเมินและให้คะแนนค าตอบเหล่านั้น
เป็นเกรดทั้งสิ้น 4 เกรดเรียงจากค าตอบที่ดีที่สุดไปยังค าตอบที่ดีน้อยที่สุด แบ่งออกเป็น A, B, C และ 
D หลังจากนั้นจึงให้เทคนิค BE ในการประมวลผลค าตอบเหล่านี้จากนั้นน าไปวัดประสิทธิภาพด้วยค่า
เอฟ ได้ผลลัพธ์ส าหรับค าตอบระดับ A มากที่สุดอยู่ท่ี 0.69 และค าตอบระดับ D อยู่ที่ 0.94 

ในปี 2010 ได้มีนักวิจัยจากบริษัทใหญ่หลายที่อันได้แก่ Surdeanu และคณะซึ่งเป็นการ
รวมตัวกันของนักวิจัยจาก Stanford,  Google และ Yahoo! [5] ได้ร่วมกัน เขียนงานวิจัยเกี่ยวกับ
วิธีการการคัดเลือกค าตอบที่ได้จากการค้นคืนเอกสารเพ่ือท าการประมวลผลและตอบกลับไปยัง
ผู้ใช้งาน โดยในงานวิจัยนี้ผู้วิจัยได้ท าการมุ่งเน้นไปที่กระบวนการในการค้นหาค าตอบ จากข้อมูลบน
เครือข่ายสังคมออนไลน์ของ Yahoo Answer โดยสนใจเฉพาะค าถามประเภท How เท่านั้นโดยมี
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ค าถามที่ใช้ทั้งสิ้น 364,419 ค าถามจากนั้นแบ่งข้อมูลออกเป็น 3 กลุ่ม ได้แก่ 60% ส าหรับชุดสอน 
20% ส าหรับการพัฒนา 20% ส าหรับการทดสอบประสิทธิภาพโดยผลลัพธ์ที่ได้จะแสดงในรูปแบบ
ของการหาผลลัพธ์ที่ได้ว่ามีประสิทธิภาพดีขึ้นเป็นเท่าใดจากกระบวนการที่น าเสนอ ผลลัพธ์ที่ได้จาก
การวัดค่าด้วย MRR มีค่ามากที่สุดอยู่ที่  64.88 น้อยที่สุดอยู่ที่  56.09 และ P@1 มากที่สุดอยู่ที่ 
50.91% ต่ าที่สุดอยู่ท่ี 41.12% 

เนื่องจากภายหลังจากช่วงปี 2010 พบว่าการเรียนรู้เชิงลึก (Deep Learning) เข้ามามี
บทบาทส าคัญในงานวิจัยหลากหลายสาขา พบว่า ปี 2011 นักวิจัย Merugu [48] และคณะได้ท าการ
น าเสนอแนวคิดที่จะวิเคราะห์ค าถามและค าตอบด้วยการใช้โครงข่ายประสาทเทียมแบบรีเคอร์ 
(Recursive Nueral Network : ReNN) ในการเรียนรู้เชิงลึกเกี่ยวกับการตีความเชิงความหมายของ
ลักษณะค าถามและค าตอบ โดยใช้หลักการของการตรวจสอบการเปลี่ยนแปลงความหมาย 
(Paraphrase Detection) จากนั้นค านวณหาความคล้ายคลึงของค าถามและค าตอบที่ค้นหา โดยใช้
คุณลักษณะของค า, วลี และลักษณะของวลีที่อยู่ในรูปของกลุ่มค า จัดเก็บในรูปแบบของเวกเตอร์
สเปซโมเดล เพ่ือค านวณหาค่าความคล้ายคลึงด้วยการวัดระยะทางแบบ ยูคลีเดียน (Euclidean 
Distance) จากนั้นวัดประสิทธิภาพด้วยค่าความถูกต้อง และค่าเฉลี่ยการจัดอันดับแบบอิงกลุ่ม 
(Mean Reciprocal Rank : MRR) โดยมีผลเฉลยด้วยการเฉลยด้วยคน ให้ค่าอยู่ที่ 0.41 และ 0.56 
ตามล าดับ 

แต่ทั้งนี้งานวิจัยส่วนใหญ่ในการพัฒนากระบวนการการถาม-ตอบ ยังคงไม่ได้รับผลกระทบ
จากการเรียนรู้เชิงลึกมากเท่ากับโดเมนของงานวิจัยอื่น ซึ่งในปี 2015 มีงานวิจัยกระบวนการการถาม-
ตอบ ในโดเมนทางการแพทย์น าเสนอโดย Hristovski และคณะ [49] น าเสนอกระบวนการการถาม
ตอบด้วยการใช้ความสัมพันธ์เชิงความหมาย ผู้วิจัยได้กล่าวไว้ว่าการหาค าตอบและการสกัดองค์
ความรู้จากวรรณกรรมทางการแพทย์นั้นยังคงเป็นไปได้ยาก โดยทั่วไปแล้วการค้นหาวรรณกรรม
ดังกล่าวยังคงกระท าโดยการใช้การค้นคืนเอกสารทั่วไป ซึ่งท าให้ได้เอกสารที่มีความเกี่ยวข้องขึ้นมา 
แต่ยังคงต้องใช้ผู้เชี่ยวชาญในการสกัดองค์ความรู้ออกมา พร้อมทั้งยังใช้เวลานานในการสกัดองค์
ความรู้ดังกล่าว ซึ่งกระบวนการเหล่านี้สามารถลดระยะเวลา และช่วยผู้เชี่ยวชาญในการค้นหาองค์
ความรู้จากวรรณกรรมทางการแพทย์ได้รวดเร็วยิ่งขึ้น โดยการใช้กระบวนการการถาม -ตอบ โดย
กระบวนการถาม-ตอบดังกล่าวมีเป้าหมายหลักคือการหาค าตอบที่คาดว่าจะถูกต้องที่สุดกลับไปยัง
ผู้ใช้งาน โดยกระบวนการที่น าเสนอนี้เป็นการเรียนรู้จากวรรณกรรมทางการแพทย์ โดยอาศัยการ
เรียนรู้ความสัมพันธ์เชิงความหมายจากประโยคต่าง ๆ ที่ปรากฏอยู่ในวรรณกรรมทางการแพทย์ โดย
ใช้เครื่องมือที่เรียกว่า SemRep ในการหาองค์ประกอบดังกล่าว และอาศัยกระบวนการการถามตอบ
ที่เรียกว่า SemBT ในการค้นหาค าตอบที่คาดว่าจะเป็นค าตอบที่ถูกต้อง โดยใช้ผู้เชี่ยวชาญในการสร้าง
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ผลเฉลยจ านวนทั้งสิ้น 80 คน พบว่าด้วยการใช้ความสัมพธ์เชิงความหมายที่สกัดได้จ านวนทั้งสิ้น 
2,675 ความสัมพันธ์ และใช้ความสัมพัธ์ดังกล่าวในการถาม-ตอบ จ านวนทั้งสิ้น 12,083 ครั้ง พบว่า
ค าตอบที่ได้ถูกต้องมีจ านวน 8,228 ครั้ง คิดเป็น 68%  

ล่าสุดในปี 2016 Liu Yang และคณะได้ท าการวิจัยระบบถาม-ตอบ ส าหรับการหาค าตอบ
ด้วยการค้นหาค าตอบบนเว็บแบบนอนแฟคทอยด์ ส าหรับการทดลอง Liu Yang และคณะ ได้ท าการ
ใช้การประมวลผลระดับความหมาย (Semantic) และบริบท (Context) ในการสกัดคุณลักษณะเพ่ือ
ท าการหาค าตอบตอบกลับไปยังผู้ใช้งานต่อไป และท าการประเมินประสิทธิภาพด้วยการหาค่าการ
ลดหลั่นสะสมแบบปรับปรุง (Normalized Discounted Cumulative Gain : NDCG), P@10 และ 
MRR อยู่ที่ 0.1864, 0.2024 และ 0.4512 ตามล าดับ 

จากงานวิจัยที่ได้กล่าวมาข้างต้นนั้น จะพบว่าการถามตอบเป็นงานวิจัยสาขาหนึ่ง ที่มีการ
น าเทคนิคการประมวลผลภาษาธรรมชาติเข้ามาช่วยในการวิเคราะห์ในส่วนต่าง ๆ เพื่อที่จะสามารถให้
กระบวนการดังกล่าว สามารถค้นหาค าตอบกลับไปยังผู้ใช้งานได้อย่างถูกต้อง โดยที่ผู้ใช้งานไม่จ าเป็น
ที่จะต้องท าการค้นหาข้อมูลด้วยตนเอง โดยงานวิจัยที่ได้รับความนิยมในช่วงปี 2010 เป็นต้นมานั้น 
เป็นการให้ความสนใจการถามตอบที่มีความซับซ้อนมากยิ่งขึ้นเพื่อให้คอมพิวเตอร์สามารถตอบค าถาม
ที่มีความยากมากยิ่งขึ้นได้ ไม่ว่าจะเป็นทางด้านการแพทย์ หรือการน าไปใช้ในด้านอ่ืน ๆ อีกท้ังปัญหา
ในกระบวนการถามตอบ ยังคงเป็นปัญหาที่ยากต่อการแก้ไข จึงท าให้มีความท้าทายในการแก้ปัญหา
ดังกล่าว และด้วยทิศทางในการด าเนินงานวิจัยในช่วงปี 2010 มานี้เป็นเหตุให้งานวิจัยที่น าเสนอนี้ จะ
เป็นการน าเสนอกระบวนการถามตอบ และค าตอบที่ได้จากกระบวนการจะเป็นค าตอบที่อยู่ใน
ลักษณะของค าอธิบาย โดยจะท าการค้นคืนส่วนของเอกสารจากเอกสารที่เกี่ยวข้อง ขึ้นมาเป็นค าตอบ 
สามารถแสดงขั้นตอนและกระบวนการที่น าเสนอได้ในบทต่อไป 



 

 

 

บทที ่3 
ขั้นตอนการด าเนินงาน 

3.1 ชุดข้อมูล (Data Set) 

ชุดข้อมูลมาตรฐานที่ใช้ในงานวิจัยนี้คือ Microsoft Machine Reading Comprehension 
Dataset (MS MARCO) เวอร์ชัน 2.1 ซึ่งเป็นชุดข้อมูลมาตรฐานของ Microsoft [50, 51] สามารถ
ดาวน์โหลดได้จาก msmarco.org โดยมีชุดข้อมูลที่ประกอบไปด้วย ค าถาม , หมายเลขค าถาม , 
ประเภทของค าถาม, ค าตอบ และเอกสารที่เป็นที่มาของค าตอบจ านวนทั้งสิ้น 1,010,916 ชุด โดยชุด
ข้อมูลมาตรฐานนี้แบ่งออกเป็น 3 กลุ่มได้แก่กลุ่มของชุดค าถามที่ใช้ในการเรียนรู้ (Training Set) กลุ่ม
ของชุดค าถามที่ใช้ในการทดสอบประสิทธิภาพ (Evaluation Set) และชุดค าถามที่ใช้ในขั้นตอนการ
พัฒนากระบวนการ (Development Set) ชุดข้อมูลมาตรฐานนี้บริษัท Microsoft ได้รวบรวมจาก
การใช้งานระบบค้นคืนสารสนเทศที่ชื่อว่า Bing ในการรวบรวมค าถาม โดยค าตอบที่เป็นผลเฉลยนั้น
มาจากผู้ใช้งานจริงที่ได้เข้ามาใช้งานระบบค้นคืนสารสนเทศนี้ และเก็บรวบรวมออกมาเป็นชุดข้อมูล
ค าถามดังท่ีอธิบายไปข้างต้น 

ตารางที่ 3.1 จ านวนข้อมูลในชุดข้อมูลมาตรฐาน MS MARCO เวอร์ชัน 2.1 

 
จ านวน
ทั้งหมด 

แบ่งออกเป็น 
 How Why 

Other 
Dataset Description Other Description Other 

Training 808,726 30,205 136,736 83,456 915 557,414 
Evaluation 101,102 4,932 18,531 3,379 254 74,006 

Development 101,088 3,411 12,823 1,656 124 83,074 
รวมทั้งสิ้น 1,010,916 38,548 168,090 88,491 1,293 714,494 

ในชุดค าถามของ MS MARCO เวอร์ชัน 2.1 นั้นแบ่งออกเป็นชุดค าถามที่ใช้ในการเรียนรู้
จ านวน 808,726 ชุด ชุดค าถามที่ใช้ในการทดสอบประสิทธิภาพจ านวน 101,102 ชุด และชุดค าถาม
ที่ใช้ในขั้นตอนการการพัฒนากระบวนการจ านวน 101,088 ชุด ความแตกต่างของชุดข้อมูลทั้ง 3 
กลุ่มนั้นได้แก่ชุดข้อมูลในกลุ่มที่ใช้ส าหรับเรียนรู้นั้นจะมีค าถามพร้อมทั้งค าตอบและที่มาของค าตอบ
แต่ละค าตอบเพ่ือใช้เป็นผลเฉลย โดยในแต่ละชุดค าถามนั้นมีการแบ่งประเภทของค าถามออกเป็น 5 
ประเภทค าถามได้แก่ สถานที่ (Location), จ านวน (Numeric), บุคคล (Person), ค าเฉพาะ (Entity) 
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และ ประเภทพรรณา (Description) โดยในงานวิจัยนี้ผู้วิจัยสนใจเฉพาะชุดค าถามที่เป็นค าถาม
ประเภทพรรณา หรืออยู่ในลักษณะของการอธิบายซึ่งจัดอยู่ในกลุ่มของค าถามที่เป็นนอนแฟคทอยด์ 

ดังนั้นในงานวิจัยนี้จะใช้ชุดข้อมูลจากชุดข้อมูลมาตรฐาน MS MARCO  เวอร์ชัน 2.1 
จ านวนทั้งสิ้น 127,039 ชุด แบ่งออกเป็นค าถามประเภท How จ านวน 34,548 ชุดค าถาม และ Why 
จ านวน 88,491 ชุดค าถาม 

3.1.1 รูปแบบการจัดเก็บชุดข้อมูล (Dataset Format) 

ชุดข้อมูลมาตรฐาน MS MARCO เวอร์ชัน 2.1 นั้นจัดเก็บอยู่ในรูปแบบของ Jason Lines 
(JSONL) ซึ่งเป็นการจัดเก็บข้อมูลเชิงโครงสร้างที่ทันสมัย และมีความเหมาะสมกับข้อมูลที่มีขนาด
ใหญ่ ท าให้ง่ายต่อการค้นหาและเรียกใช้งานข้อมูล  

ลักษณะของโครงสร้างในการจัดเก็บข้อมูลในหนึ่งชุดนั้นประกอบไปด้วยข้อมูลจ านวน 6 
ฟิลด์ ได้แก่ ไอดีของค าถามจะเรียกว่า Query ID, ประเภทของค าถาม หรือ Query Type, ค าถามใน
ที่นี้จะเรียกว่า Query, ชุดค าตอบพร้อม Passage, ค าตอบหรือ Answers และค าตอบที่ดีที่สุดที่ได้รับ
การยืนยันหรือ Well Formed Answer โดยแต่ละฟิลด์นั้นสามารถอธิบายได้ดังตารางที่ 3.2 

ตารางที่ 3.2 โครงสร้างของชุดข้อมูลมาตรฐาน MS MARCO เวอร์ชัน 2.1 

ฟิลด์ในการจัดเก็บข้อมูล ค าอธิบาย 
Query ID เป็นการจัดเก็บรหัสของชุดค าถามนั้น ๆ 

Query Type ประเภทของค าถาม ประกอบไปด้วย สถานที่, จ านวน , บุคคล, ค าเฉพาะ และ 
ประเภทพรรณา 

Passages เป็นเซ็ตของค าตอบจ านวนทั้งสิ้น 10 ค าตอบที่เป็นค าตอบของค าถามในชุด
ค าถามนี้ พร้อมทั้ง URLs ที่เป็นแหล่งที่มาของค าตอบดังกล่าว ภายในประกอบ
ไปด้วย ฟิลด์ย่อย ๆ จ านวน 3 ฟิลด์ ได้แก่ is_selected, answer และ URL 
โดยที่ is_selected มีค่าเป็น 0 และ 1 ถ้าหากมีค่าเป็น 1 นั่นหมายถึงค าตอบ
ดังกล่าวได้รับการพิจารณาจากผู้ใช้งานให้เป็นค าตอบที่ถูกเลือกจากผู้ใช้งาน 

Query เป็นค าถามของชุดค าถามดังกล่าว 

Answers ค าตอบที่ถูกเลือกมาเป็นค าตอบจากชุดค าตอบทั้งหมด มาเป็นค าตอบของชุด
ค าถามดังกล่าว 

Well Formed Answers ในกรณีที่ค าตอบท่ีได้ มีมากกว่า 1 ค าตอบ ฟิลด์นี้จะเป็นฟิลด์ที่ใช้ส าหรับจัดเก็บ
ค าตอบท่ีดีที่สุด 
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ในการจัดเก็บข้อมูลมาตรฐานนี้สามารถแสดงรูปแบบการจัดเก็บข้อมูลแบบ JSON ได้ดัง
แสดงในรูปที่ 3.1 ต่อไปนี้ 

 
รูปที่ 3.1 โครงสร้างการจัดเก็บข้อมูลของ MS MARCO เวอร์ชัน 2.1 

3.2 กรอบการด าเนินงาน (Research Methodology) 

ในงานวิจัยนี้มีแนวคิดในการน าเสนอกระบวนการเพ่ือสกัดความรู้บนพ้ืนฐานของการถาม -
ตอบ เพ่ือแสดงความรู้ในรูปแบบค าตอบที่สกัดได้ โดยกรอบแนวคิดของกระบวนการถาม -ตอบที่จะ
น าเสนอ สามารถแสดงได้ดังรูปที่ 3.2 

กรอบการด าเนินงานที่น าเสนอประกอบด้วยส่วนการท างาน 3 ส่วนหลัก ๆ ได้แก่ ส่วนที่
หนึ่งการท าการประมวลผลเบื้องต้น (Preliminary Processing) เพ่ือท าการเรียนรู้รูปแบบการตอบ
ค าถามของค าตอบที่มี โดยเน้นไปที่การหากลุ่มของค าหยุดเพ่ือที่จะน าไปใช้ประกอบการวิเคราะห์การ
หาค าตอบจากเอกสารต่อไป ขั้นตอนถัดมาส่วนที่สองเป็นส่วนของกระบวนการการถามตอบ ซึ่ง
ประกอบไปด้วยกระบวนการย่อยอีก 3 กระบวนการ โดยเริ่มจากกระบวนการการประมวลผลค าถาม 
การค้นคืนเอกสารที่คาดว่าน่าจะมีค าตอบ และกระบวนการสุดท้ายคือการค้นคืนบางส่วนของเอกสาร
ที่คาดว่าจะมีค าตอบจากเอกสารที่ค้นคืนได้ จากนั้นท าการตอบกลับไปยังค าถามท่ีรับเข้ามา 
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รูปที่ 3.2 กรอบการด าเนินงานของกระบวนการที่น าเสนอ 

3.3 กระบวนการการประมวลผลขั้นต้น (Preliminary Processing) 

ในงานวิจัยนี้มีแนวคิดในการน าเสนอกระบวนการเพ่ือสกัดความรู้บนพ้ืนฐานของการถาม -
ตอบ เพ่ือแสดงความรู้ในรูปแบบค าตอบที่สกัดได้ กรอบแนวคิดของกระบวนการถาม -ตอบที่จะ
น าเสนอ โดยขั้นตอนแรกของกระบวนการการถาม-ตอบนั้น ประกอบไปด้วยการกรองข้อมูลให้เหลือ
เพียงประเภทของค าถามที่เป็น “Why” และ How” ตามที่ได้กล่าวไว้ข้างต้นจากนั้นท าการเรียนรู้
รูปแบบของค าถามและค าตอบเพ่ือที่จะสามารถน าไปใช้ในการหาค าตอบที่ได้ สามารถแสดงได้ดังรูปที่ 
3.3 

จากรูปที่ 3.3 จะเห็นว่าจากชุดข้อมูล MS MARCO เวอร์ชัน 2.1 นั้นในขั้นตอนแรกจะเป็น
การท าความสะอาดข้อมูล (Data Cleaning) เบื้องต้นเพ่ือท าการกรองเฉพาะค าถามที่มีประเภทของ
ค าถามที่เป็น “Why” และ “How” จากนั้นจะพบว่ามีขั้นตอนหลักอยู่ 2 ขั้นตอน ขั้นตอนแรกได้แก่
ขั้นตอนการเรียนรู้วลีค าถาม (Question Phrase : QP) โดยการน าค าถามเหล่านี้จะถูกน ามา
วิเคราะห์คู่ของค าต่าง ๆ ภายในประโยคค าถาม เพ่ือที่จะหาส่วนที่เป็นลักษณะวลีค าถาม ว่ามีวลี
ค าถามใดบ้าง จากนั้นขั้นตอนที่สองจะท าการน าวลีค าถามที่ได้ ไปเรียนรู้ค าที่จะเป็นองค์ประกอบของ
ค าตอบในแต่ละรูปแบบของค าถาม ด้วยการใช้ประโยชน์จากรูปแบบของการเกิดค าหยุดในค าตอบ ใน
งานวิจัยนี้จะเรียกว่า “รูปแบบค าหยุด (Stop word Pattern: SP)” 
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รูปที่ 3.3 การสร้างรูปแบบของกลุ่มค าหยุด 

3.3.1 การเรียนรู้รูปแบบของค าถาม (Learning of Question Patterns) 

ตามที่ได้กล่าวไว้ข้างต้นว่าขั้นตอนนี้จะท าการหาวลีของค าถามเพ่ือใช้ในการเรียนรู้ค าที่จะ
เป็นองค์ประกอบของค าตอบในแต่ละรูปแบบของค าถาม ที่มีวลีของค าถามตรงกัน โดยเลือกประโยค
ค าถามที่ขึ้นต้นด้วย “How” และ “Why” มาใช้ในการเรียนรู้รูปแบบของค าถาม ยกตัวอย่างเช่น
ประโยคค าถามดังต่อไปนี้ 

ขั้นตอนที่ 1 : ขั้นตอนการระบุต าแหน่งของ “How” และ “Why” 

ในขั้นตอนนี้จะเป็นการระบุต าแหน่งของ “How” และ “Why” เพ่ือแยกส่วนที่เป็นค า
ขึ้นต้นค าถามดังกล่าว และส่วนที่เหลือของประโยคออกจากกัน จากนั้นจะท าการเรียนรู้รูปแบบของ
ประโยคค าถามว่าประโยคค าถามที่ขึ้นต้นด้วย “How” หรือ “Why” นั้นมีส่วนที่เหลือของประโยค
เป็นรูปแบบใดได้บ้าง ยกตัวอย่างเช่น 

Q1 : How to have an intelligent baby? 
Q2 : How do you like your eggs? 
Q3 : Why does a hard drive make a clicking sound? 
Q4 : Why is a Desktop background called a Wallpaper? 

ในขั้นตอนแรกเมื่อได้ประโยคค าถามที่ต้องการแล้วนั้นให้ท าการ ระบุต าแหน่งของ “How” 
และ “Why” ในประโยคค าถามและท าการแยกส่วนที่เหลือของประโยคออกจากกัน สามารถแสดงได้
ดังต่อไปนี้ 

Q1 : <How>, <to have an intelligent baby?> 
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Q2 : <How>, <do you like your eggs?> 
Q3 : <Why>, <does a hard drive make a clicking sound?> 
Q4 : <Why>, <is a Desktop background called a Wallpaper?> 

เมื่อท าการระบุต าแหน่งและท าการแยกส่วนที่เหลือในประโยคออกจากกันแล้วนั้น ขั้นตอน
ถัดไปจะเป็นการระบุหน้าที่ของค าให้กับส่วนที่เหลือในประโยค  

ขั้นตอนที่ 2 : ขั้นตอนการระบุหน้าที่ของค าให้ส่วนที่เหลือในประโยค 

หลังจากที่ได้ผลลัพธ์จากขั้นตอนที่หนึ่งเป็นที่แล้ว จากนั้นจะเป็นการระบุหน้าที่ของค าด้วย
การติดแทกซ์ (Tags) ให้กับส่วนที่เหลือของประโยคค าถาม โดยเทคนิค POS tagging ของ Stanford 
ที่ใช้ชุดข้อมูลส าหรับระบุหน้าที่ของค า (Tag set) ที่เรียกว่า Penn Tree Bank ในการระบุหน้าที่ของ
ค าให้กับส่วนที่เหลือในประโยค สามารถแสดงผลลัพธ์ได้ดังต่อไปนี้ 

Q1 : <How>, <TO VB DT JJ NN .> 
Q2 : <How>, <VBP PRP VB PRP$ NNS .> 
Q3 : <Why>, <VBZ DT JJ NN VB DT VBG NN .> 
Q4 : <Why>, <VBZ DT JJ NN VBN DT NN .> 

จากผลลัพธ์ข้างต้น จะเห็นว่าในแต่ละประโยคค าถาม จะถูกปรับเปลี่ยนให้อยู่ในรูปแบบ
ของล าดับของชนิดค าในประโยคค าถาม (Sequence of tags: SOP)   

ขั้นตอนที่ 3 : ขั้นตอนการเรียนรู้รูปแบบของค าถามด้วยแบบจ าลองมาร์คอฟ 

ในขั้นตอนการเรียนรู้รูปแบบของค าถามนั้นจะใช้หลักการของความน่าจะเป็นที่เกิดขึ้นเป็น
ล าดับโดยใช้เทคนิคที่เรียกว่าแบบจ าลองมาร์คอฟ (Markov Model) เพ่ือให้ทราบรูปแบบที่เป็นไปได้
ทั้งหมดของประโยคค าถาม โดยอาศัยการประมาณค่าความน่าจะเป็นจากล าดับการเกิดขึ้นของแทกซ์
ที่ระบุชนิดของค าในแบบไบแกรม (Bigrams) และก าหนดให้ต าแหน่งของ “How” และ “Why” ที่
ระบุไว้ในขั้นตอนที่หนึ่งเป็นโหนด (node) ที่ต่อเชื่อมกับโหนดเริ่มต้น (Start node)  

จากนั้นทุก SOP ทุกประโยคจะเข้าสู่การเรียนรู้รูปแบบประโยคค าถามด้วยแบบจ าลอง
มาร์คอฟ ซึ่งมีสมการได้ดังต่อไปนี้ 

𝑃(𝑇𝑎𝑔𝑖 , 𝑇𝑎𝑔𝑖−1) =
𝑐𝑜𝑢𝑛𝑡(𝑇𝑎𝑔𝑖−1, 𝑇𝑎𝑔𝑖)

𝑐𝑜𝑢𝑛𝑡(𝑇𝑎𝑔𝑖−1)
 (21) 
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ในการเรียนรู้รูปแบบประโยคค าถามนั้น จะเป็นการเรียนรู้เฉพาะส่วนที่เป็นกลุ่มค ากริยา 
(Verb Phrase: VP) ของประโยคเท่านั้น โดยวิธีการระบุขอบเขตการเรียนรู้ในส่วนที่เหลือของประโยค
ค าถามจะเป็นการน าล าดับการเกิดขึ้นของแทกซ์ ที่ถูกระบุไว้มาทีละ 2 ต าแหน่ง และเมื่อต าแหน่งที่
ท าการพิจารณาเป็นแทกซ์ที่ระบุหน้าที่ของค าให้เป็นค ากริยาตัวแรกในประโยค จึงจะหยุดการเรียนรู้
ล าดับของการเกิดแทกซ์ในประโยคค าถามนั้น ๆ โดยแทกซ์ที่ระบุค ากริยาในประโยคได้แก่ VB, VBD, 
VBG, VBN, VBP และ VBZ ซึ่งแทกซ์ระบุหน้าที่เหล่านี้เป็นตัวแทนค ากริยาทั้งหมด และส่วนที่เหลือ
จะถูกมองเป็นวัตถุ (Object) ซึ่งสามารถเป็นค าหรือกลุ่มค าอะไรก็ได้ จากนั้นน าเข้าสู่ขั้นตอนการ
เรียนรู้เพื่อสร้างแบบจ าลอง จากตัวอย่างประโยคค าถามที่มีสามารถแสดงวิธีการเรียนรู้ได้ดังต่อไปนี้ 

P(<How> | <Start>) = 2/4 = 0.5 
P(<Why> | <Start>) = 2/4 = 0.5 
P(TO | <How>) = 1/2 = 0.5 
P(VB | TO) = 1/1 = 1 
P(VBP | <How>) = 1/2 = 0.5 
P(VBZ | <Why>) = 2/2 = 1 
P(<End> | VB) = 1/1 = 1 
P(<End> | VBZ) = 2/2 = 1 
P(<End> | VBP) = 1/1 = 1 

จากนั้นเมื่อน าค่าที่ได้เข้าสู่เมทริกซ์การเปลี่ยนแปลง (Transition Matrix) เพ่ือสร้างเป็น
แบบจ าลองมาร์คอฟในขั้นตอนต่อไป สามารถแสดงได้ดังตารางที่ 3.3 และ รูปที่ 3.4 ดังนี้ 

ตารางที่ 3.3 ตัวอย่างเมทริกซ์ของจ าลองมาร์คอฟ 
 <Start> <How> TO VB VBP VBZ <Why> <End> 

<Start> 0 2/4 0 0 0 0 2/4 0 
<How> 0 0 1/2 0 1/2 0 0 0 

TO 0 0 0 1/1 0 0 0 0 

VB 0 0 0 0 0 0 0 1/1 
VBP 0 0 0 0 0 0 0 1/1 

VBZ 0 0 0 0 0 0 0 2/2 

<Why> 0 0 0 0 0 2/2 0 0 
<End> 0 0 0 0 0 0 0 0 
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จากตาราง Transition matrix ที่ได้สามารถแสดงให้อยู่ในรูปของกราฟได้ดังต่อไปนี้ 

 

รูปที่ 3.4 ตัวอย่างแบบจ าลองมาร์คอฟท่ีได้ 

เมื่อน าแบบจ าลองมาร์คอฟที่ได้มาหาค่าความน่าจะเป็นรวมหรือการท าการประมาณค่า
มาร์คอฟ (Markov Assumption) เพ่ือให้ได้ค่าความน่าจะเป็นโดยรวมออกมาของแต่ละรูปแบบที่
สามารถเป็นไปได้ โดยใช้สมการดังต่อไปนี้ 

𝑃(𝑇𝑎𝑔1, 𝑇𝑎𝑔2, 𝑇𝑎𝑔3, … , 𝑇𝑎𝑔𝑛) =  ∏ 𝑃(𝑇𝑎𝑔𝑖|𝑇𝑎𝑔1, 𝑇𝑎𝑔2, … , 𝑇𝑎𝑔𝑖−1)

𝑛

𝑖

 (22) 

ดังนั้นค่าความน่าจะเป็นที่ได้คือค่าความน่าจะเป็นที่เกิดขึ้นของล าดับการเกิดแทกซ์ จาก
ประโยคค าถาม โดยค่าที่ได้จะเป็นการบ่งบอกถึงโอกาสในการเกิดขึ้นของล าดับของแทกซ์ที่ระบุ
ประเภทของค านั่นเอง สามารถแสดงได้ดังตารางที่ 3.4 

ตารางที่ 3.4 ตัวอย่างรูปแบบของค าถามที่เรียนรู้ได้ด้วยแบบจ าลองมาร์คอฟ 

ประเภทค าถาม รูปแบบที่ได้ ความหมาย 
How TO VB  How + TO + Verb (Base) 

VBP  How + Verb (Singular present) 

Why VBZ  Why + Verb (3rd Person singular present) 

ในการเรียนรู้รูปแบบค าถามจากชุดข้อมูล MS MARCO เวอร์ชัน 2.1 ทั้งสิ้นจ านวน 400 
ชุดค าถามต่อประเภทค าถาม รวมเป็นจ านวนทั้งสิ้น 800 ชุดค าถาม ได้รูปแบบของค าถามทั้งสิ้น
จ านวน 96 รูปแบบ แบ่งออกเป็นรูปแบบค าถามของค าถามประเภท “How” และ “Why” ดังแสดง
ในตารางที่ 3.5 
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ตารางที่ 3.5 จ านวนรูปแบบของค าถาม 

ประเภทค าถาม จ านวนรูปแบบที่ได้ 
How 54 

Why 42 

3.3.2 การเรียนรู้รูปแบบค าตอบด้วยการใช้ค าหยุด (Learning Answer Patterns using Stop 
Words) 

ในส่วนของการเรียนรู้รูปแบบค าตอบ ในงานวิจัยนี้จะใช้ประโยชน์จากค าหยุด โดยกรอบ
การด าเนินงานเพื่อให้ได้รู้แบบของค าตอบด้วยการใช้ค าหยุดสามารถแสดงได้ดังรูปที่ 3.5 

 

รูปที่ 3.5 กรอบการด าเนินงานเพื่อการสร้างรูปแบบค าตอบด้วยค าหยุด 

ขั้นตอนที่ 1: การค้นคืนค าตอบที่สอดคล้องกับรูปแบบค าถาม 

ในขั้นตอนนี้จะท าการค้นคืนค าตอบทั้งหมดภายใต้รูปแบบค าถามนั้นๆ จากภาพที่ 3.5 จะ
เห็นว่าประโยคค าถามที่น าเข้ามาคือ “How to become a perfect engineer?” ซึ่งเมื่อน าเอา
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ประโยคค าถามนี้ไปตรวจสอบกับรูปแบบค าถามที่ได้จากหัวข้อ 3.3.1 พบว่าค าถามนี้ตรงกับรูปแบบ
ของค าถามคือ “<How> + <TO VB>” ดังนั้นค าตอบในคลังข้อมูลที่ตรงกับค าถามรูปแบบนี้จะถูก
ค้นข้ึนมา เพ่ือใช้ในการเรียนรู้รูปแบบค าตอบ 

ขั้นตอนที่ 2: การท า POS tagging  

เมื่อค าตอบที่เกี่ยวข้องกับค าถามนั้นๆ ถูกค้นคืนขึ้นมา จะเข้าสู่การท า POS tagging ที่
ด าเนินการผ่าน POS tagger ของ Stanford และใช้ Penn Treebank เป็นเซตของแทกซ์ที่ระบุ
ประเภทหรือหน้าที่ของค า ผลลัพธ์ที่ได้สามารถแสดงได้ดังตารางท่ี 3.6 

ตารางที่ 3.6 ตัวอย่างการท า POS tagging ของเอกสารค าตอบ 

ค าตอบต้นฉบับ ค าตอบที่ผ่านการท า POS tagging 
Ginkgo Biloba is the only supple-
ment I am aware of that is supposed 
to sharpen your memory. You can 
get it at any drug or vitamin 
supplement store. 

Ginkgo_NNP Biloba_NNP is_VBZ the_DT only_JJ 
supplement_NN I_PRP am_VBP aware_JJ of_IN that_DT 
is_VBZ supposed_VBN to_TO sharpen_VB your_PRP$ 
memory_NN ._. You_PRP can_MD get_VB it_PRP at_IN 
any_DT drug_NN or_CC vitamin_NN supplement_NN 
store_NN ._. 

ขั้นตอนที่ 3: การสกัดค าหยุดจากค าตอบ  

ขั้นตอนนี้คือการระบุต าแหน่งของค าหยุดในค าตอบที่น ามาสร้างรูปแบบของค าตอบ โดย
ประเภทของค าที่สนใจได้แก่ Conjunction, To, และ Preposition ซึ่งก็คือ tag .ในกลุ่มของ CC, IN, 
และ TO นั่นเอง ผลลัพธ์ที่ได้สามารถแสดงได้ดังตารางท่ี 3.7 

ตารางที่ 3.7 ตัวอย่างการระบุต าแหน่งของค าหยุดในค าตอบ 

ค าตอบที่ผ่านการท า POS tagging ต าแหน่งของค าหยุดที่ตรวจจับได้ 
Ginkgo_NNP Biloba_NNP is_VBZ the_DT only_JJ 
supplement_NN I_PRP am_VBP aware_JJ of_IN 
that_DT is_VBZ supposed_VBN to_TO 
sharpen_VB your_PRP$ memory_NN ._. You_PRP 
can_MD get_VB it_PRP at_IN any_DT drug_NN 
or_CC vitamin_NN supplement_NN store_NN ._. 

Ginkgo_NNP Biloba_NNP is_VBZ the_DT only_JJ 
supplement_NN I_PRP am_VBP aware_JJ of_IN 
that_DT is_VBZ supposed_VBN to_TO 
sharpen_VB your_PRP$ memory_NN ._. 
You_PRP can_MD get_VB it_PRP at_IN any_DT 
drug_NN or_CC vitamin_NN supplement_NN 
store_NN ._. 
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เมื่อพิจารณาจากตารางที่ 3.7 จะเห็นว่าค าตอบนี้ ภายหลังจากการระบุต าแหน่งของค า
หยุดจะให้ผลลัพธ์คือ <IN TO IN CC> 

ขั้นตอนที่ 4: การเรียนรู้รูปแบบค าตอบจากกลุ่มค าหยุดด้วยแบบจ าลองมาร์คอฟ 

ภายหลังจากท่ีได้กลุ่มค าหยุดที่พบในชุดค าตอบแล้ว ตัวแทนของชุดค าตอบจะอยู่ในรูปแบบ
ล าดับของกลุ่มค าหยุด (Sequence of stop-words: SSW) ซึ่งในงานวิจัยนี้จะใช้กลุ่มค าหยุดเหล่านี้
ในการสร้างรูปแบบค าตอบด้วยแบบจ าลองมาร์คอฟ 

สมมติว่ามีล าดับของกลุ่มค าหยุด ดังต่อไปนี้ 
A1: IN -> TO -> IN -> CC 
A2: IN -> IN -> -> TO -> IN -> IN -> IN 
A3: IN -> CC -> TO -> IN -> IN -> IN 
A4: TO -> IN -> CC -> IN -> IN 

ล าดับของกลุ่มค าหยุด แต่ละชุดจะถูกติดสัญลักษณ์พิเศษคือ <start> และ <end> เพ่ือ
แสดงถึงต าแหน่งของการเริ่มต้นและการสิ้นสุดของข้อมูลแต่ละกลุ่มตามล าดับ ดังแสดงได้ต่อไปนี้ 

 <start> IN -> TO -> IN -> CC <end> 
 <start> IN -> IN -> -> TO -> IN -> IN -> IN <end> 
 <start> IN -> CC -> TO -> IN -> IN -> IN <end> 
 <start> TO -> IN -> CC -> IN -> IN <end> 

จากนั้นข้อมูลเหล่านี้จะถูกน ามาเรียนรู้ด้วยแบบจ าลองมาร์คอฟ 

ส าหรับการเรียนรู้รูปแบบค าตอบ ในงานวิจัยนี้ใช้ข้อมูลค าตอบแต่ละรูปแบบค าถามคือ 40 
ค าตอบ นั่นหมายความว่า เมื่อมีรูปแบบค าถาม “How” จ านวน 54 รูปแบบก็จะใช้จ านวนค าตอบใน
การเรียนรู้รูปแบบทั้งสิ้น 2,160 ค าตอบ ที่เป็นรูปแบบของค าถามประเภท “How” ขณะที่รูปแบบ
ค าถาม “Why” ที่มีจ านวน 42 รูปแบบ ที่เป็นรูปแบบของค าถามประเภท “Why” หลังจากนั้นก็จะ
ใช้จ านวนค าตอบในการเรียนรู้รูปแบบทั้งสิ้น 1,680 ค าตอบ และภายหลังจากการเรียนรู้ งานวิจัยนี้จะ
ได้รูปแบบค าตอบ และตัวอย่างรูปแบบที่ได้ดังที่สรุปในตารางที่ 3.8 
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ตารางที่ 3.8 ตัวอย่างรูปแบบค าตอบที่สร้างจากกลุ่มค าหยุดและสรุปจ านวนรูปแบบค าตอบที่ได้ 

ประเภทค าถาม ตัวอย่างรูปแบบค าตอบที่สร้างจากค าหยุด จ านวนรูปแบบค าตอบของแต่
ละประเภทค าถาม 

How 
IN -> TO -> IN -> CC 

3,106 
IN -> IN -> -> TO -> IN -> IN -> IN 

Why 
IN -> CC -> TO -> IN -> IN -> IN 

3,049 
TO -> IN -> CC -> IN -> IN 

3.4 การประมวลผลในกระบวนการถาม-ตอบ (Question Answering Method) 

จากภาพรวมของกระบวนการที่น าเสนอนั้นจะเห็นว่าในการหาค าตอบของการถาม -ตอบ 
แบบนอนแฟคทอยด์ จากกระบวนการหลัก 3 กระบวนการ โดยเริ่มจาก ขั้นตอนที่หนึ่งการ
ประมวลผลค าถาม เพ่ือให้ได้ค าค้นในการน าไปสืบค้นเอกสารในขั้นตอนที่สองที่เกี่ยวข้องกับค าถาม 
จากนั้นขั้นตอนที่สามจะเป็นการหาส่วนที่คาดว่าจะมีค าตอบของค าถาม ในเอกสารนั้น ๆ อยู่ และ
ขั้นตอนสุดท้ายคือการสกัดเอาค าตอบจากส่วนที่คาดว่าจะมีค าตอบขั้นตอนที่สามนั้น สรุปเป็นค าตอบ
สุดท้ายกลับไปยังผู้ใช้งาน โดยรายละเอียดในแต่ละขั้นตอนของการหาค าตอบนั้นสามารถแสดงได้ตาม
ขั้นตอนดังต่อไปนี้ 

 
รูปที่ 3.6 ภาพรวมของกระบวนการการถาม-ตอบ 
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3.4.1 การประมวลผลค าถาม (Question Processing) 

ในขั้นตอนนี้จะเป็นการประมวลผลค าถาม โดยมีวัตถุประสงค์ 2 ประการคือ 
3.4.1.1 การประมวลผลส าหรับการวิเคราะห์ค าถามเพ่ือสกัดเอา “ค าส าคัญ (Keyword)” 

ส าหรับขั้นตอนนี้ คือการประมวลผลเพ่ือการวิเคราะห์ค าถามและสกัดเอา “ค าส าคัญ 
(Keyword)” จากค าถามนั้น ๆ โดยค าส าคัญดังกล่าวจะใช้ในขั้นตอนของการค้นคืนเอกสารที่คาดว่า
จะมีค าตอบจากคลังเอกสาร จะมีการด าเนินดังที่แสดงในรูปที่ 3.7  

 
รูปที่ 3.7 ตัวอย่างการประมวลผลค าถามเพ่ือสกัดเอา “ค าส าคัญ” 

จากรูปที่ 3.7 จะเห็นว่าเมื่อมีการป้อนค าถามเข้ามา ค าถามนั้นๆ จะถูกประมวลผล โดยเริ่ม
จากการตัดค า จากนั้นก าจัดค าหยุด ค าที่เหลือจะเป็น “ค าส าคัญ” ที่สามารถใช้ในการค้นคืนเอกสาร
ที่คาดว่าจะมีค าตอบจากคลังเอกสาร 

3.4.1.2 การประมวลผลค าถามเพ่ือประเมินรูปแบบของค าถามส าหรับการค้นหารูปแบบ 
ค าตอบที่เหมาะสม 

ในส่วนนี้จะเป็นส่วนของการวิเคราะห์ค าถามเพ่ือตรวจสอบว่า ค าถามที่ป้อนเข้ามานั้นมีตรง
กับรูปแบบค าถามใดที่ได้เรียนรู้ไว้ก่อนหน้า เมื่อทราบรูปแบบค าถามแล้ว ก็จะน ารูปแบบค าถามที่ได้
ไปตรวจสอบว่า รูปแบบค าตอบที่เป็นไปได้หรือสอดคล้องกับรูปแบบค าถามนั้นๆ มีรุปแบบใดบ้าง 
เพราะรูปแบบค าตอบจะเป็นเครื่องมือที่ใช้ในการก าหนดขอบเขตของค าตอบที่ค้นคืนได้จากเอกสารที่
คาดว่าจะมีค าตอบ ซึ่งกรอบการด าเนินงานสามารถแสดงได้ดังรูปที่ 3.8 

 

รูปที่ 3.8 ตัวอย่างการประมวลผลค าถามเพ่ือตรวจสอบรูปแบบค าถามและค้นคืนรูปแบบค าตอบที่
เหมาะสม 
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จากรูปที่ 3.8 จะเห็นได้ว่า ค าถามที่ป้อนเข้ามานั้นจะถูกประมวลผลด้วย POS tagging 
เป็นอันดับแรก ผลลัพธ์ที่ได้จะถูกน าไปเปรียบเทียบกับรูปแบบค าถามที่เรียนรู้ได้ เมื่อได้รูปแบบ
ค าถามที่ตรงกับค าถามที่ป้อนเข้ามา รูปแบบค าถามนั้นจะถูกใช้ในการค้นหารูปแบบค าตอบที่
สอดคล้องหรือเหมาะสมกบัรูปแบบค าถามนั้น ๆ 

ในขั้นตอนนี้จะเป็นการประมวลผลค าถามที่เป็นภาษาธรรมชาติจากผู้ใช้งาน โดยขั้นตอนนี้
จุดประสงค์ก็เพ่ือให้ทราบว่า ค าถามนี้เกี่ยวข้องกับอะไร เป็นค าถามประเภทไหน (Question Type) 
และมีวลีของค าถามชนิดใด เพ่ือที่จะสามารถระบุกลุ่มของค าหยุดเพ่ือน ามาวิ เคราะห์หาค าตอบใน
ขั้นตอนต่อไป 

ยกตัวอย่างเช่นค าถามที่เข้ามาใหม่นั้นคือ “How to have an intelligent baby?” จะมี
การประมวลผลอยู่ 2 ส่วนหลัก ได้แก่ ส่วนที่หนึ่ง คือ การน าค าถามที่เข้ามาใหม่เข้าไปหาส่วนของ
ค าถาม เพื่อแยกประเภทของค าถามจากนั้นจับคู่กับคู่ของประเภทค าถามในคลังข้อมูลของกลุ่มค าหยุด
ที่ได้ท าการเรียนรู้ไว้ ส่วนที่สองคือการหาค าส าคัญจากประโยคค าถามที่ถามเข้ามา โดยวิธีการในส่วน
ที่หนึ่งจะคล้ายคลึงกับการเรียนรู้รูปแบบของค าถามประกอบไปด้วยขั้นตอนดังต่อไปนี้ 

ขั้นตอนที่ 1 : ขั้นตอนการระบุต าแหน่งของ “How” และ “Why” 

จากตัวอย่างประโยคค าถามที่ยกตัวอย่างมานั้นจะท าการระบุต าแหน่งของทั้ง “How” และ 
“Why” และแยกส่วนที่เหลือออกจากต าแหน่งที่ระบุจะสามารถแสดงได้ดังต่อไปนี้ 

Q : <How>, <to have an intelligent baby ?> 

ขั้นตอนที่ 2 : ขั้นตอนการระบุหน้าที่ของค าให้ส่วนที่เหลือในประโยค 

เมื่อทราบต าแหน่งของ “How”, “Why” และส่วนที่เหลือในประโยคค าถามแล้วนั้นจะท า
การระบุหน้าที่ของค าให้กับส่วนที่เหลือในประโยคค าถามเพ่ือที่จะค้นหารูปแบบของประโยคค าถามว่า
ตรงกับรูปแบบใดจากประโยคค าถามที่ได้ท าการเรียนรู้มา โดยสามารถแสดงหน้าที่ของค าภายในส่วน
ที่เหลือของประโยคค าถามได้ดังต่อไปนี้ 

Q : <How>, <TO VB DT JJ NN .> 

และเมื่อได้ระบุหน้าที่ของค าให้กับส่วนที่เหลือในประโยคค าถามเป็นที่เรียบร้อยแล้วนั้นจะ
น าหน้าที่ของค าเหล่านี้ไปเปรียบเทียบกับรูปแบบที่ได้ท าการเรียนรู้ไว้ เพ่ือน าค าหยุดที่ได้เรียนรู้ใน
ขั้นตอนก่อนหน้ามาเก็บไว้เพื่อรอการประมวลผล 
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ขั้นตอนที่ 3 : ขั้นตอนการสกัดค าส าคัญในประโยคค าถาม 

เมื่อท าการจับคู่เรียบร้อยแล้วจะท าการน าค าถามที่เข้ามาไปประมวลผลเพ่ือที่จะหาค า
ส าคัญไว้ส าหรับสืบค้นเอกสารที่เกี่ยวข้องและคาดว่าจะมีค าตอบ โดยเริ่มจากการตัดค าด้วยช่องว่าง 
(White Space) และตัดค าหยุด (Stop Word) ที่อยู่ในค าถาม 

ตารางที่ 3.9 ผลลัพธ์ของการตัดค าหยุดและการหาค าคล้ายคลึง 
ประโยคค าถาม How to have an intelligent baby? 

ตัดค า / ตัดค าหยุด How / to / have / an / intelligent / baby / ? 
ค าส าคัญ intelligent / baby 

เมื่อได้ค าส าคัญเรียบร้อยแล้วนั้น จะเห็นว่าค าสัญนั้นถูกแบ่งเป็นกลุ่มย่อยตามจ านวนของ
ค าท่ีได้ภายหลังจากตัดค าหยุด 

3.4.2 การค้นคืนเอกสารที่เก่ียวข้อง (Document Candidate Retrieval) 

ภายหลังจากที่ได้ “ค าส าคัญ” จากการประมวลผลค าถาม แล้ว ค าขอนั้น ๆ จะถูกน ามา
สืบค้นเอกสาร (document) ที่เกี่ยวข้องทั้งหมดด้วยการประยุกต์ใช้เทคนิคการค้นคืนสารสนเทศ [19, 
41] เพ่ือให้ได้เอกสารที่เกี่ยวข้อง โดยการน าค าส าคัญเหล่านี้ค้นหาด้วยการค้นหาแบบหลายค าส าคัญ 
(Multiple Keyword Search) ด้วยวิธีการเปรียบเทียบความคล้ายคลึงโดยอาศัยหลักการของการ
เรียงคุณลักษณะของเอกสารแบบเมทริกซ์ หรือที่เรียกว่า Vector Space Model โดยกรอบการ
ด าเนินงานเพื่อการค้นคืนเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบสามารถแสดงได้ดังรูปที่ 3.9 

 
รูปที่ 3.9 กรอบการด าเนินงานเพื่อการค้นคืนเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบ 

โดยรายละเอียดของการค้นคืนเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบ สามารถอธิบายได้ดังนี้ 
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ขั้นตอนที่ 1 : การเตรียมเอกสารในคลังเอกสาร 

เอกสารในคลังข้อมูลทั้งหมดจะเข้าสู่กระบวนการตัดค า และก าจัดค าหยุด จากนั้นน าเอาค า
ที่ได้หลังจากวิธีการดังกล่าว น ามาเตรียมไว้เป็นการท าเป็นดัชนีย์ให้กับเอกสารในคลังข้อมูลทุก
เอกสารในคลังข้อมูล 

 
รูปที่ 3.10 ตัวอย่างการน าเสนอการจัดเก็บดัชนีย์เอกสาร 

ขั้นตอนที่ 2 : การแสดงเอกสารในรูปแบบ Vector Space Model 

จากค าถาม “How to have an intelligent baby?” เมื่อผ่านการประมวลผลค าถามด้วย
การตัดค าและการตัดค าหยุดก็จะได้ค าส าคัญคือ Intelligent และ baby ซึ่งจะถูกใช้เป็นค าค้นหรือค า
ขอ (Query) นั่นเอง ขณะเดียวกัน สมมติมีเอกสารในคลังเอกสารจ านวน 3 เอกสาร โดยค่าค าค้นที่ได้
จะถูกน าไปเทียบกับแต่ละเอกสารเพ่ือหาค่าความคล้ายคลึง สามารถแสดงตัวอย่างการเปรียบเทียบ
การหาค่าความคล้ายคลึงได้ดังรูปที่ 3.11 

 
รูปที่ 3.11 ตัวอย่างการน าเสนอการเปรียบเทียบค าค้นกับเอกสาร 

3.4.2.1 การจัดอันดับเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบด้วย BM25 

การหาความคล้ายคลึงระหว่างค าค้นและเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบจากคลังข้อมูลนั้น
สามารถค านวณหาค่าความคล้ายคลึงจากสมการการหาค่าความคล้ายคลึงด้วย BM25 และ MATF 
เนื่องจากเป็นวิธีการที่เหมาะแก่การค้นคืนเอกสารที่มีความยาวของเอกสารต่างกันมาก สามารถแสดง
การค านวณได้จากสมการดังต่อไปนี้ 
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จากข้อมูลในขั้นตอนที่สองจะพบว่าในคลังข้อมูลมีทั้งสิ้น 3 เอกสาร ดังนั้นจะได้ว่า N = 3 
และสมมุติให้ Intelligent ปรากฏอยู่ในเอกสารดังกล่าวจ านวน 2 เอกสาร จะได้ว่า n1 = 2 ซึ่งค าว่า 
Intelligent ในเอกสารดังกล่าวเป็นจ านวน 15 ครั้ง จะได้ว่า tf1 = 15  

ส าหรับค าว่า baby สมมุติให้ baby ปรากฏอยู่ในเอกสารดังกล่าวจ านวน 1 เอกสาร จะได้
ว่า n2 = 1 ซึ่งพบค าว่า baby ในเอกสารดังกล่าวเป็นจ านวน 25 ครั้ง จะได้ว่า tf2 = 25 โดยความถี่
ของค าค้นนั้น ๆ ในเซ็ตของค าค้นทั้งหมดในที่นี้ จะได้ว่า qfi = 1 

หากก าหนดให้ค่า k1 =1.2, k2 = 100 และค่า b = 0.75 ตามมารตฐานที่นิยมใช้ในงาวิจัย
ก่อนหน้า ดังนั้นสามารถค านวณหาค่า K ได้ดังนี ้

𝐾 =  𝑘1 ∙ ((1 − 𝑏) + 𝑏 ∙  
𝑑𝑜𝑐_𝑙𝑒𝑛𝑔𝑡ℎ

𝑎𝑣𝑔_𝑑𝑜𝑐_𝑙𝑒𝑛𝑔𝑡ℎ
) 

K = 1.2 x (0.25 + 0.75 x 0.9) ดังนั้นจะได้ค่า K = 1.11 
ซึ่งเป็นค่าที่ไม่เกี่ยวข้องกับชุดข้อมูลใด ๆ การใส่ค่าดังกล่าวเข้าไปเพ่ือที่จะเป็นการปรับ

ระดับของการปรับสมดุลให้กับอัลกอริทึมการจัดอันดับ อ้างอิงจากงานประชุมวิชาการที่เป็นองค์กรใน
การก าหนดมาตรฐานส าหรับการค้นคืนสารสนเทศ รวมไปถึงการจัดอันดับเอกสารที่ค้นคืนได้ [38, 
39] 

เนื่องด้วยเอกสารหรือส่วนของเอกสารที่จะท าการจัดอันดับนั้นไม่ทราบข้อมูลความ
เกี่ยวข้องท าให้ค่า ri และ R มีค่าเท่ากับ 0 

ตารางที่ 3.10 ตัวอย่างข้อมูลส าหรับจัดอันดับเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบด้วย BM25 

 จ านวน Intelligent จ านวน baby 

Document 1 15 25 
Document 2 15 1 

Document 3 1 0 

 

𝐵𝑀25(𝑄, 𝐷) = [log (
(0+0.5)÷(0−0+0.5)

(2−0+0.5)÷(3−2−0−0+0.5)
)  

   ×  
(1.2 + 1) ∙ 15

1.11 + 15
 × 

(100 + 1) ∙ 1

100 + 1
] 

  + [log (
(0 + 0.5) ÷ (0 − 0 + 0.5)

(1 − 0 + 0.5) ÷ (3 − 1 − 0 − 0 + 0.5)
) 

  ×  
(1.2 + 1) ∙ 25

1.11 + 25
 × 

(100 + 1) ∙ 1

100 + 1
] 

 = −0.38204 
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ตารางที่ 3.11 ผลลัพธ์ของเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบที่ถูกให้คะแนนด้วย BM25 

 BM25(Intelligent) BM25(baby) BM25 Score 
Document 1 -0.38204 0.31386 -0.06817 

Document 2 -0.23131 0.39940 0.16808 

Document 3 -0.31386 0.35625 0.04238 

3.4.2.2 การจัดอันดับเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบด้วย MATF 

ในการค้นคืนเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบด้วย MATF นั้นจะท าการยกตัวอย่างโดยที่
ก าหนดให้มีค าส าคัญในการจัดอันดับเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบอยู่ทั้งสิ้นจ านวน 2 ค าได้แก่ Q = 
{intelligent, baby} จ านวนเอกสารทั้งหมด 50,000 เอกสาร ความยาวเฉลี่ยของเอกสารทั้งหมดใน
คลังข้อมูลอยู่ที่ 3,000 ค า เอกสารในคลังข้อมูลที่ปรากฏค าส าคัญทั้งสองค าเท่ากับ 300 เอกสาร และ 
120 เอกสารตามล าดับ พร้อมทั้งจ านวนความถี่ของค าส าคัญที่ไปปรากฏอยู่ในทุกเอกสารใน
คลังข้อมูลคือ 900 และ 460 ตามล าดับ จากนั้นข้อมูลของเอกสารในแต่ละเอกสารที่พบเจอค าส าคัญ
ทั้งสองค าสามารถแสดงได้ดังตารางดังต่อไปนี้ 

ตารางที่ 3.12 ตัวอย่างข้อมูลส าหรับจัดอันดับเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบด้วย MATF 

 
ความยาวเอกสาร จ านวนค าที่ไม่ซ้ ากัน 

ค าส าคัญ 
intelligent baby 

Document 1 2300 1400 18 2 
Document 2 3100 2200 1 8 

Document 3 800 450 16 7 

Document 4 1600 900 11 4 

เมื่อน ามาค านวณจะสามารถหาค่าความคล้ายคลึงของเอกสารกับค าส าคัญดังกล่าวได้
ดังต่อไปนี้ 

𝑇𝐹𝐹(𝑞,𝐷) = 𝑤 × 𝐵𝑅𝐼𝑇𝐹(𝑡,𝐷) + (1 − 𝑤) × 𝐵𝐿𝑅𝑇𝐹(𝑡,𝐷) (23) 

จากสมการของ TFF จะพบว่ามีการน าค่า w ซึ่งเป็นค่าน้ าหนักที่เราให้ความสนใจใน
เอกสารที่มีลักษณะใดมากเป็นพิเศษ มาค านวณร่วมกับค่าของ BRITF และ BLRTF ซึ่งสามารถ
ค านวณหาค่าได้จากสมการดังต่อไปนี้ 
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𝑅𝐼𝑇𝐹(intelligent,Document 1) = 18

2300 ÷ 1400
 

 = 10.9568 

𝐵𝑅𝐼𝑇𝐹(intelligent,Document 1) = 10.9568

1 + 10.95685
 

 = 0.91636 

จากนั้นจะเป็นการค านวณหาค่า BLRTF จากสมการดังต่อไปนี้ 

𝐿𝑅𝑇𝐹(intelligent,Document 1) = 18 ×  𝑙𝑜𝑔2(1 + 
3000

2300
) 

 = 21.67845 

𝐵𝐿𝑅𝑇𝐹(intelligent,Document 1) = 21.67845

1 + 21.67845
 

 = 0.955905 

เมื่อได้ค่า BRITF และค่า BLRTF แล้วจากนั้นให้ท าการน าค่าทั้งสองไปค านวณกับน้ าหนักที่
เราต้องการ ในที่นี้จะใช้ค่ากึ่งกลางส าหรับค่าทั้งสองตัวคือ 0.5 เพ่ือที่จะค านวณหาค่า TFF จาก
สมการดังต่อไปนี้ 

𝑇𝐹𝐹(intelligent,Document 1) = 0.5 ×  0.91636 + (1 − 0.5) ×  0.955905 

 = 0.9361344 

เมื่อท าการค านวณหาค่า TFF ตามสมการเป็นที่เรียบร้อยแล้วนั้น ให้เราท าการหาค่า TDF 
ที่เป็นการพิจารณาเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบในปัจุบันกับคลังเอกสารที่มีทั้งหมด สามารถหาได้จาก
สมการดังต่อไปนี้ 

𝑇𝐷𝐹(𝑞,𝐶) = 𝐼𝐷𝐹(𝑞,𝐶) ×
𝐴𝐸𝐹(𝑞,𝐶)

1 + 𝐴𝐸𝐹(𝑞,𝐶)
 (24) 

ในสมการของ TDF จะน าค่าในส่วนของน้ าหนักที่มองต่อเอกสารทั้งคลังเอกสาร โดยเริ่ม
จากค่า IDF และค่าความยาวของเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบในปัจจุบัน ต่อเอกสารทั้งคลังเอกสาร 
โดยสามารถค านวณหาค่าได้จากสมการดังต่อไปนี้ 

𝐼𝐷𝐹(intelligent,𝐶𝑜𝑙𝑙𝑒𝑐𝑡𝑖𝑜𝑛) = 𝑙𝑜𝑔10(50000/300) 

 = 2.22184 
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𝐴𝐸𝐹(intelligent,𝐶𝑜𝑙𝑙𝑒𝑐𝑡𝑖𝑜𝑛) = 900

300
 

 = 3 

𝑇𝐷𝐹(intelligent,𝐶𝑜𝑙𝑙𝑒𝑐𝑡𝑖𝑜𝑛) = 2.22184 ×  
3

1 + 3
 

 = 1.666386 

เมื่อท าการค านวณหาค่า TFF และ TDF เป็นที่เรียบร้อยแล้วนั้นจะท าการน าหาทั้งสองมา
ค านวณหาค่าความคล้างคลึงด้วย MATF จะสามารถแสดงได้ดังสมการดังต่อไปนี้ 

𝑀𝐴𝑇𝐹(intelligent,𝐷𝑜𝑐𝑢𝑚𝑒𝑛𝑡 1) = 0.9361344 × 1.666386 

 = 1.559961882 

𝑀𝐴𝑇𝐹(intelligent,𝐷𝑜𝑐𝑢𝑚𝑒𝑛𝑡 1) = 1.559961882

1 + 1.559961882
 

 = 0.60936918 

เมื่อท าการค านวณตามสมการที่มีแล้วสุดท้ายเราจะได้ค่าความคล้ายคลึงระหว่างค าส าคัญ
และเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบ โดยจะท าการค านวณแบบนี้กับทุกค าส าคัญไปทีละเอกสาร จนครบ
ทุกเอกสารที่จัดเก็บอยู่ในคลังข้อมูลนั่นเอง โดยค่าความคล้ายคลึงของเอกสารที่เหลือสามารถค านวณ
ได้ตามตารางที่ 3.13  

ตารางที่ 3.13 ตัวอย่างข้อมูลส าหรับจัดอันดับเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบด้วย MATF 

 MATF(intelligent) MATF(baby) MATF Score 

Document 1 0.6093 0.5660 1.1754 
Document 2 0.4310 0.6434 1.0744 

Document 3 0.6094 0.6435 1.2529 
Document 4 0.6005 0.6171 1.2176 

3.4.3 การค้นคืนส่วนของเอกสารที่เกี่ยวข้อง (Passage Candidate Retrieval) 

ภายหลังจากที่ท าการค้นคืนเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบได้แล้วนั้น ซึ่งจะเป็นการเลือก
เอกสารที่มีค่าความคล้ายคลึงที่ดีที่สุด 10 อันดับแรก จากนั้นจะท าการค้นหาส่วนของเอกสารเหล่านี้ที่
คาดว่าจะมีค าตอบ โดยสามารถแสดงขั้นตอนการค้นหาต าตอบท่ีเหมาะสมที่สุดดังรูปที่ 3.12 
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รูปที่ 3.12 ภาพรวมการค้นคืนส่วนของเอกสารที่เกี่ยวข้อง 

ขั้นตอนที่ 1: การจัดรูปแบบเอกสารที่ค้นคืนได้ให้ง่ายต่อการเทียบกับรูปแบบของค าตอบ 

ขั้นตอนนี้จะเริ่มจากการท า POS tagging จากนั้นจะน าเอารูปแบบค าตอบที่เหมาะสมกับ
รูปแบบค าถามนั้นๆ มาเทียบกับเอกสาร (Pattern mapping) เพ่ือหาว่าส่วนของเอกสาร (passage) 
ใดของเอกสารที่ตรงกับรูปแบบของค าตอบ หาก “ส่วนของเอกสาร” ใด ตรงกับรูปแบบค าตอบที่
เรียนรู้ไว้ “ส่วนของเอกสาร” เหล่านั้นจะถูกค้นคืนมาเป็น กลายเป็น “ส่วนของเอกสารที่คาดว่าจะ
เป็นค าตอบ (passage candidate)”   

ขั้นตอนที่ 2 : การค้นหาค าตอบที่เหมาะสมที่สุด 

เมื่อได้ “ส่วนของเอกสารที่คาดว่าจะเป็นค าตอบ” แล้ว ส่วนของเอกสารเหล่านี้จะเข้าสู่
กระบวนการตัดค า และก าจัดค าหยุด จากนั้น “ส่วนของเอกสารที่คาดว่าจะเป็นค าตอบ” เหล่านี้จะ
ถูกน ามาเปรียบเทียบกับ “ค าส าคัญ” ที่ได้จากค าถามที่ป้อนเข้ามา เพ่ือค านวณหาความสอดคล้อง
หรือค่าความคล้ายคลึง (Similarity Score) ด้วยวิธี BM25 และ MATF โดยที่ “ส่วนของเอกสารที่
คาดว่าจะเป็นค าตอบ” ที่มีค่าความคล้ายคลึงอยู่ที่อันดับที่หนึ่ง (Top 1) จะถือว่าเป็นค าตอบของ
ค าถามท่ีป้อนเข้ามา 

ส าหรับการค้นคืนส่วนของข้อความที่คาดว่าจะมีค าตอบนั้น จะใช้ประโยชน์จาก 2 ส่วน
หลักๆ คือ รูปแบบของค าหยุดที่เรียนรู้ได้ที่มีการกล่าวไว้ในหัวข้อที่ 3.3.2 และค าส าคัญที่ได้จาก
กระบวนการประมวลผลค าถาม โดยสมมุติให้รูปแบบที่ต้องการคือ IN -> CC -> IN -> TO ขั้นตอนใน
การค้นคืนส่วนของข้อความที่คาดว่าจะมีค าตอบนั้นจะสามารถแสดงได้ดังรูปที่ 3.13 



 

 

  50 

 
รูปที่ 3.13 ตัวอย่างการค้นคืนส่วนของเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบ 

จากรูปที่ 3.13 เป็นขั้นตอนที่หาย่อหน้าของเอกสารที่คาดว่าจะมี “ค าตอบ” ที่สอดคล้อง
กับค าถามจากข้อความที่สืบค้นได้ในขั้นตอนที่ 2 โดยการระบุต าแหน่งของค าค้นในส่วนของเอกสาร
นั้น ๆ พร้อมทั้งระบุรูปแบบของค าตอบตามที่ได้เรียนรู้มาด้วย รูปแบบของการเกิดค าหยุดในประเภท
ของค าถามดังกล่าว โดยสามารถหาคะแนนในแต่ละส่วนของเอกสารโดยเทียบกับค าค้น ซึ่งในงานวิจัย
นี้ เราได้ศึกษาการจัดอันดับส่วนของเอกสารที่คาดว่าจะเป็นค าตอบด้วย 2 เทคนิค คือ BM25 และ 
MATF โดยการประยุกต์ใช้งานชองอัลกอริทึมแต่ละตัว  
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รูปที่ 3.14 การระบุต าแหน่งของค าค้นและกลุ่มของค าหยุดในเอกสาร  

3.4.3.1 การหาค่าความคล้ายคลึงระหว่างค าส าคัญจากค าถามและส่วนของเอกสารที่คาดว่า
จะเป็นค าตอบด้วย BM25 

ขั้นตอนนี้เป็นขั้นตอนในการหาข้อความที่เกี่ยวข้องหรือสอดคล้องหรือตรงกับค าถาม 
ตัวอย่างของเทคนิคในการหาข้อความที่เกี่ยวข้องหรือสอดคล้องหรือตรงกับค าถาม จะท าการ
ประยุกต์ใช้ เทคนิคของการจัดอันดับเอกสาร (Ranking) ด้วยเทคนิคของ BM25 และ MATF 
เช่นเดียวกับการค้นคืนเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบ ในการหาความคล้ายคลึงของข้อความที่เกี่ยวข้อง
กับค าถาม จะใช้ค าส าคัญ และรูปแบบของค าหยุดที่ได้จากการเรียนรู้ข้างต้น ในการให้คะแนนส่วน
ของเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบอยู่ โดยในขั้นตอนนี้จะท าการค้นคืนย่อหน้าของเอกสารขึ้นมาก่อน
จากนั้นจึงท าการจัดอันดับย่อหน้าที่มีคะแนนมากท่ีสุดเพ่ือน าไปหาส่วนที่คาดว่าจะเป็นค าตอบภายใน
ย่อหน้านั้น ๆ 

เนื่องจากการให้คะแนนส่วนของเอกสารที่คาดว่าจะเป็นค าตอบนั้นใช้วิธีการให้คะแนนแบบ
เดียวกับการค้นคืนเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบ แตกต่างกันในส่วนของขนาด และความยาวของ
ข้อความที่ต้องการจัดอันดับ ดังนั้นในหัวข้อนี้จะยกตัวอย่างด้วยจ านวนข้อความและเอกสารที่น้อยลง 
แต่วิธีการค านวณยังคงเหมือนเดิม สามารถค านวณได้ตามข้อมูลดังต่อไปนี้ 



 

 

  52 

ก าหนดให้มีค าส าคัญในการจัดอันดับอยู่ 2 ค าได้แก่ Q = {intelligent, baby} และส่วน
ของเอกสารที่มีทั้งหมด 1,000 ข้อความ พบว่า intelligent ปรากฏอยู่ในกลุ่มของส่วนของเอกสาร
ดังกล่าวเป็นจ านวน 200 ข้อความ baby จ านวน 90 ข้อความ และส่วนของเอกสารที่คาดว่าจะเป็น
ค าตอบดังกล่าวพบ intelligent เป็นจ านวน 4 ครั้ง และ baby จ านวน 2 ครั้ง และมีความยาวคิด
เป็น 70% ของค่าเฉลี่ยความยาวทั้งหมด  

จากข้อมูลในขั้นตอนที่สองจะพบว่าในคลังข้อมูลมีทั้งสิ้น 3 เอกสาร ดังนั้นจะได้ว่า N = 
1,000 

สมมุติให้ Intelligent ปรากฏอยู่ในเอกสารดังกล่าวจ านวน 2 เอกสาร จะได้ว่า n1 = 200 
พบ Intelligent ในเอกสารดังกล่าวเป็นจ านวน 15 ครั้ง จะได้ว่า tf1 = 4 
สมมุติให้ baby ปรากฏอยู่ในเอกสารดังกล่าวจ านวน 1 เอกสาร จะได้ว่า n2 = 90 
พบ baby ในเอกสารดังกล่าวเป็นจ านวน 25 ครั้ง จะได้ว่า tf2 = 2 
ความถี่ของค าค้นนั้น ๆ ในเซ็ตของค าค้นทั้งหมดในที่นี้ จะได้ว่า qfi = 1 
ก าหนดให้ค่า k1 =1.2, k2 = 100 และค่า b = 0.75 ดังนั้นสามารถค านวณหาค่า K ได้ดังนี ้
K = 1.2 x (0.25 + 0.75 x 0.9) ดังนั้นจะได้ค่า K = 1.11 
และเนื่องด้วยเอกสารหรือส่วนของเอกสารที่จะท าการจัดอันดับนั้นไม่ทราบข้อมูลความ

เกี่ยวข้องท าให้ ri และ R มีค่าเท่ากับ 0 สามารถค านวณได้จากตัวอย่างดังตารางที่ 3.14 

ตารางที่ 3.14 ตัวอย่างข้อมูลส าหรับจัดอันดับด้วย BM25 

 จ านวน intelligent จ านวน baby 

Passage 1 4 2 
Passage 2 1 5 

Passage 3 2 3 

Passage 4 1 2 
Passage 5 2 2 

 

𝐵𝑀25(𝑄, 𝑃) = [log (
(0 + 0.5) ÷ (0 − 0 + 0.5)

(200 − 0 + 0.5) ÷ (1000 − 200 − 0 − 0 + 0.5)
)  

   ×  
(1.2 + 1) ∙ 4

1.11 + 4
 ×  

(100 + 1) ∙ 1

100 + 1
] 

  + [log (
(0 + 0.5) ÷ (0 − 0 + 0.5)

(90 − 0 + 0.5) ÷ (1000 − 90 − 0 − 0 + 0.5)
) 
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  ×  
(1.2 + 1) ∙ 2

1.11 + 2
 ×  

(100 + 1) ∙ 1

100 + 1
] 

 = [0.60124 × 1.784 × 1] +  [1.0026 × 1.5017 × 1] 

 = 1.0792 + 1.5056 

 = 2.5788 

ตารางที่ 3.15 ผลลัพธ์ข้อมูลที่ถูกให้คะแนนด้วย BM25 

 BM25(Query1) BM25(Query2) BM25 Score 

Paragraph 1 1.0792 1.5056 2.5788 
Paragraph 2 0.6853 1.8598 2.5452 

Paragraph 3 0.9028 1.6838 2.5867 

Paragraph 4 0.6853 1.5056 2.1910 
Paragraph 5 0.9028 1.5056 2.4085 

จากนั้นเมื่อท าการประมวลผลส่วนของเอกสารที่คาดว่าจะเป็นค าตอบด้วย BM25 แล้วนั้น
จะเลือกขึ้นมาเพียงแค่ 1 ค าตอบเพ่ือน าไปเป็นค าตอบของค าถามที่ถูกถามเข้ามาโดยผู้ใช้งาน ดังนั้น
การหาค าตอบด้วย BM25 ในตัวอย่างนี้นั้น จะได้ว่า ส่วนของเอกสารที่ 3 จะถูกน าไปเป็นค าตอบของ
ค าถามท่ีถูกถามเข้ามานั่นเอง 

3.4.3.2 การหาค่าความคล้ายคลึงระหว่างค าส าคัญจากค าถามและส่วนของเอกสารที่คาดว่า
จะเป็นค าตอบด้วย MATF 

ในการจัดอันดับส่วนของเอกสารที่คาดว่าจะเป็นค าตอบด้วย MATF นั้นจะคล้ายคลึงกับการ
ให้คะแนนเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบในขั้นตอนก่อนหน้า แต่จะแตกต่างกันตรงที่ความยาวของ
ข้อความ เนื่องจากข้อความที่ต้องการให้คะแนนนั้น เป็นข้อความที่อยู่ในรูปแบบของกลุ่มของข้อความ 
ไม่ใช่เอกสารทั้งเอกสารเหมือนดังข้ันตอนก่อนหน้า 

เช่นเดี่ยวกันกับการให้คะแนนส่วนที่คาดว่าจะเป็นค าตอบด้วย BM25 โดยในการให้คะแนน
ส่วนของเอกสารที่คาดว่าจะเป็นค าตอบด้วย MATF นั้นจะพิจารณาความยาวของส่วนของเอกสารที่
คาดว่าจะเป็นค าตอบร่วมด้วย โดยสามารถยกตัวอย่างได้ดังต่อไปนี้ 

ก าหนดให้มีค าส าคัญในการจัดอันดับเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบอยู่ทั้งสิ้นจ านวน 2 ค า
ได้แก่ Q = {intelligent, baby} จ านวนเอกสารทั้งหมด 1,000 ข้อความ ความยาวเฉลี่ยของส่วนของ
เอกสารที่คาดว่าจะเป็นค าตอบทั้งหมดในคลังข้อมูลอยู่ที่ 350 ค า ส่วนของเอกสารที่ค้นคืนได้และ
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ปรากฏค าส าคัญทั้งสองค าเท่ากับ 200 ข้อความ และ 90 ข้อความตามล าดับ พร้อมทั้งจ านวนความถี่
ของค าส าคัญที่ไปปรากฏอยู่ในทุก ๆ ส่วนของเอกสารที่ค้นคืนได้คือ 140 และ 60 ตามล าดับ จากนั้น
ข้อมูลของค าที่อยู่ในส่วนของเอกสารในแต่ละส่วนเอกสาร ที่พบเจอค าส าคัญทั้งสองค าสามารถแสดง
ได้ดังตารางดังต่อไปนี้ 

ตารางที่ 3.16 ตัวอย่างข้อมูลส าหรับจัดอันดับส่วนของเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบด้วย MATF 
 ความยาวเอกสาร จ านวนค าที่ไม่ซ้ ากัน intelligent baby 

Paragraph 1 230 140 4 2 

Paragraph 2 310 220 1 5 
Paragraph 3 80 45 2 3 

Paragraph 4 160 90 1 2 

จากข้อมูลที่ก าหนดให้ในตารางที่  3.16 จะสามารถน าไปเข้าสมการของ MATF เพ่ือ
ค านวณหาค่าความคล้างคลึงระหว่างข้อความที่สนใจกับค าส าคัญได้ดังต่อไปนี้ 

𝑅𝐼𝑇𝐹(intelligent,Paragraph 1) = 4

230 ÷ 140
 

 = 2.43478 

𝐵𝑅𝐼𝑇𝐹(intelligent,Paragraph 1) = 2.43478

1 + 2.43478
 

 = 0.70886 

จากนั้นจะเป็นการค านวณหาค่า BLRTF จากสมการดังต่อไปนี้ 

𝐿𝑅𝑇𝐹(intelligent,Paragraph 1) = 4 × 𝑙𝑜𝑔2(1 +  
1000

230
) 

 = 5.3376 

𝐵𝐿𝑅𝑇𝐹(intelligent,Paragraph 1) = 5.3376

1 + 5.3376
 

 = 0.842213 

จากนั้นน าค่าที่ค านวณได้ของทั้งสองสมการ ไปค านวณหาค่า TFF ได้ดังต่อไปนี้ 
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𝑇𝐹𝐹(intelligent,Document 1) = 0.5 ×  0.70886 + (1 − 0.5) ×  0.842213 

 = 0.775537 

จากนั้นท าการค านวณหาค่า TDF เพ่ือที่จะน าค่าที่ได้ไปเข้าสู่สมการของ MATF ในขั้นตอน
ถัดไป สามารถค านวณได้จากสมการดังต่อไปนี้  

𝐼𝐷𝐹(intelligent,𝐶𝑜𝑙𝑙𝑒𝑐𝑡𝑖𝑜𝑛) = 𝑙𝑜𝑔10(1000/200) 

 = 0.69897 

𝐴𝐸𝐹(intelligent,𝐶𝑜𝑙𝑙𝑒𝑐𝑡𝑖𝑜𝑛) = 200

140
 

 = 1.428571 

   

𝑇𝐷𝐹(intelligent,𝐶𝑜𝑙𝑙𝑒𝑐𝑡𝑖𝑜𝑛) = 0.69897 ×  
1.428571

1 + 1.428571
 

 = 0.287811 

เมื่อท าการค านวณหาค่า TFF และค่า TDF ได้ทั้งสองค่าแล้วจะท าการน าเข้าสู่สมการของ
MATF เพ่ือวัดค่าความคล้ายคลึงของส่วนของเอกสารที่คาดว่าจะเป็นค าตอบ ได้ดังต่อไปนี้ 

𝑀𝐴𝑇𝐹(intelligent,𝐷𝑜𝑐𝑢𝑚𝑒𝑛𝑡 1) = 0.775537 × 0.287811 

 = 0.2232082 

𝑀𝐴𝑇𝐹(intelligent,𝐷𝑜𝑐𝑢𝑚𝑒𝑛𝑡 1) = 0.2232082

1 + 0.2232082
 

 = 0.18247778 

เมื่อท าการค านวณหาค่า MATF กับทุกข้อความตัวอย่างที่ค้นคืนได้แล้วนั้น จะสามารถ
แสดงค่าความคล้ายคลึงได้ดังตารางที่ 3.17 
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ตารางที่ 3.17 ตัวอย่างการจัดอันดับส่วนของเอกสารที่คาดว่าจะเป็นค าตอบด้วย MATF 

 MATF(intelligent) MATF(baby) MATF Score 
Paragraph 1 0.18247 0.21071 0.393194 

Paragraph 2 0.11878 0.25367 0.372455 

Paragraph 3 0.163531 0.23966 0.403199 
Paragraph 4 0.124238 0.213676 0.337914 

จะพบว่าส่วนของเอกสารที่คาดว่าจะเป็นค าตอบ ที่ถูกจัดอันดับด้วย MATF นั้นส่วนของ
เอกสารที่คาดว่าจะเป็นค าตอบที่ได้คะแนนสูงที่สุดคือส่วนที่ 3 มีคะแนนอยู่ที่ 0.403 โดยส่วนของ
เอกสารที่คาดว่าจะเป็นค าตอบนั้นจะถูกน าไปเป็นค าตอบให้กับค าถามที่ถูกถามเข้ามา 

3.5 การวัดประสิทธิภาพของกระบวนการที่น าเสนอ (Evaluation Method) 

ในส่วนของขั้นตอนการวัดประสิทธิภาพนั้น ในงานวิจัยนี้ได้มีการวัดประสิทธิภาพของ
กระบวนการในแต่ละขั้นตอน โดยการวัดประสิทธิภาพที่เป็นมาตรฐานหนึ่งของการวัดประสิทธิภาพ
ของกระบวนการประเภทนี้ได้แก่ การวัดค่ากลางของค่าเฉลี่ยความถูกต้อง ซึ่งเป็นการวัดประสิทธิภาพ
ที่ใช้กบัการจัดอันดับเอกสารที่มีค าค้นมากกว่า 1 ค าค้น  

3.5.1 การวัดประสิทธิภาพการค้นคืนเอกสารด้วย Precision at K (P@K) 

ขั้นตอนในการวัดประสิทธิภาพการค้นคืนเอกสารด้วย Precision at K นั้นจะเป็นการวัด
ประสิทธิภาพจากการหาความเกี่ยวข้องกันกับค าส าคัญหรือค าค้น กับเอกสารหรือส่วนของเอกสารใด 
ๆ ที่ได้คืนจากกระบวนการการถาม-ตอบ ซึ่งเป็นการวัดประสิทธิภาพด้วยการสนใจผลลัพธ์ของการค้น
คืนที่ K อันดับแรก เรียกว่า Precision at K (P@K) สามารถค านวณได้จากสมการดังต่อไปนี้ 

𝑃@𝐾 =  
𝐶𝑜𝑟𝑟𝑒𝑐𝑡 𝐷𝑜𝑐

|𝐾 𝑅𝑒𝑙𝑒𝑣𝑎𝑛𝑡 𝐷𝑜𝑐|
 (25) 

จากสมการดังกล่าวจะสมมุติให้มีเอกสารที่ค้นคืนได้เป็นจ านวนทั้งสิ้น 200 เอกสาร และ
ก าหนดให้สนใจเฉพาะเอกสารจ านวน 10 อันดับแรก  
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รูปที่ 3.15 เอกสารที่สนใจจ านวน K อันดับ 

ปรากฏว่าเอกสารที่ค้นคืนได้ใน 10 อันดับแรกนั้นมีเอกสารที่ถูกต้องเป็นจ านวนทั้งสิ้น 7 
เอกสาร ดังนั้นค่า P@10 ที่ได้จะมีค่าเท่ากับ 

𝑃@10 = 7

10
 

 = 0.7 

 

รูปที่ 3.16 เอกสารที่ค้นคืนและถูกต้องใน K อันดับ 

3.5.2 การวัดประสิทธิภาพการค้นคืนเอกสารด้วย Mean Reciprocal Rank (MRR) 

ในการวัดประสิทธิภาพด้วยค่า MRR นั้นเป็นการวัดประสิทธิภาพของการจัดอันดับ โดยที่
จะสนใจใน K อันดับแรก โดยที่จะดูว่า นอกจากใน K อันดับแรกที่สนใจจะมีความถูกต้องมากน้อย
เพียงใดแล้วนั้น ใน K อันดับแรกดังกล่าว ยังแสดงด้วยว่าเอกสารที่ถูกค้นคืนได้ถูกต้อง จะถูกค้นคืนข้ึน
ในอันดับที่เท่าใด และหากค่าที่ได้ มีค่าเข้าใกล้ 1 มากเท่าใด ก็จะแสดงว่ากระบวนการที่น า เสนอมี
ประสิทธิภาพในการจัดอันดับเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบสูง โดย MRR สามารถค านวณได้จาก
สมการดังต่อไปนี้ 

𝑀𝑅𝑅 =  
1

|𝑄 𝑜𝑓 𝑄𝑢𝑒𝑠𝑡𝑖𝑜𝑛|
 × ∑

1

𝑟𝑎𝑛𝑘𝑖

𝐾

𝑖=1

 (26) 

จากสมการข้างต้น สมมติก าหนดให้ K ที่สนใจคือ 10 เอกสารและค่า Q คือ 3 โดยระบุให้มี
ค่ า  
Q = {query1, query2, query3} จากนั้นก าหนดให้ค่าอันดับในแต่ละการจัดอันดับมีค่าเท่ากับ 7 , 4 
และ อันดับที่ 1 ในแต่ละค าค้นตามล าดับ สามารถแสดงได้ดัง รูปที่ 3.17 
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รูปที่ 3.17 ตัวอย่างการจัดอันดับเพื่อวัดประสิทธิภาพด้วย MRR ใน K อันดับ 

จากนั้นเมื่อเราทราบอันดับของเอกสารที่ถูกต้องในแต่ละค าค้นที่เราสนใจแล้วนั้น ค่าอันดับ
ที่ได้ในแต่ละค าค้นเราจะเรียกมันว่า Reciprocal จะน าค่าที่ได้นี้มาเข้าสมการในการค านวณหาค่า 
MRR ได้ดังต่อไปนี้ 

𝑅𝑒𝑐𝑖𝑝𝑟𝑜𝑐𝑎𝑙 𝑜𝑓 𝑄𝑢𝑒𝑟𝑦#1 = 1

7
 

𝑅𝑒𝑐𝑖𝑝𝑟𝑜𝑐𝑎𝑙 𝑜𝑓 𝑄𝑢𝑒𝑟𝑦#2 = 1

4
 

𝑅𝑒𝑐𝑖𝑝𝑟𝑜𝑐𝑎𝑙 𝑜𝑓 𝑄𝑢𝑒𝑟𝑦#3 = 1

1
 

ภายหลังจากที่ทราบค่า Reciprocal ของค าแต่ละค าที่อยู่ใน “ค าค้น” ส าหรับที่ใช้ในการ
จัดอันดับแล้วนั้น ก็จะน าค่าเหล่านั้นเข้าสมการของ MRR เพ่ือท าการวัดประสิทธิภาพในการจัดอันดับ
ได้ดังต่อไปนี้ 

𝑀𝑅𝑅 = 1

3
 × [ 

1

7
+

1

4
+

1

1
 ] 

𝑀𝑅𝑅 = 
0.4642 

3.5.3 การวัดประสิทธิภาพค าตอบด้วย Bilingual Evaluation Understudy (BLEU) 

เป็นการวัดประสิทธิภาพค าตอบที่ได้จากกระบวนการถามตอบ จากการประยุกต์ใช้เทคนิค
การวัดประสิทธิภาพของการแปลภาษา โดยอาศัยค่าเฉลี่ยเรขาคณิต (Geometric Mean) โดยน าเอา
ข้อความมาเปรียบเทียบกัน โดยมีข้อความเฉลยเป็นต้วอ้างอิงความถูกต้องของข้อความ ในที่นี้เราจะมี
จ านวนข้อความที่ใช้ส าหรับการเปรียบเทียบอยู่ทั้งสิ้น 10 ข้อความต่อการเปรียบเทียบค าตอบสอง
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ค าตอบ และยังมีการประยุกต์ใช้สมการในการวัดค่าความแม่นย าให้กับค่าแกรม (Modified n-gram 
Precision) โดยสามารถค านวณได้จากสมการดังต่อไปนี้ 

log (𝐵𝐿𝐸𝑈 − 𝑁) = min (1 −
𝑟

𝑐
, 0) +  ∑ 𝑤𝑛 ∙ log (𝑝𝑛)

𝑁

𝑛=1
  (27) 

เมื่อ c คือ ความยาวของค าตอบที่จะท าการประเมิน และ r เป็นค่าความยาวของเอกสารที่
ท าการเปรียบเทียบโดยที่ค่า pn สามารถค านวณได้จากสมการดังต่อไปนี้ 

𝑝𝑛 =  
∑ ∑ 𝐶𝑜𝑢𝑛𝑡𝑐𝑙𝑖𝑝(𝑛 − 𝑔𝑟𝑎𝑚)𝑛−𝑔𝑟𝑎𝑚∈𝐶𝐶∈{𝐶𝑎𝑛𝑑𝑖𝑑𝑎𝑡𝑒𝑠}

∑ ∑ 𝐶𝑜𝑢𝑛𝑡(𝑛 − 𝑔𝑟𝑎𝑚′)𝑛−𝑔𝑟𝑎𝑚′∈𝐶′𝐶 ′∈{𝐶𝑎𝑛𝑑𝑖𝑑𝑎𝑡𝑒𝑠}
  (28) 

จากสมการของ BLEU ที่แสดงข้างต้นจะพบว่าค่า N ที่อยู่ในสมการหมายถึงจ านวนแกรมที่
เราสนใจจะวัดประสิทธิภาพส่วนของเอกสารที่คาดว่าจะเป็นค าตอบโดยในงานวิจัยที่น าเสนอนั้น จะ
สนใจวัดประสิทธิภาพแบบแกรมเดียว โดยสมมุติให้ประโยคที่คาดว่าจะเป็นค าตอบที่ท าการค้นคืนได้
และประโยคค าตอบที่เป็นเฉลยของค าถามสามารถแสดงได้ดังตารางที่ 3.18 

ตารางที่ 3.18 ตัวอย่างข้อมูลการวัดประสิทธิภาพด้วย BLEU 

ค าตอบที่ได้ the the cat the the cat the 

ประโยคเฉลย 1 the cat it on the mat  
ประโยคเฉลย 2 there is a cat on the mat 

จากตัวอย่างที่ก าหนดให้จะพบว่าค าตอบที่ได้ มีความยาวทั้งสิ้น 7 ค า ในประโยคที่เป็น
เฉลยประโยคแรกประกอบไปด้วยค าว่า “the” 2 ครั้ง และค าว่า “cat” 1 ครั้ง ท าให้สามารถ
ค านวณหาค่า Pn ได้จากสมการดังต่อไปนี้ 

𝑝(𝑡ℎ𝑒,𝑐𝑎𝑡) = 2 + 1

7
 

𝑝(𝑡ℎ𝑒,𝑐𝑎𝑡) = 3

7
 

 = 
0.42850 

จากนั้นเมื่อท าการค านวณค่า Pn กับประโยคที่เป็นผลเฉลยแล้วนั้นจะท าการน าค่าที่ได้มา
เข้าสมการของ BLUE เพ่ือวัดประสิทธิภาพสามารถค านวณได้ดังต่อไปนี้ 
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log (𝐵𝐿𝐸𝑈 − 1) = 𝑚𝑖𝑛 (1 −
7

6
, 0) +  (1 × log (0.4285)) 

 = (−0.166667) + (−0.36797678529) 

 = 
−0.53464345196 

𝐵𝐿𝐸𝑈 − 1 = 
0.30120 

3.5.4 การวัดประสิทธิภาพค าตอบด้วย Recall-Oriented Understudy for Gisting 
Evaluation (ROUGE) 

การวัดประสิทธิภาพด้วย ROUGE เป็นการใช้พ้ืนฐานจากการประเมินด้วยค่า F1 ซึ่ง
ค านวณได้จากค่าความละลึก (Recall) และค่าความแม่นย า (Precision) และท าการหาค่าเฉลี่ยของ
ทั้งสองออกมา แต่ใน ROUGE อาศัยการค านวณโดยอาศัยการเปรียบเทียบแบบที่มีล าดับที่ยากที่สุด 
(Longest Common Subsequence : LCS) ซึ่งในงานวิจัยนี้จะให้ความสนใจอยู่ที่ระดับโครงสร้าง 
จะถูกเรียกว่า ROUGE-L สามารถค านวณได้จากสมการดังต่อไปนี้ 

𝑅𝑙𝑐𝑠 =  
𝐿𝐶𝑆(𝑐𝑎𝑛𝑑𝑖𝑑𝑎𝑡𝑒, 𝑟𝑒𝑓𝑒𝑟𝑒𝑛𝑐𝑒)

𝑙𝑒𝑛𝑔𝑡ℎ 𝑜𝑓 𝑐𝑎𝑑𝑖𝑑𝑎𝑡𝑒 𝑡𝑒𝑟𝑚
  (29) 

𝑃𝑙𝑐𝑠 =  
𝐿𝐶𝑆(𝑐𝑎𝑛𝑑𝑖𝑑𝑎𝑡𝑒, 𝑟𝑒𝑓𝑒𝑟𝑒𝑛𝑐𝑒)

𝑙𝑒𝑛𝑔𝑡ℎ 𝑜𝑓 𝑟𝑒𝑓𝑒𝑟𝑒𝑛𝑐𝑒 𝑡𝑒𝑟𝑚
  (30) 

𝑅𝑂𝑈𝐺𝐸 − 𝐿 =  
2 ∙ 𝑅𝑙𝑐𝑠 ∙ 𝑃𝑙𝑐𝑠

𝑅𝑙𝑐𝑠 + 𝑃𝑙𝑐𝑠
  (31) 

จากสมการข้างต้นก าหนดให้ใช้ประโยคตัวอย่างดังตารางที่ 3.18 โดยค่า LCS ในทั้งสอง
สมการ ที่ได้สามารถค านวณได้ดังสมการดังต่อไปนี้ 

 

รูปที่ 3.18 ตัวอย่างการนับความยาวของ LCS 

จากรูปที่ 3.18 จะพบว่าความยาวต่อเนื่องที่ยาวที่สุดระหว่างประโยคที่คาดว่าจะเป็น
ค าตอบกับประโยคที่เป็นผลเฉลยของประโยคค าถามนั้น มีความยาวสูงสุดอยู่ที่ 2 เทอม ดังนั้นจึงน า
ค่าดังกล่าวไปใช้ในการวัดประสิทธิภาพประโยคค าตอบที่ได้จากกระบวนการถามตอบที่น าเสนอได้
ดังต่อไปนี้ 
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𝑅𝑙𝑐𝑠 = 2

7
 

𝑃𝑙𝑐𝑠 = 2

6
 

เมื่อได้ค่า Rlcs และ Plcs ที่เป็นการประยุกต์ใช้ค่าความแม่นย าและค่าความระลึกเป็นที่
เรียบร้อยแล้วนั้น ขั้นตอนถัดมาจะเป็นการน าค่าที่ได้ทั้งสองค่าไปท าการหาค่าเฉลี่ยโดยสามารถ
ค านวณได้ดังต่อไปนี้ 

𝑅𝑂𝑈𝐺𝐸 − 𝐿 = 2 ∙  
2
7

 ∙
2
6

2
7 +  

2
6

 

 = 8

42
×

42

26
 

  
0.3076923 

จากการแสดงวิธีการวัดประสิทธิภาพด้วย ROUGE-L นั้นจะพบว่าการวัดประสิทธิภาพนี้จะ
ดูล าดับการเกิดของโครงสร้างประโยคท่ีเกิดข้ึนในประโยคค าตอบทีได้จากกระบวนการถามตอบ เทียบ
กับประโยคค าตอบที่เป็นผลเฉลยของประโยคค าถาม 

 



 

 

 

บทที ่4 
การวัดประสิทธิภาพ 

ในบทนี้จะเป็นการแสดงขั้นตอนในนการทดสอบกระบวนการถามตอบที่น าเสนอ โดย
อธิบายถึงข้ันตอนแต่ละขั้นตอนในการทดสอบดังต่อไปนี้ 

4.1 ชุดข้อมูลที่ใช้ในการทดสอบ (Dataset) 

ข้อมูลที่ใช้ในการทดสอบเป็นข้อมูลจากชุดมาตรฐาน MS MARCO เวอร์ชัน 2.1 ซึ่งเป็น
ข้อมูลชุดเดียวกันกับข้อมูลที่ใช้ในการสร้างรูปแบบค าถามและรูปแบบค าตอบ แต่เป็นกลุ่มข้อมูลที่
แตกต่างกัน โดยชุดข้อมูลทดสอบสามารถแสดงได้ดังตารางที่ 4.1 

ตารางที่ 4.1 สรุปข้อมูลที่ใช้ในการทดสอบ 
ประเภทค าถาม จ านวนค าถาม จ านวนเอกสารที่มีค าตอบ 

why 100 1,000 

how 100 1,000 

จากตารางที่ 4.1 จะเห็นว่าค าถามที่ใช้ในทั้งสองประเภทของค าถาม มีจ านวนค าถาม
ประเภทละ 100 ค าถาม ที่ไม่ได้เป็นค าถามเดียวกันกับชุดค าถามที่ใช้ในการเรียนรู้รูปแบบค าถาม 
และในแต่ละค าถามประกอบไปด้วย 10 เอกสารที่มีค าตอบของค าถามดังกล่าว ท าให้เอกสารที่อยู่ใน
คลังข้อมูลมีจ านวนทั้งสิ้น 2,000 เอกสาร 

4.2 ผลการทดสอบการค้นคืนเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบ (Document Candidate Retrieval 
Experimental results) 

ในส่วนของผลการทดลองนี้จะแบ่งออกเป็น 3 ส่วนหลัก ได้แก่ ผลลัพธ์ของการเรียนรู้
รูปแบบค าถามและค าตอบ ผลการทดลองการค้นคืนเอกสาร และส่วนของผลการทดลองการค้นคืน
ค าตอบ โดยในส่วนของการค้นคืนเอกสารนี้จะกล่าวถึงกระบวนการในการทดสอบและประเมิน
ผลลัพธ์ที่ได้ จากนั้นจะน าผลลัพธ์ที่ได้จากขั้นตอนการค้นคืนเอกสารไปใช้ในการค้นคืนค าตอบ และท า
การวัดประสิทธิภาพค าตอบที่ได้จากข้ันตอนนี้ การวัดประสิทธิภาพของทั้งสองขั้นตอนสามารถอธิบาย
ได้ดังต่อไปนี้ 

ในส่วนของการค้นคืนเอกสารนั้น เอกสารที่ได้จากขั้นตอนนี้จะถือว่าเป็นเอกสารที่คาดว่าจะ
มีค าตอบของค าถามที่เข้ามา โดยกระบวนการในการวัดประสิทธิภาพสามารถอธิบายได้ดังรูปที่ 4.1 
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รูปที่ 4.1 กระบวนการการทดสอบการค้นคืนเอกสาร 

จากรูปที่ 4.1 จะเห็นว่ามีขั้นตอนการทดสอบการค้นคืนเอกสารที่ประกอบไปด้วยการ
ประมวลผลค าถามและน าไปค้นคืนเอกสารด้วย MATF ทีละเอกสารในคลังข้อมูล โดยจะท าการ
ทดสอบกระบวนการถามตอบด้วยกัน สองรูปแบบประกอบไปด้วยการทดสอบกระบวนการถามตอบ
ด้วยชุดข้อมูลที่ใช้ในการเรียนรู้ และชุดข้อมูลที่ใช้ในการทดสอบสามารถแสดงรายละเอียดได้ดังนี้ 

4.2.1 การประมวลผลค าถาม 

ในขั้นตอนการประมวลผลค าถามนี้ จะเริ่มจากการน าชุดค าถามที่ใช้ในการทดสอบมาทีละ 
1 ค าถาม จากนั้นน าค าถามที่ได้ไปท าการตัดค าและตัดค าหยุด ฉะนั้นค าที่เหลือจะจัดว่าเป็นค าส าคัญ
ของค าถามนั้น ๆ 

เมื่อได้ค าส าคัญจากค าถามแล้วนั้นจะเป็นการน าค าถามที่เข้ามาไปท าการระบุหน้าที่ของค า
ให้แต่ละค าในประโยคค าถาม และเลือกเอาเฉพาะส่วนที่เป็นการอธิบายถึงการกระท าในประโยค เพ่ือ
ระบุว่าค าถามที่ถามเข้ามานั้นอยู่ในรูปแบบใด เพ่ือที่จะน าไปใช้ในการค้นรูปแบบของการตอบค าถาม
จากโมเดลที่ได้ท าการเรียนรู้ไว้ จากนั้นท าการจัดเก็บผลลัพธ์ที่ได้จากการประมวลผลค าถาม  ใน
รูปแบบของ JSON ไฟล์ดังแสดงในรูปที่ 4.2 
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รูปที่ 4.2 ลักษณะการจัดเก็บผลลัพธ์ของการประมวลผลค าถาม 

4.2.2 การประมวลผลเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบ 

ขั้นตอนการประมวลผลเอกสารที่มีค าตอบนี้จะเป็นการเตรียมข้อมูลในคลังเอกสารโดยการ
น าเอกสารที่เก็บรวบรวมไว้มาท าการตัดโครงสร้างของ HTML ออกจากนั้นท าการตัดค า และตัดค า
หยุดทีละเอกสาร เมื่อด าเนินการตามขั้นตอนข้างต้นแล้วให้ท าการนับค าที่อยู่ในเอกสารนั้น ๆ เพ่ือ
ระบุความถ่ีของค าแต่ละค าที่อยู่ภายในเอกสาร นอกจากนี้ยังมีการนับความยาวของแต่ละเอกสารเพ่ือ
ใช้ส าหรับการประมวลผลในขั้นตอนถัดไป สามารถแสดงได้ดังรูปภาพดังต่อไปนี้ 
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รูปที่ 4.3 ลักษณะการจัดเก็บผลลัพธ์ของการประมวลผลเอกสาร 

4.2.3 การให้น้ าหนักค าและค้นคืนเอกสาร 

ในการค้นคืนเอกสารนั้นจะเป็นการเปรียบเทียบระหว่างค าส าคัญกับเอกสารทุกเอกสาร
ภายในคลังข้อมูล เพ่ือเปรียบเทียบว่าค าส าคัญที่ได้จากการประมวลผลค าถามนั้น แต่ละค าถามจะมี
เอกสารใดที่มีค่าความคล้ายคลึงกันมากน้อยเพียงใด 

ในการทดสอบนี้จะใช้ผลลัพธ์ที่ ได้จากการประมวลผลค าถามและผลลัพธ์จากการ
ประมวลผลเอกสาร โดยเริ่มจากการน าค าส าคัญจากค าถามที่ผ่านการประมวลมาให้คะแนนความ
คล้ายคลึงระหว่างค าส าคัญและเอกสารทุกเอกสารด้วย MATF 

จากนั้นให้เรียงล าดับเอกสารที่มีค่าคะแนนสูงที่สุดออกเป็น 2 แบบ แบบที่หนึ่งคือการ
เรียงล าดับเอกสารที่มีคะแนนสูงที่สุดเพียงแค่อันดับแรก และการเรียงล าดับเอกสารที่มีคะแนนสูงที่สุด 
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10 อันดับแรก และท าการจัดเก็บผลลัพธ์ที่ได้จากข้ันตอนนี้ในรูปแบบ JSON ไฟล์ดังแสดงในรูปที่ 4.4 
เพ่ือน าไปวัดประสิทธิภาพด้วย P@K และ MRR ในขั้นตอนต่อไป 

 
รูปที่ 4.4 ลักษณะการจัดเก็บผลลัพธ์ของการค้นคืนเอกสารที่คาดว่าจะมค าตอบ 

4.2.4 การวัดประสิทธิภาพของการค้นคืนเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบ 

ในส่วนของการวัดประสิทธิภาพการค้นคืนเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบนั้น จะท าการวัด
ประสิทธิภาพด้วยกัน 2 วิธี โดยวิธีการแรกคือการดูว่าเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบที่ได้จากขั้นตอน
ของการค้นคืนเอกสารนั้นถูกต้องหรือไม่จากจ านวนเอกสารที่เราจะให้ความสนใจทั้งหมด ในกรณีนี้จะ
เรียกว่าเป็นการวัดประสิทธิภาพด้วย P@K โดยผลลัพธ์ที่ได้จากการวัดประสิทธิภาพนั้นสามารถแสดง
ได้ดังตารางที่ 4.2 
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ตารางที่ 4.2 ผลลัพธ์วัดประสิทธิภาพในการค้นคืนเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบประเภท How 

How 
จ านวนค าถามละเทคนิคท่ีใช้ P@1 P@5 P@10 

30 

TF 0.521 0.533 0.477 

TF-IDF 0.610 0.629 0.559 
MATF 0.681 0.673 0.577 

BM25 0.481 0.483 0.421 

50 

TF 0.572 0.553 0.496 

TF-IDF 0.656 0.664 0.577 

MATF 0.691 0.693 0.591 
BM25 0.491 0.494 0.427 

100 

TF 0.616 0.586 0.514 

TF-IDF 0.694 0.688 0.597 
MATF 0.736 0.722 0.618 

BM25 0.512 0.499 0.447 

จากตารางที่ 4.2 และตารางที่ 4.3 จะพบว่าค่าที่ให้ความถูกต้องในการค้นคืนเอกสารที่สูง
ที่สุดคือการค้นคืนเอกสารด้วย MATF และนอกจากนี้ยังได้มีการทดสอบในจ านวนเอกสารที่เราสนใจ
ที่มากข้ึน 

จากนั้นวิธีที่สองที่ใช้คือการวิเคราะห์ว่าประสิทธิภาพในการจัดอันดับของกระบวนการเราดี
หรือไม่ ในจ านวนเอกสารที่ค้นคืนได้จากจ านวนเอกสารที่เราให้ความสนใจ ในการวัดประสิทธิภาพ
กรณีนี้จะใช้การวัดประสิทธิภาพด้วยค่า MRR โดยการวัดประสิทธิภาพด้วยค่านี้จะใช้การวิเคราะห์กับ
แค่ผลลัพธ์ของค่า P@K ที่มีค่ามากกว่า 1 สามารถแสดงได้ดังตารางที่ 4.4 
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ตารางที่ 4.3 ผลลัพธ์วัดประสิทธิภาพในการค้นคืนเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบประเภท Why 

Why 
จ านวนค าถามละเทคนิคท่ีใช้ P@1 P@5 P@10 

30 

TF 0.519 0.531 0.471 

TF-IDF 0.590 0.627 0.553 
MATF 0.679 0.671 0.563 

BM25 0.479 0.477 0.419 

50 

TF 0.568 0.551 0.494 

TF-IDF 0.644 0.660 0.569 

MATF 0.689 0.687 0.587 
BM25 0.489 0.490 0.423 

100 

TF 0.611 0.586 0.510 

TF-IDF 0.692 0.682 0.589 
MATF 0.730 0.721 0.614 

BM25 0.502 0.498 0.446 

ตารางที่ 4.4 ผลลัพธ์วัดประสิทธิภาพด้วยค่า MRR 
 How Why 

จ านวนค าถามละเทคนิคท่ีใช้ P@5 P@10 P@5 P@10 

30 

TF 0.614 0.629 0.613 0.624 
TF-IDF 0.679 0.691 0.676 0.691 

MATF 0.732 0.744 0.731 0.741 

BM25 0.566 0.579 0.563 0.577 

50 

TF 0.642 0.654 0.639 0.653 

TF-IDF 0.711 0.721 0.709 0.717 

MATF 0.738 0.747 0.737 0.744 
BM25 0.572 0.583 0.569 0.582 

100 

TF 0.681 0.692 0.678 0.689 
TF-IDF 0.752 0.759 0.750 0.755 

MATF 0.776 0.781 0.775 0.780 

BM25 0.587 0.599 0.584 0.595 
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จากผลลัพธ์ที่ได้ท าการทดสอบมาทั้งหมดข้างต้นจะเห็นว่า ค่า P@K ที่ได้จากกระบวนการ
ค้นคืนเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบนั้น เป็นค่าที่อยู่ในกลุ่มที่ยอมรับได้ ซึ่งเป็นที่แน่ชัดแล้ว่าถ้าหากท า
การค้นคืนเอกสารที่ถูกต้องขึ้นมาได้มากเพียงใด นั่นหมายความว่าเรามีโอกาสที่จะได้ ค าตอบของ
ค าถามที่เข้ามา มีความถูกต้องมากยิ่งขึ้น โดยอัลกอริทึมในการให้คะแนนเอกสารที่ให้ประสิทธิภาพดี
ที่สุดคือ MATF  

นอกจากนี้ยังมีการวัดประสิทธิภาพในการจัดอันดับด้วยค่า MRR ซึ่งจะพิจารณาว่า 
นอกจากจะสนใจความแม่นย าในการค้นคืนเอกสารใน k อันดับแรกแล้ว จะต้องพิจารณาด้วยว่า 
เอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบถูกค้นขึ้นมาในอันดับที่เท่าไหร่ในจ านวน k เอกสารที่ถูกค้นคืนขึ้น หากค่า 
MRR มีค่าเข้าใกล้ 1 แสดงว่าเอกสารที่ค้นคืนได้ใน k อันดับแรกยอมรับได้ [48, 52] ซึ่งในงานวิจัยที่
เราน าเสนอ พบว่าค่า MRR โดยเฉลี่ยอยู่ที่ 0.67 ส าหรับการวัดแบบ P@5 และ 0.68 ส าหรับการวัด
แบบ P@10 เมื่อน าผลลัพธ์ที่ได้ ไปเทียบกับงานวิจัยก่อนหน้าที่ผ่านมา [12, 48, 53] พบว่าผลลัพธ์
จากงานวิจัยนี้ให้ค่า MRR ที่ยอมรับได้ เมื่องานวิจัยเหล่านั้นจะมีค่าเฉลี่ยของ MRR อยู่ระหว่าง 0.45 
– 0.65 

นอกจากนี้  หากพิจารณาอัลกอริทึมที่ ใช้ในการให้น้ าหนักและการประเมินค่าความ
คล้ายคลึงของเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบ พบว่า MATF ให้ประสิทธิภาพที่สูงกว่าการให้น้ าหนักและ
การประเมินค่าความคล้ายคลึงที่พิจารณาด้วย tf, tf-idf, และ BM25 เนื่องจากเอกสารที่จัดเก็บ
รวบรวมไว้ในคลังข้อมูลเป็นเอกสารที่อยู่ในรูปแบบของข้อความเว็บหน้าเว็บไซต์ (Web Page 
Content) ท าให้ความยาวของเอกสารที่จัดเก็บมีความไม่แน่นอน อีกทั้ งยังมีความแตกต่างกันเป็น
อย่างมาก 

ท าให้พบว่าอัลกอริทึม MATF นั้นให้ประสิทธิภาพที่ดีในการให้คะแนนความคล้ายคลึงของ
เอกสารที่มีขนาดความยาวที่แตกต่างกันมาก ต่างจาก BM25 ที่ให้ความสนใจกับเอกสารเพียงแค่ทาง
ใดทางหนึ่งเท่านั้น โดยสังเกตุได้จากค่า b ของสมการ BM25 ที่เป็นการบ่งบอกว่าเรานั้นต้องการที่จะ
ให้คะแนนของเอกสารที่มีความยาวเข้าใกล้ความยาวเฉลี่ยของเอกสารทั้งหมดในคลังข้อมูลมากน้อย
เพียงใด และแตกต่างจากการให้คะแนนด้วย tf และ tf-idf ซึ่งไม่มีการน าค่าความยาวของเอกสารมา
ค านวณร่วมแต่อย่างใด 

4.3 ผลการทดสอบ (The Experimental Results of Answer Retrieval) 

ในส่วนของการค้นคืนค าตอบที่ได้จากกระบวนการถามตอบนั้น สามารถแบ่งย่อยได้อีก 2 
ขั้นตอนประกอบไปด้วยขั้นตอนการน ารูปแบบที่ท าการเรียนรู้มาค้นคืนบางส่วนของเอกสารที่คาดว่า
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จะเป็นค าตอบ จากนั้นน าบางส่วนของเอกสารไปท าการจัดอันดับ เพ่ือเลือกตัวที่ดีที่สุดมาเป็นค าตอบ
ให้กับกระบวนการที่น าเสนอ โดยจะท าการแยกกระบวนการการทดสอบออกเป็นสองส่วน ประกอบ
ไปด้วยการทดสอบด้วยการใช้ข้อมูลที่ใช้ในการเรียนรู้ และการทดสอบโดยใช้ชุดข้อมูลที่เตรียมไว้
ส าหรับท าการทดสอบ สามารถอธิบายการทดสอบได้ดังต่อไปนี้ 

4.3.1 การทดสอบการค้นคืนส่วนที่คาดว่าจะเป็นค าตอบด้วยชุดข้อมูลที่ใช้ในการเรียนรู้ 

การทดสอบการค้นคืนส่วนที่คาดว่าจะเป็นค าตอบด้วยชุดข้อมูลที่ใช้ในการเรียนรู้นั้น เพ่ือ
เป็นการตรวจสอบว่ากระบวนการที่น าเสนอสามารถค้นคืนค าตอบได้จริง โดยมีการทดสอบใน 2 
รูปแบบคือ 

4.3.1.1 การทดสอบรูปแบบค าตอบที่เรียนรู้ในการค้นคืน “ส่วนของเอกสารที่คาดว่าจะเป็น
ค าตอบ” โดยใช้ชุดข้อมูลที่ใช้ในการเรียนรู้รูปแบบค าตอบ 

งานวิจัยนี้ได้ทดสอบน ารูปแบบค าตอบทั้งหมดไปค้นคืน “ส่วนของเอกสารที่คาดว่าจะเป็น
ค าตอบ” จากเอกสารต้นฉบับที่ใช้ในการสร้างรูปแบบค าตอบเหล่านี้ เพ่ือประเมินว่ารูปแบบเหล่านี้
เป็นรูปแบบค าตอบสามารถใช้ในการค้นคืน “ส่วนของเอกสารที่คาดว่าจะเป็นค าตอบ” ได้จริง ซึ่ง
ทดสอบสามารถแสดงผลลัพธ์ได้ดังตารางที่ 4.5 

ตารางที่ 4.5 แสดงผลลัพธ์ที่ได้จากการน า “รูปแบบค าตอบ” ที่เรียนรู้ได้ไปค้นคืนค าตอบจากเอกสาร
ต้นฉบับที่ใช้ในการเรียนรู้รูปแบบค าตอบ 

ประเภทค าถาม จ านวนรูปแบบค าตอบ ค่าความระลึกเฉลี่ย 

How 3,106 1.00 

Why 3,049 1.00 

จากตารางที่ 4.5 จะเห็นว่า รูปแบบค าตอบที่ได้จากการเรียนรู้ทั้งหมดส าหรับประโยค
ค าถาม “How” และ “Why” ได้ถูกทดสอบประมวลผลในการการหาค าตอบ เพ่ือค้นคืน “ส่วนของ
เอกสารที่คาดว่าจะเป็นค าตอบ” จากเอกสารต้นฉบับที่ใช้ในการสร้างรูปแบบค าตอบเอง ปรากฎว่า
เมื่อวัดด้วยค่าความระลึก (Recall) พบว่าได้ประสิทธิภาพเฉลี่ยของทุกรูปแบบค าตอบอยู่ที่ 1.00  

ด้วยเทคนิคที่ใช้ในการทดสอบชุดข้อมูลค าถามนี้ โดยทั่วไปในการเรียนรู้แบบมีผู้สอน จะ
หลีกเลี่ยงการสร้างแบบจ าลองหรือการพัฒนากระบวนการที่มีจะมีการรู้จ าชุดข้อมูลที่ใช้สอนมาก
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จนเกินไป ซึ่งจะท าให้ประสิทธิภาพในการน าแบบจ าลองที่พัฒนาขึ้นไปใช้กับชุดข้อมูลจริงนั้น มี
ประสิทธิภาพที่ต่ าลงเราจะเรียกเหตุการณ์ประเภทนี้ว่า Over Fitting 

แนวคิดของการทดสอบเช่นนี้คล้ายกับแนวคิดในงานวิจัยน าแนวคิดดังกล่าวนี้ไปใช้ในการ
ช่วยวิเคราะห์แบบจ าลองที่ท าการพัฒนาขึ้นได้ว่า มีประสิทธิภาพเพียงพอ ก่อนที่จะน าไปใช้กับข้อมูล
จริงหรือไม่ [54] เพ่ือใช้ในการทดสอบประสิทธิภาพของแบบจ าลองที่ท าการเรียนรู้โดยชุดข้อมูลชุด
เดียวกัน นอกจากนี้ในบางเทคนิคหรือบางอัลกอริทึมที่ใช้ในการเรียนรู้ สามารถปรับค่าพารามิเตอร์
เพ่ือลดความเป็นอคติ (Bias) ของชุดข้อมูลได้ [55] 

ทั้งนี้ เทคนิคดังกล่าวยังใช้เพ่ือเป็นการวิเคราะห์และตรวจสอบความผิดพลาด ของ
แบบจ าลองที่เรียนรู้ขึ้นก่อนน าไปใช้งานจริง เพ่ือลดเวลาในการด าเนินงานวิจัยกรณีที่เกิดข้อผิดพลาด
ได้ [56] นอกจากนี้ชุดข้อมูลทดสอบนี้ยังมีข้อควรระวังในการวิเคราะห์ เนื่องจากถ้าหากว่าให้
ประสิทธิภาพที่ดีเกินไปอาจจะเป็นการบ่งบอกถึงแบบจ าลองที่พัฒนาขึ้นนั้นมีโอกาสที่จะรู้จ าชุดข้อมูล
ที่ใช้สอนมากเกินไป [56] โดยทั่วไปแล้วการใช้ชุดข้อมูลทดสอบนี้จะใช้เพ่ือประเมินว่าแบบจ าลองที่
พัฒนาขึ้นนั้นสามารถน าไปใช้งานได้หรือไม่ โดยไม่ได้ให้ความสนใจอยู่ที่ประสิทธิภาพของแบบจ าลอง
มากเท่าใด [56] 

4.3.1.2 การทดสอบการค้นคืนค าตอบด้วยชุดข้อมูลที่ใช้ในการเรียนรู้รูปแบบค าตอบ 

นอกจากนี้ ยังได้ทดสอบโดยการน าเอารูปแบบค าตอบที่ได้เทียบกลับเข้าไปยัง “ส่วนของ
เอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบ” แต่เพ่ิมการใช้ “ค าส าคัญ” ที่ได้จากค าถามเหล่านั้นร่วมด้วย โดยชุด
ข้อมูลที่ใช้ทดสอบมีจ านวน 200 ค าถาม ประกอบไปด้วยค าถามประเภท “How” จ านวน 100 
ค าถาม และค าถามประเภท “Why” จ านวน 100 ค าถาม ซึ่งค าตอบของค าถามเหล่านี้คือค าตอบที่ใช้
ในการสร้างรูปแบบค าตอบนั่นเอง  

จากตารางที่  4.6 จะเห็ นว่าค าถามที่ เข้ ามาคื อ  “Why did Vespasian build the 
colosseum?” มีค าตอบของค าถามดังกล่าวอยู่ทั้งสิ้นจ านวน 10 ค าตอบ แต่ในที่นี้จะน าตัวอย่าง
ค าตอบมาแสดงเพียง 5 ค าตอบจาก 10 ค าตอบ ประกอบไปด้วยค าตอบ ดังแสดงในตารางที่ 4.6 

จากนั้นจะท าการน าเอาค าถามดังกล่าวเข้าสู่กระบวนการถามตอบที่น าเสนอเพ่ือดูผลลัพธ์ที่
ได้จากกระบวนการถามตอบ โดยสามารถแสดงตัวอย่างได้ดังรูปที่ 4.7 
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ตารางที่ 4.6 ตัวอย่างค าตอบของค าถามที่จะท าการประมวลผล 

ค าตอบ ค าตอบ 
1 The decision which led to building the Colosseum was made by the 

Vespasian who was emperor of Rome from 1 July 69 23 June 79 AD. His rule 
quickly followed the reign of the infamous Nero. During the rule of Nero the 
Great Fire of Rome of 64AD wrecked the city. 

2 It was built in 70 AD and was completed in 82 AD Construction on the 
Colosseum began under Emperor Vespasian (69-79) and was completed 
under his son Titus (79-81) in 80 AD. 

3 Construction of the Colosseum began under the rule of the Emperor 
Vespasian in around 70-72 AD.   The Colosseum had been completed up to 
the third story by the time of Vespasian's death in 79. 

4 To celebrate the end of Nero's rule, the Emperor Vespasian built the 
Colosseum on the site of Nero's lake. This was seen as giving back the land 
to the people of Rome. The Roman's often built monuments to celebrate 
important events, and the Colosseum is a part of that tradition. 

 5 70-72 by Emperor Vespasian of the Flavian dynasty as gift to the Roman 
people.In A.D.80, Vespasian’s son Titus opened the known as the Flavian 
Amphitheater–with 100 days of games, including gladiatorial combats and 
wild animal fights.After four centuries of active use, the magnificent arena 
fell into neglect, and up until the 18th century it was used as source of 
building materials. 

จะเห็นว่าค าตอบที่ได้จากกระบวนการถามตอบจะมีค าตอบที่เป็นค าตอบที่แท้จริงของ
ค าถามดังกล่าวรวมอยู่ด้วย และเมื่อท าการให้คะแนนความคล้ายคลึงค าตอบที่ได้และน าค าตอบที่มีค่า
ความคล้ายคลึงสูงที่สุดมาเป็นค าตอบของค าถามนั้นสามารถแสดงได้ดังรูปที่ 4.8 ซึ่งตรงกับค าตอบใน
ล าดับที่ 5 จากตารางที่ 4.6 
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รูปที่ 4.5 ค าตอบที่ได้จากกระบวนการถามตอบ ในชุดข้อมูลชุดทดสอบ 

 
รูปที่ 4.6 แสดงค าตอบที่ได้จากชุดข้อมูลชุดทดสอบ 

จากรูปที่ 4.5 จะเห็นว่ากระบวนการถามตอบที่น าเสนอนั้นสามารถค้นคืนค าตอบด้วย
รูปแบบค าตอบที่สอดคล้องการค าถามที่ป้อนเข้ามาได้จริง โดยชุดข้อมูลชุดทดสอบที่มีค าถาม 200 
ค าถามนั้น เมื่อทดสอบด้วยค่าความระลึก สามารถแสดงผลลัพธ์ ได้ดังตารางที่ 4.7 และตารางที่ 4.8 

 

 



 

 

  74 

ตารางที่ 4.7 ผลการค้นคืนค าตอบด้วยรูปแบบค าถาม “How” ด้วยรูปแบบค าถามที่เรียนรู้ได้ ร่วมกับ
ค าส าคัญในค าถาม ด้วยชุดข้อมูลที่เป็นข้อมูลที่ใช้ในการเรียนรู้รูปแบบค าตอบ 

How 
จ านวนค าถาม ค่าความระลึกเฉลี่ย 

100 1.00 

ตารางที่ 4.8 ผลการค้นคืนค าตอบจากค าถามประเภท “Why” ด้วยรูปแบบค าถามที่เรียนรู้ได้ ร่วมกับ
ค าส าคัญในค าถาม ด้วยชุดข้อมูลที่เป็นข้อมูลที่ใช้ในการเรียนรู้รูปแบบค าตอบ 

Why 

จ านวนค าถาม ค่าความระลึกเฉลี่ย 

100 1.00 

จากตารางที่ 4.7 และตารางที่ 4.8 จะเห็นว่าการทดสอบการค้นคืนค าตอบจากค าถาม
ประเภท “Why” และ “How” ด้วยรูปแบบค าถามที่เรียนรู้ได้ ร่วมกับค าส าคัญในค าถาม ด้วยชุด
ข้อมูลที่เป็นข้อมูลที่ใช้ในการเรียนรู้รูปแบบค าตอบนั้น ให้ค่าความระลึกเฉลี่ยเท่ากับ 1.0  

4.3.2 การทดสอบการค้นคืนส่วนที่คาดว่าจะเป็นค าตอบด้วยชุดข้อมูลเตรียมไว้ในการทดสอบ 

การทดสอบการค้นคืนส่วนที่คาดว่าจะเป็นค าตอบด้วยชุดข้อมูลเตรียมไว้ในการทดสอบนั้น
จะด าเนินการทดสอบโดยอาศัยกระบวนการถามตอบเป็นหลักในการด าเนินการทดสอบ เพ่ือให้ทราบ
ถึงผลลัพธ์ที่เกิดขึ้นในแต่ละขั้นตอนของกระบวนการ สามารถแสดงได้ดังต่อไปนี้ 

4.3.2.1 การค้นคืนส่วนที่คาดว่าจะเป็นค าตอบ 

ในขั้นตอนการค้นคืนส่วนที่คาดว่าจะเป็นค าตอบนี้จะใช้ผลลัพธ์ที่ได้จากข้ันตอนก่อนหน้าซึ่ง
ก็คือเอกสารที่ได้รับการจัดอันดับจากกระบวนการ การค้นคืนเอกสารเป็นที่เรียบร้อยแล้ว จากนั้นให้
ใช้รูปแบบของค าตอบที่อยู่ภายใต้ค าถามที่ได้จากการเรียนรู้ มาใช้ในการค้นคืนส่ วนที่คาดว่าจะเป็น
ค าตอบจากรายการเอกสารที่ถูกจัดอันดับ จากนั้นจัดเก็บเอกสารให้อยู้ในรูปของ JSON ไฟล์ ดังแสดง
ในรูปที่ 4.7  
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รูปที่ 4.7 ส่วนของเอกสารที่คาดว่าจะเป็นค าตอบ 

4.3.2.2 การจัดอันดับส่วนที่คาดว่าจะเป็นค าตอบ 

เมื่อเราได้ส่วนที่คาดว่าจะเป็นค าตอบจากเอกสารที่ค้นคืนเป็นที่เรียบร้อยแล้ว ขั้นตอนถัดมา
จะเป็นการน าเอาส่วนที่คาดว่าจะเป็นค าตอบนั้น มาท าการจัดอันดับ โดยวัดค่าความคล้ายคลึง
ระหว่างค าค้นที่ได้จากค าถาม และค าที่อยู่ในส่วนที่คาดว่าจะเป็นค าตอบด้วย MATF จากนั้นจะท า
การเลือกค าตอบที่มีคะแนนสูงที่สุดเป็นค าตอบของค าถามที่เข้ามา 

 
รูปที่ 4.8 ผลลัพธ์ที่ได้จากการจัดอันดับค าตอบด้วย MATF 
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4.3.2.3 การวัดประสิทธิภาพค าตอบที่ได้จากกระบวนการ 

ในขั้นตอนสุดท้ายจะเป็นการวัดประสิทธิภาพของกระบวนการถามตอบที่น าเสนอ สามารถ
วัดได้จากค าตอบที่ได้จากกระบวนการถามตอบเทียบกับค าตอบที่เป็นผลเฉลยในชุดข้อมูล โดยจะวัด
ประสิทธิภาพด้วย BLEU-1 และ ROUGE-L 

การวัดประสิทธิภาพทั้งสองแบบนั้นเป็นการวัดประสิทธิภาพมาตรฐานที่ใช้กันในชุดข้อมูล
ของ MS MARCO เวอร์ชัน 2.1 โดยจะท าการทดสอบกับชุดค าถามทีละชุดแบ่งออกเป็น 30, 50 และ 
100 ชุดค าถามในแต่ละประเภทค าถามตามล าดับ เพ่ือที่จะดูว่าในกระบวนการถามตอบที่น าเสนอนั้น 
หากมีข้อมูลเพิ่มขึ้นกระบวนการถามตอบที่น าเสนอ จะมีทิศทางในการประเมินไปในทางใด 

ตารางที่ 4.9 ผลลัพธ์วัดประสิทธิภาพค าตอบที่ได้จากกระบวนการ 
How 

จ านวนชุดค าถาม BLUE-1 ROUGE-L 

30 0.486 0.462 
50 0.449 0.436 

100 0.436 0.417 

ตารางที่ 4.10 ผลลัพธ์วัดประสิทธิภาพค าตอบที่ได้จากกระบวนการ 
Why 

จ านวนชุดค าถาม BLUE-1 ROUGE-L 
30 0.4808 0.4604 

50 0.4474 0.4302 

100 0.4322 0.4054 

จากผลลัพธ์ที่ได้จากตารางที่ 4.9 และตารางที่ 4.10 ที่แสดงถึงการวัดประสิทธิภาพค าตอบ
ที่ได้จากกระบวนการถามตอบจะเห็นว่าค่าที่ได้จากตัววัดประสิทธิภาพทั้ง BLEU-1 และ ROUGE-L 
นั้นบ่งบอกว่าค าถามประเภท “How” นั้นมีประสิทธิภาพที่ดีกว่าค าถามประเภท “Why” เพียง
เล็กน้อย อันเนื่องมาจากว่าค าตอบที่ใช้ในการทดสอบของชุดข้อมูล MS MARCO เวอร์ชัน 2.1 นั้นมี
ลักษณะของค าตอบเป็นการอธิบายท าให้ประโยคมีความยาวใกล้เคียงกัน อีกทั้งยังเป็น “ส่วนของ
เอกสาร” ที่อยู่ในลักษณะของการอธิบาย ท าให้โครงสร้างประโยคที่ออกมานั้นไม่ต่างกันมาก  
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ภายหลังจากการทดสอบ พบว่าค าถามประเภท “How” ให้ประสิทธิภาพดีกว่าค าถาม
ประเภท “Why” เนื่องจากจ านวนรูปแบบค าตอบส าหรับค าถามประเภท How มีมากกว่าจ านวน
รูปแบบค าตอบส าหรับค าถามประเภท “Why” ดังนั้น เมื่อมีการใช้รูปแบบค าตอบส าหรับค าถาม
ประเภท “How” ในการค้นคืน “ส่วนของเอกสาร” ที่คาดว่าจะมีค าตอบ จึงสามารถค้นคืนได้
ครอบคลุมและดีกว่ารูปแบบค าตอบส าหรับค าถามประเภท “Why” อย่างไรก็ตาม แม้ผลลัพธ์ที่ได้
ส าหรับค าถามประเภท “How” จะดีกว่าผลลัพธ์ที่ได้จากค าถามประเภท “How” แต่ก็ไม่แตกต่างกัน
มากนัก 

ตารางที่ 4.11 ผลลัพธ์วัดประสิทธิภาพค าตอบที่ได้จากกระบวนการ 

How และ Why 

จ านวนชุดค าถาม Average BLUE-1 Average ROUGE-L 
60 0.4834 0.4612 

100 0.4482 0.4331 
200 0.4341 0.4112 

โดยในชุดข้อมูล MS MARCO เวอร์ชัน 2.1 นั้นมีการตั้งตัวอย่างของการวัดประสิทธิภาพ
ด้วย BLEU-1 และ ROUGE-L อยู่ที่ 0.129 และ 0.268 ตามล าดับ [58] 

เมื่อพิจาณาจากผลลัพธ์ที่ได้จากกระบวนการถามตอบที่น าเสนอนั้น จะพบว่าผลลัพธ์ที่ได้
นั้นอยู่ในช่วงคะแนนที่สูงกว่ามาตรฐาน (Base Line) ของชุดข้อมูลมาตรฐาน MS MARCO   

 



 

 

 

บทที ่5 
สรุปผลการทดลอง 

ในบทนี้จะเป็นการสรุปการด าเนินงานวิจัยในเรื่อง ตลอดปัญหาและอุปสรรค และงานวิจัยที่
น่าจะสามารถด าเนินต่อไปได้ในอนาคต 

5.1 สรุปการด าเนินงานวิจัย 

จากการศึกษาพบว่า ในการประยุกต์ใช้งานของกระบวนการถาม -ตอบ เกือบจะทั้งหมดจะ
อยู่ในรูปแบบของกระบวนการถาม-ตอบแบบแฟคทอยด์ คือ การถาม-ตอบที่ต้องการค าตอบแบบสั้นๆ 
ด้วยการอาศัยกฎ (rule) หรือแม่แบบ (template) ที่มีการเรียนรู้เอาไว้ [3] ในการค้นหาและสกัด
ค าตอบ แต่ในค าถามบางประเภท ได้แก่ “ท าไม (why)” และ “อย่างไร (how)” ค าตอบสั้นๆ อาจจะ
ไม่เพียงพอที่จะเป็นค าตอบ เพราะเป็นลักษณะค าถามที่ต้องการเหตุผล (Reason) หรือค าอธิบาย 
(Explanation) หรือการขยายความ (Expansion) ดังนั้น ในปัจจุบันการถาม-ตอบที่เป็นแบบนอน
แฟคทอยด์ยังคงเป็นงานวิจัยที่มีความยากทั้งในเรื่องของการเลือกเอกสาร การค้นหาค าตอบ รวมไป
ถึงการประมวลผลค าตอบ 

จากสาเหตุข้างต้น ในงานวิจัยฉบับนี้จึงน าเสนอการศึกษาและวิจัยเพื่อน าเสนอกระบวนการ
ในการวิจัย เพ่ือการหาค าตอบในการถาม-ตอบแบบนอนแฟคทอยด์ส าหรับภาษาอังกฤษ โดยการ
อาศัยเทคนิคหลักๆ ในการประมวลผลค าถามและค าตอบ คือ การประมวลผลภาษาธรรมชาติ 
(Natural Language Processing: NLP) การค้นคืนเอกสาร (Information Retrieval: IR) และการ
สกัดสาร-สนเทศ (Information Extraction: IE) งานวิจัยนี้น าเสนอการค้นค าตอบของการถาม-ตอบ
แบบนอนแฟคทอยด์ 

ซึ่งงานวิจัยฉบับนี้น าเสนอกระบวนการในการค้นหาค าตอบส าหรับการถาม-ตอบแบบนอน
แฟคทอยด์ โดยกระบวนการที่น าเสนอมีการท างานใน 2 ส่วนหลักๆ คือ 

(1) ส่วนแรกจะเป็นส่วนของการสร้างรูปแบบค าถาม (Question pattern) และ
รูปแบบค าตอบ (Answer pattern) ด้วยแบบจ าลองมาร์คอฟ (Markov Model: MM) โดยในการ
สร้างรูปแบบค าถามและรูปแบบค าตอบนั้นจะเริ่มจากการสร้างรูปแบบค าถาม จากนั้นจึงท าการสร้าง
รูปแบบค าตอบ  

ในการสร้างรูปแบบค าถาม ค าถามประเภท “How” และ “Why” จากชุดข้อมูลที่ใช้ในการ
เรียนรู้ (Training set) จะเริ่มจากการติดมาสก์ (mask) ในต าแหน่งของค าว่า “How” และ “Why” 
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จากนั้น ส่วนที่เหลือของประโยคค าถามจะประมวลผลด้วยการท า POS tagging จากนั้นจะได้ชุด
ข้อมูลในลักษณะของล าดับของ tag ที่บ่งบอกประเภทของค า ซึ่งชุดข้อมูลดังกล่าวจะถูกน าไปสร้าง
รูปแบบค าถามด้วยแบบจ าลองมาร์คอฟ ต่อไป ซึ่งในงานวิจัยนี้ใช้ข้อมูลค าถาม “Why” และ “How” 
อย่างละ 400 ประโยค และเมื่อท าการสร้างรูปแบบค าถามด้วยแบบจ าลองมาร์คอฟ จะได้รูปแบบ
ค าถามส าหรับค าถามประเภท “Why” จ านวน 42 รูปแบบ และจะได้รูปแบบค าถามส าหรับค าถาม
ประเภท “How” จ านวน 54 รูปแบบ  

เมื่อได้รูปแบบค าถามแล้ว รูปแบบค าถามที่ได้จะน าไปค้นคืนว่าลักษณะค าถามดังกล่าว มี
ค าตอบใดที่เป็นไปได้บ้าง ซึ่งข้อมูลค าตอบที่ถูกค้นขึ้นมานี้จะเป็นชุดข้อมูลสอนส าหรับการสร้าง
รูปแบบค าตอบ ชุดข้อมูลดังกล่าวจะเริ่มจากการท า POS tagging เช่นกัน จากนั้นจึงสกัดเอาเฉพาะ
ค าหยุด (Stop word) ที่อยู่ในกลุ่มของค าเชื่อม จากนั้น ก็จะได้ชุดข้อมูลที่ใช้ในการเรียนรู้ ที่อยู่ใน
รูปแบบล าดับของแทกซ์ระบุประเภทของค าที่อยู่ในกลุ่มค าหยุดออกมา โดยกลุ่มค าหยุดที่สนใจใน
งานวิจัยนี้คือ Conjunction, TO, และ Preposition จากนั้นชุดข้อมูลดังกล่าวจะถูกน าไปสร้าง
รูปแบบค าตอบด้วยแบบจ าลองมาร์คอฟ ซึ่งจะได้รูปแบบค าตอบส าหรับค าถามประเภท “Why” 
จ านวน 1,680 รูปแบบ และจะได้รูปแบบค าตอบส าหรับค าถามประเภท “How” จ านวน 2,160 
รูปแบบ 

ส่วนที่สองนี้จะเป็นส่วนของการประมวลผลการถาม-ตอบ ซึ่งประกอบด้วยการประมวลผล
ค าถาม การค้นคืนเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบ และการสกัดส่วนของเอกสารที่คาดว่าจะเป็นค าตอบ
ของค าถามนั้น ๆ  

ในส่วนของการประมวลผลค าถามนั้น มี 2 เป้าหมาย นั่นคือ (1) เป็นการประมวลผลเพื่อให้
ได้ค าส าคัญ เพ่ือใช้เป็นค าค้นหรือค าขอ (Query) ในการค้นคืนเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบ และการ
ส่วนของเอกสารที่คาดว่าจะเป็นค าตอบของค าถามนั้น ๆ และเป้าหมายที่ (2) คือการประมวลผล
ค าถามเพ่ือตรวจสอบหารูปแบบค าถาม เมื่อได้รูปแบบค าถาม ก็จะท าการตรวจสอบต่อไปว่ารูปแบบ
ค าถามนั้น ๆ มีรูปแบบค าตอบแบบใดได้บ้าง 

เมื่อได้ค าส าคัญจากการประมวลผลค าถาม ค าส าคัญนั้นๆ จะถูกน ามาใช้ในการค้นคืน
เอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบ ซึ่งเทคนิคที่ใช้ในการศึกษาในงานวิจัยนี้คือ BM25 และ MATF โดยเป็น
การพิจารณาเอกสารที่มีความคล้ายคลึงหรือสอดคล้องกับค าส าคัญที่ได้จากค าถามใน 10 อันดับแรก 
และเอกสารเหล่านี้จะถูกใช้ในขั้นตอนการค้นหาค าตอบ 
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เมื่อได้เอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบแล้วก็จะเข้าสู่กระบวนการของการสกัดส่วนของเอกสาร
ที่จะเป็นค าตอบ โดยเริ่มจากการท า POS tagging จากนั้นเอารูปแบบค าตอบที่ได้มาจากขั้นตอนของ
การประมวลผลค าถามมาเปรียบเทียบเพ่ือหาส่วนของเอกสารที่สอดคล้องกับรูปแบบค าตอบ ซึ่งส่วน
ของเอกสารเหล่านี้จะเรียกว่า passage จากนั้นจะน า passage ที่ได้เหล่านี้มาตรวจสอบว่า passage 
ใด ควรจะได้รับการพิจารณาเป็นค าตอบของค าถามนั้น ๆ โดยเป็นการพิจารณา passage ที่มีค่า
ความคล้ายคลึงสูงที่สุดเพียงอันดับแรก ส าหรับการพิจารณาความคล้ายคลึงระหว่างค าถามกับค าตอบ
ที่ได้นั้น จะเป็นการใช้ประโยชน์จากค าส าคัญที่ได้จากค าถามมาเปรียบเทียบกับค าที่พบใน passage 
ที่ค้นคืนได้ ด้วยเทคนิคการวัดความคล้ายคลึงแบบ BM25 และ MATF 

ส าหรับชุดข้อมูลที่ ใช้ในการศึกษาคือ ชุดมาตรฐาน MS MARCO เวอร์ชัน 2.1 ซึ่งถูก
น าเสนอโดย Microsoft ในปี 2018 

ในการประเมินผลลัพธ์ที่ได้ในงานวิจัยฉบับนี้ ได้ท าการประเมินใน 2 ส่วนคือ (1) การ
ประเมินผลในส่วนของการค้นคืนเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบ และ (2) การประเมินการค้นและแสดง
ค าตอบของค าถามนั้น ๆ 

ในการประเมินส่วนแรก คือ การค้นคืนเอกสารที่คาดว่าจะมีค าตอบ จะมีการประเมินด้วย 2 
เทคนิค คือ (1) การประเมินด้วย P@K ซึ่งเป็นการวัดค่าความแม่นย าในการค้นคืนเอกสาร จากการค้น
คืน k เอกสาร และ (2) การประเมินด้วยค่า MRR ซึ่งเป็นการประเมินประสิทธิภาพในการจัดอันดับ 
โดยทั้งค่า P@K และ MRR ล้วนเป็นการประเมินตามมาตรฐานของการถาม-ตอบ และในงานวิจัยนี้
พบว่าค่าเฉลี่ย P@10 และ MRR อยู่ที่ 0.591 และ 0.756 ตามล าดับ ซึ่งเมื่อท าการเปรียบเทียบกับ
งานวิจัยที่ผ่านมา [48, 52] พบว่าผลลัพธ์ดังกล่าวเป็นผลลัพธ์ที่ยอมรับได้ในงานวิจัยด้านการถาม -
ตอบ [12, 48, 53] 

ส าหรับการประเมินการสกัดค าตอบจะเป็นการประเมินด้วยค่า BLEU-1 และ ROUGE-L 
ซึ่งเป็นการประเมินตามมาตรฐานของการถาม-ตอบเช่นกัน และการวัดด้วยค่าดังกล่าวยังเป็นการวัด
ค่ามาตรฐานส าหรับชุดข้อมูล MS MARCO เวอร์ชัน 2.1 ได้ก าหนดไว้ ภายหลังจากการทดสอบพบว่า
ค่า BLEU-1 และ ROUGE-L ในงานวิจัยฉบับนี้มีค่าเท่ากับ 0.43 และ 0.41 ตามล าดับ และจาก
การศึกษาที่ผ่านมาพบว่าผลลัพธ์ดังกล่าวเป็นผลลัพธ์ที่ยอมรับได้ในงานวิจัยด้านการถาม -ตอบแบบ
นอนแฟคทอยด์ [57, 59, 60] 
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5.2 ปัญหาและอุปสรรค 

ชุดข้อมูลที่ใช้คือ MS MARCO เวอร์ชัน 2.1 เป็นชุดข้อมูลที่น าเสนอโดย Microsoft โดย
เวอร์ชันล่าสุดถูกน าเสนอในปี 2018 แม้ชุดข้อมูลดังกล่าวจะเป็นชุดข้อมูลมาตรฐานที่มีที่ข้อมูลค าถาม 
ค าตอบของแต่ละค าถาม และเอกสารที่มีตอบ แต่เอกสารที่มีค าตอบอยู่ส่วนใหญ่จะเป็นลิงค์ของเว็บ 
ซึ่งพบว่าหลายๆ ลิงค์นั้นไม่ปรากฏอยู่บนอินเตอร์เน็ตแล้ว ดังนั้นข้อมูลที่ใช่ในการศึกษาจึงมีไม่มากนัก 
ส าหรับในงานวิจัยนี้ค าถามที่ขึ้นต้นด้วย “Why” และ “How” ที่เอกสารที่มีค าตอบอย่างน้อย 10 
เอกสารและเหมาะต่อการศึกษาเพียงอย่างละ 400 ค าถาม ส่วนค าถามที่เหลือเป็นค าถามที่มีค าตอบ 
แต่ปราศจากเอกสารที่ใช่ในการอ้างอิงแหล่งที่มาของค าตอบ 

5.3 งานวิจัยในอนาคต 

จากผลการวิจัยและการศึกษาในงานวิจัยก่อนหน้าพบว่า การค้นค าตอบของการถาม -ตอบ
แบบนอนแฟคทอยด์ยังไม่ผลลัพธ์ที่ควรปรับปรุง แม้ว่าจะเป็นการศึกษาในโดเมนปิด (Closed 
domain) 
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